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Šo pamatnostādņu struktūra:

1. daļā ir ievads un galveno izmantoto jēdzienu definīcijas.

2. daļā ir skaidroti vispārējie noteikumi par SP un SASP piemērošanai valsts līmenī.

3. daļā izklāstīti īpaši noteikumi attiecībā uz SASP, galvenokārt aspekti, kas būtu jāprecizē pirms atļaujas piešķiršanas muitas dienestiem un komersantiem.

4. daļa ir noslēgums un saikne ar centralizēto muitošanu, ko paredzēts ieviest.
5. daļā ir visi pielikumi ar praktiskiem palīgmateriāliem muitas dienestiem un komersantiem.
Saīsinājumi
	AA
	Administratīvā vienošanās

	AEO
	Atzīts komersants

	AEO C
	Atzītā komersanta sertifikāts muitas vienkāršojumiem

	AEO F
	Atzītā komersanta sertifikāts muitas vienkāršojumiem/drošībai un drošumam 

	CC
	Kopienas Muitas kodekss — Regula (EEK) Nr. 2913/92

	CCIP
	Muitas kodeksa Īstenošanas noteikumi — Regula (EEK) Nr. 2454/93

	KN
	Kombinētā nomenklatūra

	CPEI
	Muitas procedūras ar saimniecisku nozīmi

	ERP
	Eiropas Revīzijas palāta

	ES
	Eiropas Savienība

	LCP
	Vietējās muitošanas procedūra

	MCC
	Modernizēts Muitas kodekss

	DV
	Dalībvalsts (dalībvalstis)

	NSA
	Valsts statistikas iestādes

	P&R
	Aizliegumi un ierobežojumi


	SASP
	Vienotā atļauja vienkāršotas procedūras piemērošanai

	MVU
	Mazie un vidējie uzņēmumi

	SDP
	Vienkāršotā deklarēšanas procedūra

	SP
	Vienkāršotas procedūras

	PVN
	Pievienotās vērtības nodoklis

	TPR
	Tradicionālie pašu resursi


1. DAĻA. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA
I nodaļa. IEVADS
Šīs pamatnostādnes ir izstrādātas muitas dienestiem un komersantiem, lai nodrošinātu vienotu izpratni par noteikumiem un prasībām, kas noteiktas CC un CCIP attiecībā uz vienkāršotām procedūrām (SP) un vienotām atļaujām vienkāršoto procedūru (SASP) piemērošanai. Tās ir piemērojamas valsts atļaujām un SASP (gan vienkāršotām deklarēšanas procedūrām, turpmāk tekstā— “SDP”, gan vietējās muitošanas procedūrām, turpmāk tekstā — “LCP”).

Šīs pamatnostādnes nav juridiski saistošs akts, bet gan skaidrojošs dokuments. Jaunākā SP/SASP pamatnostādņu redakcija ir pieejama Nodokļu un Muitas savienības ģenerāldirektorāta tīmekļa vietnē:

http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/procedural_aspects/general/centralised_clearance/i ndex_en.htm.

Šo pamatnostādņu galvenie mērķi

1. Nodrošināt, lai vienādi tiktu piemēroti vienkāršoto procedūru atļauju piešķiršanas noteikumi, tostarp uzskaites noteikumi, tādējādi nodrošinot atbilstīgu revīzijas līmeni.

2. Uzlabot pieteikuma iesniegšanas / atļaujas piešķiršanas procesu un samazināt tā ilgumu, izstrādājot vienādus atļauju piešķiršanas noteikumus.

3. Ieteikt vienotu nosacījumu un kritēriju novērtējumu attiecībā uz valsts līmeņa un vienoto atļauju piešķiršanu vienkāršotās deklarēšanas procedūras un vietējās muitošanas procedūras piemērošanai.

4. Attiecībā uz vienkāršotām procedūrām pēc iespējas veicināt deklarāciju un/vai paziņojumu iesniegšanu elektroniskā veidā.

5. Nodrošināt pienācīgu riska analīzi, izmantojot revīziju rezultātus un darījumu kontroli.
Saskaņā ar Lisabonas stratēģiju, kuras mērķis ir padarīt ES ekonomiku par konkurētspējīgāko pasaulē, ir svarīgi panākt saskaņotu un vienkāršotu valsts un ES līmeņa atļauju piemērošanas kārtību visās dalībvalstīs. Ar šādu mērķi tika pieņemta 2008. gada 17. novembra Regula (EK) Nr. 1192/2008, ar kuru grozīja CCIP.
Šajā regulā ir definēti noteikumi, ar kuriem tiek izveidoti vienoti nosacījumi valsts (LCP vai SDP) un ES līmeņa vienkāršoto procedūru atļaujām, lai nodrošinātu vienotu praksi, proti, nosacījumi un kritēriji atļauju piešķiršanai, grozīšanai, apturēšanai, atcelšanai utt.

SASP, kas kādreiz tika sauktas par “Vienotām Eiropas atļaujām” (SEA), attiecas uz vairāk nekā tikai vienu dalībvalsti. Ar SASP vienas dalībvalsts komersants var veikt importa un eksporta kravu operācijas visā ES. Ar šīm atļaujām, kuru mērķis ir ietaupīt administratīvās un darījumu izmaksas, komersanti var centralizēt muitas nodevu uzskaiti un maksājumus visiem darījumiem dalībvalstī, kas izsniegusi atļauju, ko sauc par “atļaujas devēju DV”, lai gan fiziskā preču kontrole un laišana apgrozībā var notikt citā dalībvalstī, ko sauc par “iesaistīto DV”.

Eiropas Komisija vienmēr ir pilnībā atbalstījusi procedūru saskaņošanas un vienkāršošanas projektu. Tomēr atļaujas izdevējā dalībvalstī vēl nav centralizētas visas formalitātes, proti, PVN, statistikas un akcīzes formalitātes. Attiecīgajās nodaļās šīs valsts līmeņa procedūras ir skaidrotas sīkāk.
II nodaļa. DEFINĪCIJAS

1.II.1. Vienkāršotās deklarēšanas procedūra (CC 76. panta 1. punkta b) apakšpunkts)
Saskaņā ar vienkāršotās deklarēšanas procedūru preču uzskaiti attiecīgajā muitas procedūrā iespējams veikt, iesniedzot vienkāršotu deklarāciju, administratīvo vai tirdzniecības dokumentu. Pēc tam komersantam obligāti jāiesniedz papildu deklarācija (skat. 2.IX.4. punktu attiecībā uz atbrīvojumiem no prasības iesniegt papildu deklarāciju).

1.II.2. Vietējās muitošanas procedūra (CC 76. panta 1. punkta c) apakšpunkts)
Saskaņā ar vietējās muitošanas procedūru muitas deklarāciju var iesniegt kā ierakstu atļaujas turētāja uzskaites dokumentos, kamēr preces ir attiecīgās personas telpās vai citā vietā, ko noteikusi vai apstiprinājusi muita. Pēc tam komersantam obligāti jāiesniedz papildu deklarācija (skat. 2.IX.4. punktu attiecībā uz atbrīvojumiem no prasības iesniegt papildu deklarāciju).

1.II.3. Vienotā atļauja (CCIP 1. panta 13. punkts)
Vienotā atļauja ir atļauja, kas attiecas uz muitas pārvaldēm vairāk nekā vienā dalībvalstī saistībā ar vienu no šādām procedūrām:

– vienkāršotā deklarēšanas procedūra saskaņā ar Kodeksa 76. panta 1. punkta b) apakšpunktu; vai

– vietējās muitošanas procedūra saskaņā ar Kodeksa 76. panta 1. punkta c) apakšpunktu; 

vai

– muitas procedūra ar saimniecisku nozīmi saskaņā ar Kodeksa 84. panta 1. punkta b) apakšpunktu;

vai

– galapatēriņa procedūra saskaņā ar Kodeksa 21. panta 1. punktu.

Pirmajos divos gadījumos atļaujas tiek sauktas arī par “vienotām atļaujām vienkāršoto procedūru piemērošanai” (SASP).

1.II.4. Integrētā atļauja / integrētā vienotā atļauja (CCIP 1. panta 14. punkts)
Integrētā atļauja ir atļauja izmantot vairāk nekā vienu 1.II.3. punktā minēto procedūru vienā dalībvalstī. Ja tā attiecas uz vairākām muitas pārvaldēm, tā var būt noformēta kā integrēta vienotā atļauja. Piemēram, integrētā vienotā atļauja var būt vienotā atļauja vienkāršotās deklarēšanas procedūrai, kas apvienota ar vienoto atļauju ievešanai muitas noliktavā. Tas nozīmē, ka komersants pieteikumu vairāku muitas procedūru piemērošanai var iesniegt vienam dienestam un saņemt atļauju, kas attiecas uz visām šīm procedūrām.
Attiecībā uz pieteikuma procesu komersantam, kas piesakās ievešanai pārstrādei, ievešanai muitas noliktavā un vietējai muitošanas procedūrai, ir jāiesniedz trīs attiecīgās 67. pielikumā norādītās veidlapas (viena veidlapa katrai muitas procedūrai).

Praktisku iemeslu dēļ, kas saistīti ar atļaujas pārraudzību, vairums DV nepiešķir integrētās atļaujas, bet gan atļauju katrai atsevišķai muitas procedūrai.

Tomēr, piemēram, ja ievešana pārstrādei ir jāveic divās DV saskaņā ar vietējo muitošanas procedūru, var piešķirt integrēto vienoto atļauju.

1.II.5. Atļaujas devēja DV/ iesaistītā DV, uz kuru attiecas SASP atļauja
Atļaujas devēja DV ir galvenā dalībvalsts. Šī DV ir pieteikuma iesniedzēju un atļaujas turētāju galvenais kontaktpunkts. Tā atbild par atļaujas piešķiršanas procesu, atļaujas piešķiršanu un tās pārraudzību.
Iesaistītā DV atļaujas piešķiršanas procesā iesaistās, ievērojot saskaņošanas procedūras noteikumus. Kopā ar atļaujas devēju DV tā var atbildēt arī par darbību pārraudzību un preču laišanu apgrozībā vai kontroli.

1.II.6. Paziņošana (CCIP 266., 285. pants…)
Šajās pamatnostādnēs termins “paziņošana” attiecas uz paziņošanu par nodomu izlaist preces attiecīgajai procedūrai saskaņā ar LCP atļauju.

2. DAĻA. KOPĪGI NOTEIKUMI ATTIECĪBĀ UZ SP/SASP
I nodaļa. ATĻAUJAS PIEŠĶIRŠANAS KRITĒRIJI
Ja pieteikums SDP vai LCP ir paredzēts SP vai SASP piemērošanai valsts līmenī, attiecīgie nosacījumi un kritēriji, kas jāizpilda, ir vienādi.

Konsekvences labad nosacījumi un kritēriji, kas jāpilda attiecībā uz SDP un LCP, ir saskaņoti ar AEO kritērijiem, kas noteikti CCIP 14.h–14.j pantā. Šajā tabulā ir attiecīgie kritēriji un to norādes CCIP.

	Vienkāršotā procedūra
	Piemērojamie nosacījumi un kritēriji
	Atsauce CCIP

	SDP
	Atbilstība muitas prasībām

Atbilstīga uzskaite

Maksātspēja
	14.h pants, izņemot 1. punkta c) apakšpunktu
14.i panta d), e) un g) apakšpunkts
14.j pants.

	LCP
	Atbilstība muitas prasībām

Atbilstīga uzskaite

Maksātspēja
	14.h pants, izņemot 1. punkta c) apakšpunktu;
14.i pants un

14.j pants.

	SASP saskaņā ar lietoto SP veidu
	LCP kritēriji vai SDP kritēriji
	


SP un SASP piešķiršanai piemērojamie nosacījumi un kritēriji īsumā ir izklāstīti 2. daļas II nodaļā. Tā kā šie kritēriji ir tādi paši kā atzītajiem komersantiem piemērojamie, pilnīga informācija ir sniegta pamatnostādņu “Atzītie komersanti” 2. daļā.

Šīs pamatnostādnes ir pieejamas Nodokļu un Muitas savienības ģenerāldirektorāta muitas un drošības tīmekļa vietnēs:

http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/customs/policy_issues/cust oms_security/AEO_guidelines_en.pdf
Kopumā tie kritēriji, kas jau tikai novērtēti saistībā ar AEO C vai F piešķiršanu, netiks pārbaudīti atkārtoti (CCIP 261. panta 2. punkts, 264. panta 2. punkts), ja vien komersants nav ieviesis pārmaiņas, piemēram, jaunu IT sistēmu, vai sācis jaunu procesu, piemēram, jaunas procedūras vai darbības.

Turklāt dažkārt ar pieteikuma iesniedzēju ir jāapspriež dažas specifiskas prasības, kas jāievēro, lietojot pieteikumā minētās vienkāršotās procedūras, piemēram:

– vienkāršoto deklarāciju vai paziņojumu veids pirms laišanas, piemēram, komersanta IT sistēmā. Vienkāršotās deklarācijas vai paziņojumi ir jāiesniedz elektroniski (CCIP 253.a pants);

– vienkāršoto deklarāciju aizpildīšana vai ievadīšana uzskaitē, lai iesniegtu papildu deklarāciju, piemēram, IT sistēmā;

– attiecīgā gadījumā vietas, kur preces ir jāuzrāda;

– ievedmuitas nodokļu un citu maksājumu galvojumu sniegšana (CCIP 253. panta 5. punkts).

Atzītajiem komersantiem (AEO) ir pastāvīgi jāuzrauga sava atbilstība kritērijiem un obligāti jāinformē muita, ja ir notikušas pārmaiņas, kas varētu ietekmēt AEO statusu.

Jāņem vērā arī AEO sertifikāta izdošanas datums un visas turpmākās pārraudzības darbības un/vai atkārtotie novērtējumi. Tomēr pastāvīga nosacījumu un kritēriju pārraudzība, ko veic turētājs, nodrošinās, ka regulāri tiek izskatīti jautājumi, kas var ietekmēt AEO statusu, (skat. AEO pamatnostādņu 5. daļu “Sertifikāta pārvaldība”).

Lai nodrošinātu, ka minētie nosacījumi un kritēriji tiek piemēroti taisnīgi un samērīgi, atļaujas devējas muitas dienestiem ir jāņem vērā pieteikuma iesniedzēja īpatnības, tostarp tā lielums un darbību apjoms.

II nodaļa. ATĻAUJAS PIEŠĶIRŠANAS KRITĒRIJI VIENKĀRŠOTĀS PROCEDŪRAS PIEMĒROŠANAI
2.II.1. Kritēriji SDP atļaujas piešķiršanai (CCIP 253.c panta 1. punkta pirmā daļa)
2.II.1.1. Apliecinājums tam, ka ir ievērotas muitas prasības (CCIP 14.h pants)
Uzskata, ka šis kritērijs ir izpildīts, ja pēdējo triju gadu laikā pirms pieteikuma iesniegšanas neviena no tālāk uzskaitītajām personām nav izdarījusi smagus vai atkārtotus muitas noteikumu pārkāpumus:

– pieteikuma iesniedzējs;

– pieteikuma iesniedzēja uzņēmuma atbildīgās personas vai personas, kuras veic uzņēmuma vadības kontroli;

– persona, kura pieteikuma iesniedzēja uzņēmumā atbild par muitas jautājumiem.

Sīkāka informācija par pārbaudi, ko veic, lai novērtētu atbilstību šim kritērijam, jo īpaši par nebūtiska, smaga un atkārtota pārkāpuma noteikšanu un novērtēšanu, ir pieejama AEO pamatnostādņu 2. daļas 2.1. punktā.

2.II.1.2. Atbilstīga komercdarbības vadības un, attiecīgos gadījumos, transporta uzskaites sistēma, kas ļauj veikt pienācīgu muitas kontroli (CCIP 14.i pants)
Lai piešķirtu atļauju vienkāršotas deklarēšanas procedūras piemērošanai, pieteikuma iesniedzējam ir jāievēro šādi 14.i panta kritēriji:

– d) nodrošina administratīvu organizāciju, kas atbilst uzņēmuma veidam un lielumam un kas ir piemērota preču plūsmas vadībai, un nodrošina iekšējas pārbaudes, kurās iespējams noteikt nelikumīgus vai neatbilstīgus darījumus;

– e) vajadzības gadījumā ievieš atbilstīgu apstrādes procedūru atļaujām un pilnvarām, kuras ir saistītas ar tirdzniecības politikas pasākumiem vai lauksaimniecības produktu tirdzniecību;

– g) nodrošina, lai darbinieki apzinātos, ka muitas dienesti jāinformē par konstatētām neatbilstībām, kā arī jāveido piemērota saziņa muitas dienestu informēšanai par šādiem gadījumiem.

Sīkāka informācija par pārbaudi, ko veic, lai novērtētu atbilstību šim kritērijam, ir pieejama AEO pamatnostādņu 2. daļas 2.2. punktā.

2.II.1.3. Pierādīta maksātspēja (CCIP 14.j pants)
Uzskata, ka nosacījums par pieteikuma iesniedzēja maksātspēju ir izpildīts, ja šo maksātspēju var pierādīt par pēdējiem trim gadiem. “Maksātspēja” ir labs finansiālais stāvoklis, kas ir pietiekams pieteikuma iesniedzēja saistību izpildei, ņemot vērā muitas un nodokļu parādus, kas var rasties, izmantojot vienkāršoto procedūru un atliktos maksājumus.

Ja pieteikuma iesniedzējs veic komercdarbību mazāk nekā trīs gadus, tā maksātspēju izvērtē, pamatojoties uz uzskaiti un pieejamo informāciju.

Sīkāka informācija par pārbaudi, ko veic, lai novērtētu atbilstību šim kritērijam, ir pieejama AEO pamatnostādņu 2. daļas 2.3. punktā.

2.II.2. Kritēriji LCP atļaujas piešķiršanai (CCIP 253.c panta 1. punkta otrā daļa)
2.II.2.1. Apliecinājums tam, ka ir ievērotas muitas prasības (CCIP 14.h pants)
Tas pats, kas 2.II.1.1. punktā.
2.II.2.2. Atbilstīga komercdarbības vadības un, attiecīgos gadījumos, transporta uzskaites sistēma, kas ļauj veikt pienācīgu muitas kontroli (CCIP 14.i pants)
Lai muitas dienesti varētu noteikt, ka pieteikuma iesniedzējam ir atbilstīga komercdarbības vadības un, vajadzības gadījumā, transporta uzskaites sistēma un ka viņš atbilst konkrētajam kritērijam, pieteikuma iesniedzējam ir jāizpilda CCIP 14.i pantā noteiktās prasības.

Sīkāka informācija par pārbaudi, ko veic, lai novērtētu atbilstību šim kritērijam, ir pieejama AEO pamatnostādņu 2. daļas 2.2. punktā.

2.II.2.3. Pierādīta maksātspēja (CCIP 14.j pants)
Tas pats, kas 2.II.1.3. punktā.
III. NODAĻA. PIETEIKŠANĀS PROCEDŪRA
2.III.1. Kas var pieteikties?
Saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem pieteikties SP/SASP piemērošanai var tikai fiziskas personas, juridiskas personas vai personu apvienības, kas tiesīgas veikt juridiskas darbības, bet kurām nav piešķirts juridiskās personas statuss, ja tāda iespēja paredzēta ES vai valsts tiesību aktos1. Valsts tiesību aktos ir definēts, kuras personas uzskatāmas par fiziskām personām, juridiskām personām vai par personu apvienību, kas tiesīga veikt juridiskas darbības, bet kurai nav piešķirts juridiskās personas statuss.

Tādējādi SDP vai LCP piemērošanai valsts līmenī vai SASP piemērošanai var pieteikties tās personas, kas reģistrētas ES muitas teritorijā.

Starptautiskos vai lielos uzņēmumos parasti ir mātesuzņēmums un vairākas struktūrvienības, kas ir atsevišķas juridiskas personas, kas reģistrētas vietējā uzņēmumu reģistrā saskaņā ar tās dalībvalsts komerclikumu, kurā attiecīgā struktūrvienība ir reģistrēta. Tās var būt arī personu apvienības, kas tiesīgas veikt juridiskas darbības, bet kurām nav piešķirts juridiskās personas statuss (CC 4. panta 1. punkts). Šajā gadījumā SP/SASP atļaujas saņemšanai var pieteikties vai nu visas struktūrvienības vai personu apvienība, vai arī SP/SASP piemērošanai var pieteikties viena juridiskā persona un pārstāvēt pārējās juridiskās personas grupā.
Tomēr starptautiskās sabiedrībās var būt arī mātesuzņēmums un vairākas dažādās DV izvietotas struktūrvienības, kuras var arī nebūt “personas”, kā definēts Muitas kodeksa 4. panta 1. punktā, proti, tās var būt biroji, telpas vai citas vietas, kurās ir izvietota pati sabiedrība. Tādā gadījumā pieteikties varētu mātesuzņēmums, nevis filiāle, kurai nav nepieciešamā statusa. Komersantiem, kas vēlas pieteikties SP vai SASP piemērošanai, ir jāņem vērā sava piederība attiecīgai grupai.
Muitas dienestiem ir jābūt konsekventiem attiecībā uz šo apsvērumu, un uzņēmēju pieteikumus SP saņemšanai nedrīkst vērtēt citādi nekā pieteikumus citu atvieglojumu saņemšanai. Piemēram, ja komersants piesakās AEO statusa saņemšanai, muita nedrīkst to uzskatīt par juridisku personu, bet tikai par filiāli, kad tas piesakās SP saņemšanai (sīkāks skaidrojums ir pieejams AEO pamatnostādņu 1. daļas II.2. punktā).

Ja pieteikumu iesniedz fiziska persona, tās pastāvīgajai dzīvesvietai jābūt ES muitas teritorijā. Ja pieteikumu iesniedz juridiska persona vai personu apvienība, ES muitas teritorijā ir jābūt pastāvīgam dibinājumam, juridiskai adresei vai centrālai vadībai2.

Ja pieteikuma iesniedzējs vēlas darboties kā muitas pārstāvis, pieteikumu var pieņemt ar noteikumu, ka ir veiktas atbilstīgas procedūras, lai identificētu pārstāvētās personas, un atļauta attiecīgā muitas kontrole (t. i., nepieciešamās dokumentu un fiziskās pārbaudes).

Klientu identificē muitas deklarācijā vai paziņojumā par preču izlaišanu, bet ne vienmēr atļaujā.

Sīkāku informāciju par pārstāvniecību var saņemt attiecīgajās DV iestādēs.

2.III.2. Kur pieteikties?
Attiecībā uz vienkāršotās atļaujas saņemšanu valsts līmenī var piemērot valsts noteikumus. Pieteikšanās kārtība SASP piemērošanai ir sīkāk raksturota 3. daļas II.2. punktā saskaņā ar CCIP 253.h panta 1. punktu un 14.d pantu.

Sīkāks skaidrojums par starptautiskiem vai lieliem uzņēmumiem ir sniegts šo pamatnostādņu XIV pielikumā.

2.III.3. Pašnovērtējums
Ja pieteikuma iesniedzējs vēlas pieteikties valsts SDP vai LCP, vai SASP piemērošanai, lai pieteikšanās process noritētu vienmērīgi un ātri, ieteicams veikt pašnovērtējumu. Pašnovērtējuma process ļaus pieteikuma iesniedzējam pirms pieteikuma iesniegšanas izvērtēt, vai vienotā atļauja sniegs faktisku labumu, un identificēt, vai ir nepieciešams veikt kādas korekcijas komercdarbībā, lai nodrošinātu atbilstību 2.I nodaļā minētajiem nosacījumiem un kritērijiem.

Galvenais pašnovērtējuma mērķis ir panākt, lai pieteikuma iesniedzējs novērtētu uzņēmējdarbības procesus un pārliecinātos par atbilstību kritērijiem, lai identificētu riska jomas un redzētu, vai un kā šie riski tiek kontrolēti un kur papildus jāveic iekšējie kontroles pasākumi.

Pamatojoties uz veikto pašnovērtējumu, atļaujas devēja muitas pārvalde pēc tam var veikt savu novērtējumu. Tomēr muitas dienestam ar saviem līdzekļiem ir jāpārliecinās, ka pieteikuma iesniedzējs atbilst visām prasībām, kas jāievēro atļaujas saņemšanai.

Ja pieteikuma iesniedzējam ir AEO statuss, kas ļauj izmantot muitas noteikumos paredzētos vienkāršojumus saskaņā ar CCIP 14.a panta 1. punkta a) vai c) apakšpunktu, pašnovērtējuma process nav nepieciešams, jo vienkāršotās procedūras piešķiršanas nosacījumi un kritēriji ir AEO statusa piešķiršanas kritēriju sastāvdaļa. Tomēr AEO ir jāpārliecinās, ka muitas dienestiem sniegtā informācija joprojām ir derīga. Muita ir jāinformē par visām būtiskajām pārmaiņām, piemēram, uzņēmuma administrācijas vai IT sistēmas pārmaiņām.
Ja komersantam nav piešķirts AEO statuss, piesakoties vienotajai atļaujai, ieteicams izmantot pašnovērtējuma anketu.

Tā kā daži AEO kritēriji ir arī SP/SASP piešķiršanas kritēriji, kā pamatu pašnovērtējuma anketai ieteicams izmantot pieteikuma anketu AEO statusa iegūšanai. Šī anketa un paskaidrojumi ir pieejami Nodokļu un Muitas savienības ģenerāldirektorāta tīmekļa vietnē:

http://ec.europa.eu/taxation customs/resources/documents/customs/policy_ issues/customs _security/aeo_self_assessment_en.pdf;
Sīkāku informāciju par pašnovērtējuma procesu var iegūt arī no muitas dienestiem, kas izdod atļaujas.
2.III.4. Pieteikuma sagatavošana
Pieteikumu SDP vai LCP piemērošanai izdevējam muitas dienestam iesniedz vai nu rakstiski, izmantojot CCIP 67. pielikumā sniegto veidlapu, vai arī elektroniski, ja izdevējs muitas dienests pieņem vai pieprasa pieteikumus elektroniskā formā. Izdevēju muitas dienestu iecelšanas īpašie noteikumi, kas piemērojami attiecībā uz SASP pieteikumiem, sīkāk skaidroti 3.II.3. punktā.

Pieteikuma veidlapas 1.d aile ir jāskata saistībā ar personu, kas būs atļaujas turētāja, un tajā norāda, kādā statusā šī persona vēlas lietot SDP vai LCP:

• kā komersants, kas izmanto šīs procedūras savām importa/eksporta darbībām, un/vai
• kā tiešais un/vai netiešais pārstāvis, kas izmanto šīs procedūras savu klientu importa vai eksporta darbībām.
Otrā minētajā gadījumā ir jābūt atbilstīgiem pierakstiem un procedūrām, lai izdevējs muitas dienests varētu identificēt pārstāvētās personas un veikt atbilstīgu muitas kontroli (kā noteikts CCIP 253. panta 4. punktā). Ja pieteikuma iesniedzējs/atļaujas turētājs ir tiešais vai netiešais pārstāvis, 1.d aile ir jāaizpilda, ņemot vērā, vai atļaujas turētājs vēlas atļauju izmantot klientu importa/eksporta darbībām, darboties kā tiešais pārstāvis (ar savu klientu nosaukumu un viņu vārdā) vai kā netiešais pārstāvis (ar savu nosaukumu, bet klientu vārdā). Dažās DV pieteikuma iesniedzējs/atļaujas turētājs var izvēlēties izmantot tiešo pārstāvi, lai iesniegtu muitas deklarāciju (piemēram, pārstāvis var izmantot tiešo pārstāvi muitas deklarācijas iesniegšanai). Pēdējā minētajā gadījumā 15. ailē var norādīt pārstāvi, kas iesniegs muitas deklarācijas.
Izdevējs muitas dienests var pieprasīt papildu informāciju. Šādos gadījumos muitas dienests sniegs pieteikuma iesniedzējam iespēju veikt pieteikumā nepieciešamos labojumus, un tikai pēc tam lems par pieteikuma oficiālu noraidīšanu.
Pieteikuma iesniedzējam ir jānorāda kontaktpersona, kas sniegs visu informāciju, ko muitas dienests pieprasa 2.I. punktā noteikto atļaujas piešķiršanas nosacījumu un kritēriju novērtēšanai.

Lai saņemtu SASP, pieteikuma iesniedzējs, parakstot pieteikuma veidlapu, piekrīt, ka izdevējam muitas dienestam un iesaistītajam muitas dienestam ir atļauts sniegt informāciju citām valsts vai dalībvalstu iestādēm, kas iesaistītas atļaujas izsniegšanā. Pieteikuma iesniedzējs var piekrist nekonfidenciālas informācijas publiskošanai.

IV NODAĻA. PIETEIKUMA PĀRBAUDE UN SĀKOTNĒJĀ REVĪZIJA

2.IV.1. Pieteikuma pārbaude

a) Pārbauda, ka pieteikums ir pilnīgs un pieteikuma iesniedzējs ir tiesīgs to iesniegt
Muitas dienesti pārbauda, vai pieteikuma iesniedzējs ir ES reģistrēta persona.

b) Ievāc informāciju par pieteikuma iesniedzēju/pieteikumu
Muitas dienestiem ir jāņem vērā komersantu, jo īpaši MVU, īpatnības. Jāpievērš uzmanība ar pieteikuma iesniedzēja veidu, lielumu un loģistikas struktūru saistītām atšķirībām (CCIP 253.c panta 1. punkta trešā daļa). Kritēriji paliek tie paši (netiek samazināti vai pieņemti īpaši kritēriji), taču to novērtēšanas veids ir atšķirīgs un var būt elastīgāks.
MVU ir definēts Komisijas 2003. gada 6. maija Ieteikumos (OV Nr. L124, 20.05.2003., 36. lpp.). Kategorijas ir uzskaitītas AEO pamatnostādņu 3.III.2. nodaļā.

Sīkāki skaidrojumi piejami XIV pielikumā “Biežāk uzdotie jautājumi”.
AEO pamatnostādnēs ir arī specifisku saimniecisko darbību piemēri.

Īpaša uzmanība jāpievērš paaugstināta riska precēm vai P&R precēm. Muita var izlemt neiekļaut dažas no šīm precēm SP atļaujā. Pamatnostādņu 2.V un 3.VI nodaļā ir sīkāks šo preču apraksts un rīcība ar tām.
c) Pieteikuma pieņemšana
Lai muitas dienests varētu lemt par pieteikuma pieņemšanu, tam ir jāsaņem visa nepieciešamā informācija. Tikai tad, kad pieteikums ir pieņemts, muitas dienests, kas ir atļaujas izdevējs, var sākt sākotnējās revīzijas procesu, lai noteiktu, vai pieteikuma iesniedzējs atbilst visiem atļaujas piešķiršanas kritērijiem un nosacījumiem.

2.IV.2. Sākotnējās revīzijas posmi

a) Sākotnējā revīzija
Pirms visu veidu muitas atļauju (piemēram, SP, AEO, muitas procedūru) piešķiršanas muita veic sākotnējo revīziju. Sākotnējās revīzijas mērķis ir pārliecināties, ka pieteikuma iesniedzējs spēj pildīt atļaujas piešķiršanas kritērijus vai prasītās procedūras un sniegt precīzu informāciju. Proti, tiek pārbaudīta komersanta administratīvā un organizatoriskā struktūra, iekšējās procedūras un/vai iekšējās sistēmas.
Proti, sākotnējās revīzijas mērķis ir:

– pārliecināties, ka tiek izpildīti nosacījumi un kritēriji, tostarp, ka pašnovērtējuma anketā sniegtā informācija ir pareiza;

– pārliecināties, ka uzskaites un iekšējās kontroles organizatoriskā struktūra atbilst prasībām;

– gūt priekšstatu par to, vai tiek izpildītas prasības attiecībā uz iespēju veikt (sākotnējo) revīziju;

– novērtēt komersanta atbilstības līmeni.

Sākotnējās revīzijas procesa posmi

– Sagatavošana
Ievāc un analizē pieejamo iekšējo (atbilstības) informāciju, ņemot vērā konkrētā komersanta saimnieciskās darbības specifiku (pasta pakalpojumi, dzelzceļa pārvadājumi utt.) un faktorus, kas atvieglina sagatavošanas procesu, piemēram, spēkā esošas muitas atļaujas vai ārēju ekspertu sniegtus apliecinājumus vai secinājumus.

– Plānošana

– Sagatavo revīzijas plānu, pamatojoties uz sagatavošanas posmā gūtajiem slēdzieniem.

– Plāna sagatavošanai var izmantot standartizētu pārbaudes punktu sarakstu (skat. pamatnostādņu V pielikumu).

– Izpilde
Lai izlemtu par atļaujas piešķiršanu, šajā sākotnējās revīzijas procesa posmā pārbauda, vai uzņēmums var izpildīt savas saistības.

Saskaņā ar CCIP 253.b panta 4. punktu pirms atļaujas piešķiršanas muitas dienests veic pieteikuma iesniedzēja uzskaites revīziju, ja vien nav pieejami iepriekšējās revīzijas rezultāti. Muitas dienesti arī pārbauda, vai komersanta konti un IT sistēma atbilst piemērojamiem nosacījumiem un kritērijiem.

Veicot sākotnējo revīziju, ieteicams apmeklēt uzņēmumu un tā telpas, jo tas palīdz labāk saprast:

• uzņēmējdarbību (darbības, juridisko struktūru utt.);
• iekšējo organizatorisko struktūru;
• (finanšu) uzskaites un loģistikas sistēmu;
• IT vidi un IT kontroles sistēmu;
• iekšējās un ārējās kontroles vidi;
• komersanta uzraudzības sistēmu;

un pārbaudīt, vai uzņēmumā ir:
• atbilstīgi attiecīgo procesu auditācijas pieraksti;
• atbilstīgas datu glabāšanas procedūras;
• atbilstīgi datu dublējumkopiju un datu atguves līdzekļi.
Apmeklējuma laikā ieteicams arī apskatīt visu veidu preces, uz kurām attiecas atļauja, un apmeklēt visas pieteikumā norādītās vietas.
Ja apmeklējums jau ir bijis, vēlams, tajā pašā gadā, saistībā ar, piemēram, AEO statusa piešķiršanu, var izmantot šā apmeklējuma rezultātus, un cits apmeklējums nav nepieciešams.

– Izvērtēšana
Sākotnējās revīzijas laikā, veicot attiecīgos revīzijas pasākumus, identificē un novērtē riskus, kas ietekmē komersanta uzņēmējdarbību saistībā ar SP piešķiršanu. Muita var ieteikt, kā komersantam rīkoties saistībā ar riskiem. Muitas skatījumā visiem pārējiem riskiem ir jābūt pieņemamiem.
– Sākotnējās revīzijas pabeigšana un noslēguma ziņojuma sagatavošana
Sākotnējās revīzijas sagatavošanas posmā muitas dienesti pārbauda visu saņemto informāciju. Ņem vērā arī iepriekšējo komersanta revīziju rezultātus.

Ja atļauja attiecas uz vairākām komersanta darbības vietām, muitas dienestam ir jāpārliecinās, ka ir dokumentētas visas šīs vietas un to savstarpējā saikne un ka ir skaidri definēta to funkcionālā nozīmē un pienākumi. Piemēram, ja uzņēmums izvieto preces savās telpās, kuras ir dažādās vietās, muitas dienests pārbauda par preču izvietošanu atbildīgās personas katrā atrašanās vietā un šo personu saikni ar deklarētāju.

Ziņojumā norāda visas sākotnējās revīzijas procesā konststētās nepilnības.

Sākotnējās revīzijas rīki
Sīkāka informācija par risku izvērtējumu sākotnējās revīzijas posmā ir pieejama IV pielikumā (AEO pamatnostādņu II pielikuma kopsavilkums), V pielikumā pieejams ieteicamais vispārējais pārbaudes saraksts, ko izmanto uzņēmuma apmeklējuma laikā.

ERP ieteiktās metodes3 ir aprakstītas XI un XII pielikumā.
Risku identificēšanai kartēšanas procesā var izmantot AEO kompakto modeli, kas publicēts Nodokļu un Muitas savienības ģenerāldirektorāta tīmekļa vietnē:

http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/policy_issues/customs_security/aeo/ind ex_en.htm
Risku novērtē atkarībā no procedūras veida un priekšrocībām, ko komersants vēlas saņemt.

XIII pielikumā ir valstī lietotās metodoloģijas piemērs. ERP šīs metodes uzskata par labu praksi. Komisija uzskata, ka ir ļoti svarīgi izmantot šādas metodes.
b) Sākotnējās revīzijas ziņojumā ietvertā informācija
Kā norādīts AEO pamatnostādnēs, ziņojumā precīzi un sistemātiski sniedz šādu informāciju:

1) pilnīgu informāciju par pieteikuma iesniedzēju (uzņēmējdarbības veids, nozīme piegādes ķēdē, ar muitu saistītās darbības utt.);

2) precīzi raksturo visas izvērtētās risku jomas un pieteikuma iesniedzējam ieteiktās koriģējošās darbības;

3) precīzi norāda visas darbības, ko pieteikuma iesniedzējs ir veicis vai norādījis revidentiem;

4) precīzi norāda, vai saskaņā ar revīzijas rezultātiem tiek vai netiek ieteikts piešķirt SP;

5) attiecībā uz SASP norāda pilnīgu un sīku pamatojumu, kāpēc SASP ir vai nav jāpiešķir, tostarp ietverot visu no citām DV saņemto informāciju un norādot, vai tā tika iegūta, izmantojot “informācijas” un/vai “saskaņošanas” procedūru;

6) rakstiskā novērtējumā norāda katras CC un CCIP minētās prasības atbilstības līmeni.

c) Lēmums, ko pieņem, pamatojoties uz komersanta risku novērtējumu
Kompetences ziņā lēmums tiek pieņemts saskaņā ar atļaujas devējas DV muitas pārvaldes valsts organizācijas struktūru. Revidentu viedoklis neapšaubāmi ir šā lēmuma galvenais elements.
Lēmumu pieņem, pamatojoties uz (dokumentēto) pārskatu, kurā sniegts pilnīgs atļaujas piešķiršanas vai noraidīšanas pamatojums.

Pieteikumu valsts līmeņa SP piešķiršanai ieteicams izskatīt un lēmumu pieņemt tādos pašos termiņos, kādi ir noteikti AEO statusa piešķiršanai, tostarp, ņemot vērā iespējamo termiņa pagarinājumu (CC 6. panta 2. punkts). Ja pieteikuma iesniedzējs ir AEO, lēmumu pieņem, tiklīdz ir pārbaudīta visu iespējamo papildu prasību atbilstība.

Svarīgi atgādināt, ka saskaņā ar ES tiesību aktos noteikto vispārējo principu pirms nelabvēlīga lēmuma pieņemšanas personām, uz kurām attiecas šis lēmums, ir tiesības izteikt savu viedokli muitas dienestam (“tiesības tikt uzklausītam”).

d) Piešķirtās atļaujas projekts
Visu veidu vienkāršoto procedūru atļaujas sagatavo saskaņā ar CCIP 67. pielikumā norādīto paraugu.

2.IV.3. Kontroles plāns
Lai varētu pārraudzīt atbilstību noteiktajiem vienkāršoto procedūru izmantošanas nosacījumiem, kontroles plānā norāda darbības (kontroles pasākumus un pēcmuitošanas revīzijas), kas jāveic valsts līmeņa vai SASP atļauju piemērošanai.

Ja komersants ir AEO, šo kontroles plānu apvieno ar uzraudzības plānu, kas ieteicams AEO sertifikāta pārvaldībai (skat. AEO pamatnostādņu 5. daļu “Sertifikāta pārvaldība”).

Skat. VIII un IX pielikumu: kopīgais kontroles plāns un SASP kontroles plāna saturs, ko var izmantot, gatavojot valstī lietotos kontroles plānus.

V nodaļa. AIZLIEGUMI UN IEROBEŽOJUMI
2.V.1. Pamatojums
Eiropas Savienības tiesību aktos ir noteikti aizliegumi un ierobežojumi un tādējādi nodrošināts tiesiskais pamats preču ievešanas un izvešanas ierobežošanai vai liegumam dažādu iemeslu dēļ, jo īpaši saistībā ar drošības, veselības un vides aizsardzības apsvērumiem. Šo tiesisko pamatu var noteikt ar regulu, lēmumu vai direktīvu, un pēdējā minētajā gadījumā tā ir jātransponē valsts tiesību aktos. Valsts tiesību aktos ir noteikti sankciju piemērošanas nosacījumi. Atkarībā no tiesību akta ir jānodrošina kontrole preču ievešanas vai izvešanas vietā vai arī tad, kad precei tiek piemērota muitas procedūra, piemēram, tā tiek laista brīvā apgrozībā. Muitas pārvaldes veic galveno kontroles funkciju attiecībā uz ES teritorijā ievestām un no tās izvestām precēm, kurām piemēro aizliegumus un ierobežojumus, jo tās ir vienīgās iestādes, kuras pilnīgi pārrauga muitas teritorijā ievesto vai no tās izvesto preču tirdzniecības plūsmu.
Valsts tiesību aktos tiek noteikti aizliegumi un ierobežojumi vai nu, ņemot vērā stingrākas drošības un drošuma prasības, kas ir atļautas saskaņā ar Līguma par ES darbību 36. pantu, vai arī valsts līmenī piemērojot starptautisku konvenciju vai vienpusēji valstī noteiktos aizliegumus. Būtībā valsts līmenī noteiktie aizliegumi un ierobežojumi tvēruma un kontroles ziņā visticamāk visās dalībvalstīs nebūs vienādi; daži var būt raksturīgi tikai kādai vienai dalībvalstij.

ES vai valsts tiesību aktos noteikto aizliegumu un ierobežojumu (P&R) kontroles pienākumus var uzticēt vairākām tiesībaizsardzības iestādēm.

2.V.2. Pamatprincipi
Jānodrošina, lai, piešķirot atļauju par vienkāršotās procedūras piemērošanu, tiktu ņemti vērā iespējamie riski saistībā ar precēm, kas tiks importētas vai eksportētas saskaņā ar šo procedūru. Tāpēc muitas dienestiem un iestādēm, kas atbild par aizliegumu un ierobežojumu politikas īstenošanu, vispirms ir ieteicams apspriesties par atļauju vai aizliegumu izmantot vienkāršotās procedūras precēm, uz kurām attiecas aizliegumi un ierobežojumi. Apspriešanās procedūras laikā lēmumu par vienkāršotās procedūras nepiemērošanu noteiktām precēm pieņem tās dalībvalstis, kurās šie aizliegumi un ierobežojumi ir noteikti. Atļaujā ir skaidri jānorāda, kurām precēm šīs procedūras netiek piemērotas un kad ir piemērojami valsts līmenī noteiktie aizliegumi un ierobežojumi.
2.V.3. Tādu preču imports un eksports, uz kurām attiecas aizliegumi un ierobežojumi
Atkarībā no attiecīgās vienkāršotās procedūras preces, uz kurām attiecas aizliegumi un ierobežojumi, var iekļaut atļaujā ar noteiktiem ierobežojumiem vai arī piemērot nosacījumus, saskaņā ar kuriem šīs preces ir apstrādājamas.

Preces, kuras nedrīkst laist brīvā apgrozībā saskaņā ar vienkāršoto procedūru (jo, piemēram, tām jāveic papildu pārbaudes vai tām nav sertifikāta), varētu novietot, piemēram, pagaidu glabāšanā vai uzglabāt muitas noliktavā, līdz tiek izpildīti attiecīgie nosacījumi. Ja nosacījumus nevar izpildīt, no tām ir jāatbrīvojas saskaņā ar attiecīgajiem noteikumiem.

AEO jāpārtrauc vienkāršotās procedūras piemērošana, ja tā varētu ietekmēt muitas vai citu iestāžu iespēju kontrolēt preces, uz kurām attiecas aizliegumi vai ierobežojumi.

a) Valsts atļauja vienkāršotās deklarēšanas procedūras (SDP) piemērošanai
Kad tiek gatavota sākotnējā (nevis papildu) deklarācija, muitas dienestam ir jāuzrāda vai jādara pieejamas visas attiecīgās licences/atļaujas. Valsts tiesību aktos ir jāparedz sankcijas, ko piemēro, ja attiecīgās licences/atļaujas laikus netiek iesniegtas. Sākotnējā deklarācijā ir jānorāda pietiekama informācija, lai varētu identificēt aizliegtās preces vai preces, kuru lietošana ir ierobežota. Tas ir nepieciešams, lai muitas dienesti varētu veikt attiecīgo kontroli un vajadzības gadījumā pieprasīt dokumentus, kas norādīti kā pieejami.
b) Valsts atļauja vietējās muitošanas procedūras (LCP) piemērošanai
Kopumā no praktiskā viedokļa LCP var izmantot aizliegtām vai ierobežotas lietošanas precēm tikai tad, ja var nodrošināt pietiekamu aizsardzības līmeni (noteikti ieteicams izmantot LCP ar paziņošanu). Ja ir izstrādātas procedūras, kurās paredzēts iesaistīt iestādes, kas atbild par P&R politikas īstenošanu, atļauju var piešķirt, ja attiecīgās licences/atļaujas tiek uzrādītas vai darītas pieejamas paziņojuma izdarīšanas brīdī. Piemēro valsts līmenī noteiktās prasības attiecībā uz vienkāršotajām procedūrām.
Atļaujā skaidri norāda, ar kādiem nosacījumiem LCP drīkst lietot precēm, uz kurām attiecas P&R. Šiem nosacījumiem ir jābūt tādiem, lai paziņojumā varētu skaidri identificēt aizliegtās preces vai preces, kurām piemēro ierobežojumus. Muitas dienestiem vienmēr jābūt gataviem veikt kontroles pasākumus vajadzīgajā apjomā.
c) Attiecībā uz SASP skat. pamatnostādņu 3.VI nodaļu
2.V.4. Kontrole
Kontrole, ko veic muitas dienesti, ir konkrētas darbības, piemēram, sūtījuma nodošana attiecīgajām kompetentajām iestādēm, preču pārbaude un pārliecināšanās par dokumentu esību un autentiskumu, kā arī par šo dokumentu atbilstību importējamajām precēm.

Lai preces, uz kurām attiecas P&R, varētu efektīvi kontrolēt, dalībvalstij pēc nejaušības principa ir jānodrošina muita un muitas kontroles plāna kontrole. Muitas kontroles plānā skaidri norāda muitas pārvaldes funkcijas un pienākumus attiecībā uz šiem P&R un to, ka, īstenojot šo kontroles plānu, ir svarīgi šajā ziņā sadarboties ar visām attiecīgajām iestādēm, kas atbild par konkrētām politikas jomām, kurās P&R ir noteikti.

Katrai atļaujai izstrādā tās kontroles plānu, kurā sīki norāda, kādā veidā preces, kurām piemēroti ierobežojumi, ir kontrolējamas. Plānā precīzi nosaka, kā ir jāapstrādā licences, un šo darbību izpildes laiku. Valsts SP šī prasība nav obligāta, bet ļoti ieteicama.
VI NODAĻA. GALVOJUMI
Ja ievedmuitas nodevas tiek atliktas, personai, kas uzņemsies saistības muitas parāda gadījumā, ir jāsniedz ievedmuitas nodevu galvojums. Atliktā maksājuma gadījumā parādniekam ir jāsniedz galvojums. Dalībvalstis var noteikt, ka galvojums attiecas arī uz citām maksām, piemēram, PVN un akcīzi. Jebkurā gadījumā, lai varētu lietot atļauju, ir jābūt galvojumam.
Izšķir trīs iespējamus gadījumus:

– atļaujas turētājs rīkojas ar savu nosaukumu un savā vārdā: galvojumu sniedz atļaujas turētājs;

– atļaujas turētājs rīkojas kā tiešais pārstāvis: galvojumu sniedz vai nu pārstāvētā persona, vai arī atļaujas turētājs;

– atļaujas turētājs rīkojas kā netiešais pārstāvis: galvojumu sniedz vai nu pārstāvētā persona, vai arī atļaujas turētājs.

Visos gadījumos galvojumu var sniegt arī cita persona tās personas vārdā, kurai ir jāsniedz galvojums (CC 189. panta 3. punkts).

Ja prece tiek laista brīvā apgrozībā, galvojumam ir jāsedz muitas parāds 100 % apmērā. Galvojumam ir jābūt pietiekamam, lai pilnā apmērā segtu muitas nodevas un citas maksas, kas varētu rasties, piemērojot vienkāršotās procedūras konkrētajā periodā. Ja kopējā deklarētā ievedmuitas nodevu summa ir lielāka par galvojuma summu, muitas dienesti pieprasa, lai atļaujas turētājs palielina galvojuma summu, pamatojoties uz papildu deklarāciju. Lai uzraudzītu, vai galvojumu summa ir pietiekama, attiecīgajā noteiktajā laika periodā ir obligāti jāveic sistemātiskas pārbaudes.
VII NODAĻA. ATĻAUJAS IZSNIEGŠANAS PROCEDŪRA
Tiklīdz kompetentie muitas dienesti ir pārliecinājušies, ka pieteikuma iesniedzējs izpildījis atļaujas piešķiršanas prasības, tie piešķir atļauju vienkāršotās procedūras piemērošanai. Lai piešķirtu atļauju SP piemērošanai, muitas dienestam ir jāizmanto CCIP 67. pielikumā sniegtā veidlapa. Saskaņā ar CC 6. panta 2. punktu lēmums ir jāpaziņo pieteikuma iesniedzējam iespējami drīz. Dažās DV šajā gadījumā ir noteikti konkrēti termiņi.
2.VII.1. Derīguma termiņš
SP piemērošanas atļauja ir derīga bez ierobežojuma. Tomēr atļaujas lietošana ir jāpārbauda saskaņā ar kontroles plānu, piemēram, vismaz reizi trijos gados (skat. ieteikumus pamatnostādņu XI pielikumā).

Savukārt, ja konkrēti atļaujas piešķiršanas nosacījumi vairs netiek pildīti, atļauju ir iespējams apturēt uz laiku (skat. 2.VIII.1. punktu) vai anulēt (skat. 2.VIII.2. punktu). Ja SP izmanto tikai preču uzskaitei, lai veiktu muitas procedūru ar saimniecisku nozīmi (CPEI) vai galapatēriņa procedūru, vienkāršoto procedūru vairs nevar piemērot, ja atļauja CPEI vai galapatēriņa procedūrai ir anulēta, apturēta vai beigusies. Tāpat arī gadījumos, ja atļaujas izdevējvalsts pieprasa galvojumu, pamatojoties uz CCIP 253. panta 5. punktu, un galvojumam ir derīguma beigu datums.
VIII NODAĻA. ATĻAUJAS APTURĒŠANA/ANULĒŠANA
2.VIII.1. Atļaujas apturēšana
SDP vai LCP piemērošanas atļauju var apturēt saskaņā ar CCIP 253.d–253.f pantu šādos gadījumos:

a) ja tiek konstatēta neatbilstība vienam vai vairākiem CCIP 253.c panta 1. punktā minētajiem nosacījumiem un kritērijiem; un/vai

b) ir konstatētas darbības, kas rada pamatu iespējamai tiesvedībai saistībā ar muitas noteikumu pārkāpumiem, ko, iespējams, veicis:

– atļaujas turētājs;

– par atļaujas turētāja uzņēmumu atbildīgā persona vai persona, kas veic uzņēmuma vadības kontroli; vai

– persona, kura atļaujas turētāja uzņēmumā atbild par muitas jautājumiem.

Neatkarīgi no minētajām prasībām, ja atļaujas turētājs nespēj izpildīt atļaujas nosacījumus un kritērijus, saskaņā ar CCIP 253.f pantu viņš drīkst lūgt uz laiku apturēt atļaujas darbību. Atļaujas turētājam ir jāinformē atļaujas izdevējs muitas dienests, kādas koriģējošās darbības tiks veiktas un līdz kādam datumam atkal būs iespējams nodrošināt nosacījumu un kritēriju izpildi. Ja noteiktajā periodā situācija ir labota, atļaujas darbība tiek atjaunota. Ja līdz paredzētajam termiņam atļaujas turētājs nevar izpildīt prasības un uzskata, ka viņš dara visu iespējamo, muitas dienesti var piekrist pieņemamam termiņa pagarinājumam. Ja uzskata, ka izdarītais pārkāpums ir nenozīmīgs4, brīdinājuma vēstules nosūtīšana var būt pietiekams pasākums.
Ja CPEI ir apvienota ar LCP vai SDP, pat ja LCP vai SDP tiek apturēta, CPEI var piemērot joprojām, bet izmantojot standarta deklarācijas. Šādā gadījumā, veicot CPEI, komersantam, kas nepilda citas muitas procedūru prasības, piešķir augstāka riska kategoriju.

Ja atļauju SP/SASP piemērošanai piešķir, pamatojoties uz jau piešķirto AEO statusu, tas jāņem vērā, turpmāk apturot/anulējot atļauju.

2.VIII.1.1. Atļaujas apturēšanas procedūra
Ja atļauju aptur saskaņā ar CCIP 253.d–253.f pantu, neatkarīgi no CC 243. pantā noteiktajām komersanta tiesībām iesniegt pārsūdzību un tikt uzklausītam, piemēro šādu procedūru:

– pirmkārt, pēc pārkāpuma vai neatbilstības konstatēšanas izdevējs muitas dienests paziņo atļaujas turētājam par konstatētajiem faktiem; atļaujas turētājs 30 kalendāro dienu laikā drīkst noregulēt stāvokli un/vai izteikt viedokli; turētāju informē arī par pasākumiem, kas tiks veikti, ja konstatētie fakti joprojām būs spēkā un situācija nebūs noregulēta;

– otrkārt, ja muitas dienests uzskata, ka konstatētie fakti joprojām ir spēkā un situācija nav noregulēta, vai arī, ja muitas dienests nav apmierināts ar rezultātu, atļaujas turētājs tiek informēts, ka atļauja tiek apturēta uz 30 kalendārajām dienām saskaņā ar CCIP 253.d panta 2. punktu;

– treškārt, atkārtoti izvērtē atļaujas piešķiršanas nosacījumus saskaņā ar CCIP 253. panta 8. punktu, stingrāk pārbaudot darbības jomu, kurā konstatēta neatbilstība. Pēc atkārtotā izvērtējuma atļaujas turētājam var pieprasīt ieviest dažas izmaiņas uzņēmuma sistēmās un arī samaksāt administratīvos sodus; atļaujas turētājs 30 kalendāro dienu laikā drīkst noregulēt situāciju un/vai izteikt viedokli; turētāju informē arī par pasākumiem, kas tiks veikti, ja konstatētie fakti joprojām būs spēkā un situācija nebūs noregulēta.

Atļaujas turētājs var pārsūdzēt lēmumu saskaņā ar atļaujas devējā DV noteikto pārsūdzības kārtību.

2.VIII.1.2. Apturēšanas termiņa pagarinājums 
Ja atļaujas turētājs var pierādīt, ka pagarinātajā apturēšanas periodā varēs nodrošināt nosacījumu izpildi, izdevējs muitas dienests var piekrist pagarināt apturēšanas periodu vēl par 30 kalendārajām dienām.

2.VIII.1.3. Apturēšanas termiņa pagarinājuma beigas
Ja atļaujas turētājs ir veicis nepieciešamās izmaiņas, izdevējs muitas dienests var atjaunot atļaujas darbību.

Ja atļaujas turētājs nav veicis nepieciešamās izmaiņas, tiek sākts atļaujas anulēšanas process saskaņā ar CCIP 253.g pantu.

2.VIII.2. Atļaujas anulēšana
Saskaņā ar CCIP 253.g pantu SDP vai LCP piemērošanas atļauju var anulēt šādu iemeslu dēļ:

a) ja ir konstatēti nopietni vai atkārtoti muitas noteikumu pārkāpumi5, ko izdarījis:

– atļaujas turētājs,
– par atļaujas turētāja uzņēmumu atbildīgā persona vai persona, kas veic uzņēmuma vadības kontroli, vai

– persona, kas atļaujas turētāja uzņēmumā atbild par muitas jautājumiem;
b) ja situācija netiek noregulēta atļaujas apturēšanas procedūras laikā saskaņā ar CCIP 253.d panta 2. punktu un 253.f panta 1. punktu un/vai

c) pēc atļaujas turētāja pieprasījuma.

Līdzīgi kā apturēšanas procesā muitas dienests var nolemt neanulēt atļauju, ja tas uzskata, ka pārkāpumi, salīdzinot ar muitas operāciju skaitu vai apjomu, ir nenozīmīgi un nerada šaubas par atļaujas turētāja labticību.

Ja CPEI ir apvienota ar LCP vai SDP, pat ja LCP vai SDP tiek anulēta, CPEI var piemērot joprojām, bet izmantojot standarta deklarācijas. Šādā gadījumā, veicot CPEI, komersantam, kas nepilda citas muitas procedūru prasības, piešķir augstāka riska kategoriju.

Ja tiek izskatīts jautājums par atļaujas anulēšanu, izdevējs muitas dienests informē atļaujas turētāju par konstatētajiem faktiem, lai dotu viņam iespēju izteikt viedokli (tiesības tikt uzklausītam ir ES tiesību aktu vispārējais princips. Tāpat muitas dienests rīkojas arī gadījumos, kad grasās pieņemt negatīvu lēmumu par pieteikumu). Ja izmaiņas netiek veiktas, atļaujas turētājs tiek informēts, kas atļauja ir anulēta un ka viņam ir tiesības pārsūdzēt šo lēmumu.
Ja pēc atļaujas anulēšanas turētājs vēlas atkal izmantot SP, ir jāiesniedz jauns pieteikums, par kuru pieņem labvēlīgu lēmumu tikai tad, ja vairs nepastāv apstākļi, kuru dēļ atļauja tika anulēta.

Piemēram, ja SASP piemērošanas atļaujas revīzijas laikā izdevējs muitas dienests konstatē, ka komersants vairs nav maksātspējīgs un nevar labot radušos situāciju, atļauja ir jāanulē, jo komersants vairs neatbilst vienam no galvenajiem kvalifikācijas kritērijiem (attiecas CCIP 14.j pants).
IX NODAĻA. VIENKĀRŠOTO PROCEDŪRU VADĪBA6
2.IX.1. Vispārīgas piezīmes
SDP vai LCP drīkst izmantot tikai tādas personas, kurām ir spēkā esoša atļauja to izmantošanai.
Ja atļaujas turētājs vēlas izlaist preces saskaņā ar CPEI, viņam ir jāpārliecinās, ka viņam ir spēkā esoša atļauja attiecīgās CPEI piemērošanai.

Tālāk uzskaitītas darbības jomas, kurās ir svarīgi nodrošināt procedūras vadību.

• Kontaktpersona/saziņa
Muitas dienestam un atļaujas turētāja uzņēmumam ir jānorāda sava kontaktpersona, kuras atbild par vienkāršotās procedūras uzraudzību. Abas šīs personas pastāvīgi apmainās ar informāciju.

• Pastāvīga uzraudzība
Muitas dienests pastāvīgi novērtē pieejamo informāciju un lemj par nepieciešamajām pārbaudēm. Lai uzraudzītu informācijas apmaiņu, muitas dienests var izmantot arī kontroles plānu. Muitas dienests atjaunina savu kontroles plānu (skat. 2.IV.3. punktu).
Tā kā procedūru vienkāršošanu ietekmē atbilstība vismaz dažiem AEO kritērijiem, visā uzraudzības procesā ir jānodrošina atļaujas un AEO statusa savstarpējā saikne.

Lai vairotu abu ieinteresēto pušu savstarpējo uzticību, komersants pastāvīgi uzrauga savas darbības un vajadzības gadījumā informē muitas dienestu par būtiskiem rezultātiem (piemēram, par pozitīviem uzlabojumiem vai negatīviem slēdzieniem).

Komersants var izstrādāt dokumentētu uzraudzības un pārbaudes darbību plānu.

• Komersanta riska vadība
Muitas dienests novērtē riskus, pamatojoties uz informāciju, ko saņem no komersanta, un/vai jebkādu citu jaunu vai atjauninātu informāciju, kas tam pieejama.

• Atļaujas uzturēšana
Atbilstīgi CCIP 253. panta 7. punktam muita ir jāinformē par visām pārmaiņām, kas ietekmē atļaujas darbības turpināšanu vai tās saturu.

Muitas dienestam sniedzamās informācijas piemēri:
a) uzņēmuma juridiskā statusa maiņa;

b) uzņēmuma nosaukuma un adreses, kontaktpersonas, kas nodrošina saziņu ar muitas dienestu, maiņa;

c) uzņēmējdarbības vietas (izveidota jauna vieta — meitas uzņēmums, filiāle, noliktava utt., likvidēta vecā vieta) maiņa;

d) saimnieciskās darbības veida maiņa (tiek sākta vai izbeigta darbība kādā nozarē, mainīta vieta piegādes ķēdē, piemēram, eksportētājs, importētājs, muitas aģents, pārvadātājs utt.);

e) mainīta adrese birojam, kurā tiek turēta muitas dokumentācija, galvenie uzskaites dokumenti utt.;

f) lietotās uzskaites un loģistikas sistēmas maiņa;

g) IT sistēmas maiņa.

Šīs izmaiņas var ietekmēt vai neietekmēt atļauju. Ja izmaiņas būtiski neietekmē atļauju (piemēram, mainīts tālruņa numurs vai e-pasta adrese), veic tikai nepieciešamās formalitātes. Ja ietekme ir būtiska, iespējams, ka būs jāveic uzraudzības darbības.
• Kontroles plānošana

Skat. 2.IV.3. un 3.X. daļu.

• Lietvedība
Komersantam ir jāuzglabā pieraksti un visi apliecinošie dokumenti valsts tiesību aktos noteikto laiku, ja tas ir ilgāks, nekā CC 16. pantā noteiktais uzglabāšanas laiks (vismaz trīs gadi).

Muitas dienestam ir jāuzglabā arī visi sākotnējo revīziju, pēcmuitošanas revīziju un fizisko pārbaužu ziņojumi.

2.IX.2. SDP
Ja izmanto SDP, preces, kurām piemēro attiecīgo ievešanas vai izvešanas procedūru, ir jādeklarē tajā muitas iestādē, kas norādīta SDP piemērošanas atļaujā.
Preces uzrāda konkrētajai muitas iestādei un iesniedz vienkāršoto deklarāciju, kurai pievieno visus muitas kontrolei nepieciešamos dokumentus, izņemot gadījumus, kas minēti CC 77. panta 2. punktā vai CCIP 255. panta 2. punktā, kas jāskata saistībā ar 260. panta 4. punktu, kuros muitas dienests ļauj deklarētājam iesniegt deklarāciju bez noteiktiem pavaddokumentiem.

Lai varētu izmantot vienkāršoto muitas procedūru, atļaujas turētāja rīcībā vienmēr ir jābūt atbilstīgajai dokumentācijas, kas jāuzrāda prasītajā laikā, kā noteikts attiecīgajā tiesību aktā. Atļaujas turētājam tā jāglabā norādīto laika periodu (kā noteikts atļaujā), ja vien tā nav iesniegta muitas dienestam. Dažos gadījumos attiecībā uz precēm, kurām piemēro P&R, tiek prasīts, lai brīdī, kad preces šķērso konkrēto muitas iestādi, caur kuru preces ieved ES vai izved no tās, šajā muitas iestādē būtu pieejama attiecīgā licence/atļauja; atļaujas turētājam ir jānodrošina šo nosacījumu izpilde.
Preces var uzrādīt arī citā vietā, kas nav muitas iestāde. Šajā gadījumā tai ir jābūt muitas dienesta norādītai vai apstiprinātai vietai (CC 4. panta 19. punkts).

Ja CC 77. panta 2. punktā, CCIP 260. panta 4. punktā un 255. panta 2. punktā minētajos gadījumos vienkāršotai deklarācijai nav jāpievieno attiecīgi dokumenti, tiem jābūt pieejamiem pēc muitas dienestu pieprasījuma.

Tomēr attiecībā uz dokumentiem, bez kuriem preces nevar laist brīvā apgrozībā, piemēram, ievešanas sertifikātiem, ir piemērojami CCIP 255. panta 2. punkta kritēriji.

Vienkāršoto deklarāciju iesniedz elektroniska ziņojuma veidā, obligāti norādot vismaz tos datus, kas prasīti CCIP 30A pielikuma 7. tabulā. Tomēr, ja muitas dienestam vai komersantam nav IT sistēmas, saskaņā ar CCIP 253a. panta trešo daļu muitas dienesti var atļaut izmantot citu veidu vienkāršotās deklarācijas7. Muitas dienests tad nodrošina, ka šādās deklarācijās vai paziņojumos sniegtie dati ir pietiekami, lai būtu iespējama efektīva risku analīze.
Deklarētājs var iesniegt papildu deklarāciju, kas var būt vispārīga, periodiska vai apkopojoša (skat. CC 76. panta 2. punktu). SDP piemērošanas atļaujā vai citā šīs atļaujas pavaddokumentā norāda muitas iestādi, kurā šī papildu deklarācija ir iesniedzama, kā arī iesniegšanas termiņus (CCIP 262. panta 1. punkts).

2.IX.2.1. SDP importam
Muitas iestāde periodiski pārbauda, vai prasītais galvojums ir spēkā un vai galvojuma summa ir pietiekama SDP izmantošanai. Par galvojuma esību var pārliecināties, izmantojot sistēmu, kas veic katra darījuma automatizētu pārbaudi. Taču katra DV var pati izlemt, kā uzraudzīt galvojuma summas pietiekamību.
Papildu deklarācijā ietver visus datus, kas nepieciešami ievedmuitas nodevas un citu maksājumu noteikšanai un ievedmuitas nodevas summas ievadīšanai kontos, kuros norāda muitas parādu. Jānodrošina tāds papildu deklarācijas iesniegšanas termiņš, lai kontos varētu laikus ievadīt ievedmuitas nodevu summu, kas veido muitas parādu. Tomēr šis termiņš nedrīkst pārsniegt CC 218. panta 1. punkta pirmajā daļā un vajadzības gadījumā 218. panta 2. punkta pirmajā daļā noteiktos termiņus nodevas summas ievadīšanai kontos.
2.IX.2.2. SDP eksportam
Lai izpildītu ECS prasības, veicot izvešanas procedūru, atļaujas turētājs elektroniski iesniedz vienkāršoto deklarāciju eksporta muitas iestādei. Pēc tam muitas iestāde, kas veic eksporta procedūru, paziņo par eksporta darbību izvešanas muitas iestādei.

Ja eksporta darbību veic vairāku DV teritorijā (piemēram, izvešanas muitas iestāde nav tajā pašā DV, kurā ir eksporta muitas iestāde), vienkāršotajā eksporta deklarācijā norāda visus datus, kas ar ECS līdzekļiem ir jānosūta izvešanas muitas iestādei.

Citus vienkāršojumus var piešķirt valsts līmenī saskaņā ar CCIP 289. pantu.

Noteiktos papildu deklarācijas iesniegšanas termiņus var pagarināt, ja CCIP 282. pantu piemēro saistībā ar 255.–259. pantu.

2.IX.3. LCP
Ja izmanto LCP, preces, kurām piemēro attiecīgo ievešanas vai izvešanas procedūru, ir jādeklarē tajā vietā, kas norādīta LCP atļaujā. Preces deklarē attiecīgās muitas procedūras veikšanai tad, kad muitas dienesti ir pilnībā informēti un preces ir ievadītas atļaujas turētāja uzskaites dokumentos.

Veicot ierakstus, norāda reģistrācijas datumu un vismaz CCIP 30A pielikuma 7. tabulā minētos datus, izņemot attiecībā uz vietējo muitošanas procedūru ievešanai muitas noliktavā. Uzskaitot preču krājumus, min vismaz dažus datus, kas noder preču komerciālai identificēšanai, tostarp preču daudzumu (CCIP 273. panta 1. punkta otrā daļa). Uzskaites ierakstiem ir tāds pats juridiskais spēks kā deklarācijai, ko pieņēmis muitas dienests. Atļaujā ir norādīts brīdis, kurā uzskata, ka preču izlaišana ir atļauta. Pirms preču izlaišanas muitas dienestiem vienmēr jābūt iespējai tās pārbaudīt telpās, kurās tās atrodas.
Saistībā ar preču izlaišanu izšķir vairākus gadījumus.

1) Atļaujas turētājam ir pienākums paziņot muitai par preču ievešanu norādītajā vietā vai par savu nodomu izlaist preces attiecīgajai muitas procedūrai (CCIP 266. panta 1. punkts). Pēc tam:

a) atļaujas turētājam ir vai nu jāgaida, līdz muita preces izlaidīs oficiāli,

b) vai pēc atļaujā noteiktā termiņa preces ir uzskatāmas par izlaistām.

2) Atļaujas turētājs ir atbrīvots no pienākuma sniegt paziņojumu (CCIP 266. panta 2. punkta b) apakšpunkts). Šādā izņēmuma gadījumā uzskata, ka prece ir izlaista, tiklīdz tā ievadīta komersanta uzskaitē.

2.IX.3.1. LCP importam

Atļaujas turētājs iegrāmato visus datus, kas nepieciešami ievedmuitas nodevu un citu maksājumu noteikšanai un attiecīgās muitas procedūras pārraudzībai. Visus pavaddokumentus iesniedz un dara pieejamus pēc pieprasījuma.

Ja atļaujas turētājs atklāj neatbilstību starp savā uzskaitē iegrāmatoto deklarēto un faktisko preču veidu un/vai daudzumu (t. i., pēc preču izlaišanas saskaņā ar attiecīgo muitas procedūru), turētājs nekavējoties par to informē kompetento muitas iestādi.

Attiecībā uz papildu deklarāciju piemēro tos pašus noteikumus, kuru piemēro attiecībā uz SDP importam (CC 218. panta 1. punkta otrā daļa).

a) Nav atbrīvojuma no paziņošanas pienākuma
Parasti muitas dienesti pieprasa, lai pirms preču izlaišanas tiktu iesniegts paziņojums nolūkā pieņemt lēmumu par kontroles veikšanu vai neveikšanu. Muitas dienestiem joprojām ir iespēja veikt riska analīzi, pamatojoties uz paziņotajiem datiem, un vajadzības gadījumā pieprasīt dokumentus muitas kontroles veikšanai.

Katra valsts individuāli nosaka paziņojuma iesniegšanas veidus un procedūras. Atļaujā norāda termiņu, pēc kura preces ir uzskatāmas par laistām apritē, un, to nosakot, ir jāņem vērā laiks, kas nepieciešams, lai veiktu risku analīzi, un laiks, kas muitai nepieciešams, lai veiktu kontroli un apmeklētu telpas, kurās preces tiek uzglabātas. Šajā laikā muitas dienesti var pieprasīt uzrādīt preces un/vai dokumentus apskatei/pārbaudei.
Paziņojumu iesniedz elektroniska ziņojuma veidā8. Tiesību aktos nav norādīts, kādi dati ir jāsniedz paziņojumā, tomēr paziņojumu sagatavo, pamatojoties uz CCIP 30A pielikuma 7. tabulā norādītajiem datiem. Nav jānorāda visa vienkāršotajā deklarācijā sniegtā informācija, tomēr informācijai ir jābūt pietiekamai, lai varētu veikt efektīvu riska analīzi un ES līmenī un valsts līmenī piemērotu noteiktos aizliegumus un ierobežojumus un — vajadzības gadījumā — lai pārraudzītu precēm piemēroto muitas procedūru.
b) Ir atbrīvojums no paziņošanas pienākuma
Atļauja neiesniegt paziņojumu ir uzskatāma par izņēmumu. No pienākuma iesniegt paziņojumu var atbrīvot saskaņā ar CCIP 266. panta 2. punkta b) apakšpunktu, ja netiek traucētas darbību atbilstības pārbaudes. Šāda vienkāršojuma piešķiršana ir jāvērtē piesardzīgi. CCIP 266. panta 2. punkta b) apakšpunktā ir norādīti īpaši apstākļi, kas saistīti ar preču veidu un straujo apgrozījumu. Komersantu var atbrīvot no pienākuma ziņot par visām darbībām vai tikai par konkrētām darbībām. Piemēram, atļauju nesniegt paziņojumu var piešķirt komersantiem, kas nosūta vai saņem preces pa cauruļvadiem vai vadiem, kuģu un gaisa kuģu krājumu piegādātājiem vai specifisku produktu (piemēram, mēslojuma) ražotājiem, kas ražo produkciju no viena veida izejmateriāliem.
Var minēt, ka gadījumā, ja komersants vienmēr importē tikai vienu atsevišķu paaugstināta riska ražojumu, viņu varētu atbrīvot no paziņojuma iesniegšanas. Tomēr šādu atbrīvojumu nepiešķir, ja importē tāda paaugstināta riska preces kā, piemēram, P&R, ja vien muitas dienestiem nav sniegtas atbilstīgas garantijas, ka atbrīvojums neradīs nekādus riskus. Kā izņēmumu var minēt gadījumus, kuros attiecīgajai personai ir licence darbībai visā pasaulē vai tā regulāri saņem/nosūta viena veida preces, vai arī gadījumus, kad preces drīkst laist tirgū tikai tad, ja atbilstība ES tehniskajiem noteikumiem ir norādīta saskaņā ar ES tiesību aktiem marķējuma jomā (EC marķējums).
Pirms piešķirt atļauju, kurā ir norādīts atbrīvojums no paziņošanas, muitas pārvaldei, veicot sākotnējo revīziju, ir rakstiski jānovērtē, kas ir “īpašie apstākļi”, pamatojoties uz kuriem ir piešķirts atbrīvojums, un kas ir “paziņošanas kārtība”, saskaņā ar kuru muitas dienesti var pildīt savus ar preču kontroli saistītos pienākumus (piemēram, muitai laikus ir jāpaziņo par preču plānoto ievešanu). Atļaujā vai papildu dokumentos var paredzēt īpašus noteikumus un saistības, kas piemērojamas atļaujas turētājam attiecībā uz atļauju neiesniegt paziņojumu.

Ja piešķirts atbrīvojums no pienākuma sniegt paziņojumu, valsts līmenī izstrādā procedūras, lai nodrošinātu atbilstīgu LCP pārraudzību (t. i., kontroles plānu). Joprojām ir iespējamas arī izlases veida pārbaudes (skat. pamatnostādņu 2.X. sadaļu).

Lai veiktu kontroli pirms preču izlaišanas, ieteicams, lai muita laiku pa laikam pieprasītu iesniegt paziņojumu par nodomu konkrētu periodu veikt preču izlaišanu saskaņā ar kontroles plānu vai arī, lai veiktu izlases veida pārbaudes. Paziņojumu iesniegšanas perioda ilgumu nosaka elastīgi, ņemot vērā iepriekšējo pārbaužu rezultātus. Ja tie nav apmierinoši, šo periodu var pagarināt vai arī atcelt piešķirto atbrīvojumu. Tomēr iespējai veikt kontroli jābūt nodrošinātai ne vien paziņojumu iesniegšanas periodā, bet arī visu gadu.
Datu salīdzināšana ar papildu deklarāciju
Dati, kas ietverti papildu deklarācijās, ko iesniedz personas, kurām LCP atļauts izmantot bez paziņošanas, un dati, kas iegrāmatoti atļaujas turētāja reģistros un ietverti papildu dokumentos, ko muita izmanto kontroles veikšanai, ir jāsalīdzina, pamatojoties uz risku analīzi vai izlases veidā.

2.IX.3.2. LCP eksportam
a) Nav atbrīvojuma no paziņošanas pienākuma
Eksporta muitas iestāde ir jāinformē par nodomu precēm piemērot attiecīgo muitas procedūru šādā veidā:
• iesniedzot vienkāršoto eksporta deklarāciju (285. panta 1. punkts un CCIP 30A pielikums); vienkāršoto deklarāciju iesniedz kā elektronisku ziņojumu. Preču apskati un muitas kontrolei nepieciešamo dokumentu pārbaudi veic, pamatojoties uz riska analīzes rezultātiem, ja iespējams, automatizēti, vai

• iesniedzot pilnīgu eksporta deklarāciju (CCIP 285. panta 2. punkts); šādos gadījumos preču apskati un muitas kontrolei nepieciešamo dokumentu pārbaudi veic, pamatojoties uz automatizēti veiktas riska analīzes rezultātiem. Papildu deklarācija nav jāiesniedz vai,

• iesniedzot elektronisku paziņojumu (CCIP 285.a panta 1. punkts); šāds paziņojums jānosūta CCIP 285.b pantā noteiktajos termiņos. Šādos gadījumos izdevējs muitas dienests nodrošina, ka visi nepieciešamie dati tiek nosūtīti izvešanas muitas iestādei (CCIP 285.b panta 3. punkts).
b) Ir atbrīvojums no pienākuma iesniegt deklarāciju/paziņojumu
Gadījumos, kad piemēro atbrīvojumu, kas ļauj neiesniegt deklarāciju pirms preču izlaišanas, dalībvalsts, piemērojot LCP, saskaņā ar CCIP 283. pantu atzītiem eksportētājiem var piemērot atbrīvojumu no paziņojuma iesniegšanas pienākuma.

Šādu atļauju var piešķirt, piemēram, šādos gadījumos:

– krājumu piegāde kuģiem un gaisa kuģiem (t. i., rezerves daļas un pārtikas produkti patērēšanai vai pārdošanai uz kuģa vai gaisa kuģī);

– precēm, ko no muitas teritorijas izved tieši uz urbšanas vai ieguves platformām vai vēja turbīnām, kuras ekspluatē ES reģistrēta persona, vai

– grantij vai kokmateriāliem, kas attiecīgi iegūta vai nocirsti netālu no robežas un izvesti uz Norvēģiju vai Šveici.

Ir jāņem vērā, ka dažu šo preču (piemēram, degviela parasta kravas automobiļa degvielas tvertnē) izvešana nav jādeklarē muitas vajadzībām, jo tās uzskata par daļu no transportlīdzekļa. Tomēr tās var būt jādeklarē statistikas vai nodokļu vajadzībām.

LCP var piemērot, piešķirot paziņošanas atbrīvojumu tām valstī veicamajām darbībām (bez ECS ziņojumiem), attiecībā uz kurām piemēro CCIP 289. un 592.f pantu. Tas nozīmē, ka visa eksporta darbība tiek veikta vienā DV (eksporta muitas iestāde un izvešanas muitas iestāde ir vienā DV).

Lai šādu atļauju varētu piešķirt, pieteikuma iesniedzējam ir jāatbilst vietējās muitošanas procedūras kritērijiem. Atļaujas var izsniegt tikai attiecībā uz Kopienas preču eksportu. Dalībvalstis var divpusēji vienoties, ka vienkāršojumu piemēro arī tām precēm, kuras izved caur izvešanas muitas iestādi citā dalībvalstī.

Atzītam izvedējam ir pienākums:

* katru izvešanas gadījumu nekavējoties reģistrēt savā uzskaitē un

* ne retāk kā vienu reizi mēnesī paziņot visus izvešanas gadījumus muitas iestādei, kurā tas ir reģistrēts; ja ir izveidota datorizēta sistēma, šie paziņojumi ir jāiesniedz elektroniski9.

Uzskata, ka preču reģistrācija uzskaitē ir muitas deklarācijas pieņemšana un preču izlaišana eksportam un izvešanai.

c) Citi vienkāršojumi:
Citus vienkāršojumus var piešķirt valsts līmenī saskaņā ar CCIP 289. pantu.

2.IX.4. Atbrīvojums no pienākuma iesniegt papildu deklarāciju
Saskaņā ar CC 76. panta 2. punktu abos vienkāršotās procedūras piemērošanas gadījumos ir jāiesniedz papildu muitas deklarācija.

CCIP minētie atbrīvojumi ir raksturoti turpmākajās sadaļās. Šīs sadaļas piemēro arī SASP gadījumā.

2.IX.4.1. Preču laišana brīvā apgrozībā saskaņā ar vienkāršoto deklarēšanas procedūru (CCIP 260.–267. pants)
Saskaņā ar CCIP 262. panta 2. punktu atļaujas turētāju var atbrīvot no pienākuma iesniegt papildu muitas deklarāciju:

– ja vienkāršotajā deklarācijā jau ir iekļauta visa informācija, kas vajadzīga laišanai brīvā apgrozībā, kā arī nodevu un nodokļu aprēķini, un

– ja vienkāršotā deklarācija attiecas uz precēm, kuru vērtība vai neto svars ir zemāks par statistisko robežvērtību10, proti, vērtība ir mazāka par 1 000 EUR vai neto svars ir mazāks par 1 000 kg.

______________

10 Statistiskā robežvērtība ir definēta 3. panta 4. punktā Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 6. maija Regulā (EK) Nr. 471/2009 par Kopienas statistiku attiecībā uz ārējo tirdzniecību ar ārpuskopienas valstīm un tās Īstenošanas regulā Nr. 113/2010, proti, 1. pantā (Izslēgtās preces un pārvietojumi) un 1. pielikuma j) punktā.

2.IX.4.2. Preču laišana brīvā apgrozībā saskaņā ar vienkāršoto deklarēšanas procedūru (CCIP 263.–267. pants)

Atbrīvojumi netiek piemēroti.

2.IX.4.3. Preču izlaišana saskaņā ar muitas procedūru, kurai ir saimnieciska nozīme
a) Preču ievadīšana uzskaitē, lai veiktu muitas noliktavas procedūru (CCIP 268.–274. pants)
CCIP 269.–273. pantā ir teikts, ka muitas noliktavas vienkāršotās procedūras (SDP vai LCP) var piemērot A, C, D un E tipa noliktavām saskaņā ar šīm noliktavām piemērojamajiem noteikumiem. Šādos gadījumos nav nepieciešama papildu muitas deklarācija (CCIP 271. panta 2. punkts un 274. panta 2. punkts).

Tomēr, ja preces ir fiziski novietotas saskaņā ar muitas noliktavas procedūru, krājumu uzkaitē ir jāievada visi CCIP 30A pielikumā minētie attiecīgie dati. Tādējādi izdevējam muitas dienestam ir pietiekamas iespējas veikt kontroles pasākumus.

b) Preces, kas deklarētas izvešanai pārstrādei (CCIP 277. pants)
Attiecībā uz vienkāršoto deklarēšanas procedūru CCIP 282. pantā un 262. panta 2. punktā ir teikts, ka muitas dienesti var atbrīvot no pienākuma iesniegt papildu muitas deklarāciju precēm, kas paredzētas izvešanai pārstrādei.

Ja piemēro vietējo muitošanas procedūru, saskaņā ar CCIP 285. panta 2. punktu atļaujas turētājs (atzīts eksportētājs) ir atbrīvots no pienākuma iesniegt papildu muitas deklarāciju, ja tiek iesniegta pilnīga eksporta deklarācija, nevis vienkāršotā muitas deklarācija.

c) Preces, ko deklarē ievešanai pārstrādei, pārstrādei muitas uzraudzībā vai pagaidu ievešanai saskaņā ar CCIP 276. pantu
Piemērojot CCIP 260.–267. pantu mutantis mutandis, muitas dienesti var atbrīvot no prasības iesniegt papildu muitas deklarāciju tikai attiecībā uz SDP, ja tiek izpildītas CCIP 262. panta 2. punktā noteiktās prasības, proti, ja preces tiek izlaistas, lai ievestu pārstrādei, pārstrādei muitas uzraudzībā vai pagaidu ievešanai.

d) Atbrīvošana no muitas procedūras ar saimniecisku nozīmi, ja vienai un tai pašai personai ir piešķirta cita CPEI (CCIP 277.a pants un 278. pants)
Papildu muitas deklarācija netiek prasīta, ja tiek izpildīti abi šie nosacījumi:

– vienam atļaujas turētājam ir piešķirtas divas vai vairākas CPEI piemērošanas atļaujas un

– preču ievadīšana uzskaitē jaunai procedūrai (turpmākā procedūra) notiek, izmantojot LCP.

e) Muitas deklarācijas eksporta procedūrai

Skat. 2.IX.2. un 2.IX.3. punktu.

X NODAĻA. RISKA ANALĪZE
Arī tad, ja piemēro vienkāršotās procedūras, kurās preces pirms laišanas apgrozībā pārbauda retāk vai mazāk nekā parastās procedūras laikā, ir jāveic fiziskās vai dokumentārās pārbaudes, kuru minimālo skaitu nosaka, pamatojoties uz risku analīzi, vai nejaušas atlases pārbaudes. Jāpatur spēkā nenoteiktības faktors, lai noteiktu ievedumus vai izvedumus, kas neatbilst vispārējiem tirdzniecības politikas/drošības aspektiem, un lai nodrošinātu, ka muitas nodokļi un citi maksājumi tiek nomaksāti pilnā apjomā.

Piemēram, sūtījumus, kas deklarēti, piemērojot vienkāršoto procedūru, bet kas saskaņā ar riska analīzi uzskatāmi par augsta riska sūtījumiem (piemēram, izdevēju DV saziņas dēļ), tomēr nedrīkst izlaist bez kontroles tikai tāpēc, ka tie ir ievesti saskaņā ar vienkāršotajām procedūrām.

Dalībvalstis attiecībā uz visām vienkāršotajām procedūrām tiek aicinātas izstrādāt tradicionālo pašu resursu automatizētos riska profilus, tirdzniecības politikas pasākumus un kritiski izvērtēt šos profilus, pamatojoties uz jaunākajiem iegūtajiem operatīvās informācijas datiem (tostarp iepriekšējās kontroles rezultātiem)

Ieteikumi kontroles pasākumu īstenošanai ir pamatnostādņu XI pielikumā.
2.X.1. SDP
Pēc vienkāršotās deklarācijas saņemšanas importa vai eksporta muitas iestādei ir jāpārliecinās, ka personai, kas iesniegusi deklarāciju, ir spēkā esoša atļauja izmantot SDP un ka šī vienkāršotā deklarācija un tajā ietvertie dati atbilst atļaujā noteiktajām prasībām. Tā kā vienkāršotā deklarācija ir jāiesniedz kā elektronisks ziņojums, šāda kontrole jāveic automatizēti, izmantojot muitas deklarācijas datu apstrādes sistēmas.

Ņemot vērā veiktās riska analīzes rezultātus, saskaņā ar SDP var apskatīt deklarētās preces un pārbaudīt prasītos dokumentus. Kontroles veidu un tās rezultātus reģistrē saskaņā ar CCIP 247. pantu.

2.X.2. LCP
Muitas darbinieki var pieprasīt, lai tiktu iesniegti dokumenti pārbaudei, vai apmeklēt atļaujā norādīto vietu, lai veiktu preču apskati, ja saskaņā ar riska analīzes rezultātiem ir nepieciešams pārbaudīt dokumentus un/vai veikt preču fizisku apskati. Pārbaudes/apskates veidu un rezultātus reģistrē saskaņā ar CCIP 247. pantu.

Lai veiktu automatizēto riska analīzi, dalībvalstis tiek aicinātas izstrādāt elektroniskus paziņojumus par preču ievešanu un iegrāmatošanu uzskaitē (kā noteikts CCIP 253.a panta otrajā daļā).

Ja ir atļauts neiesniegt paziņojumu, muitas dienestiem tomēr regulāri jāveic pārbaudes, pamatojoties uz risku analīzi, vai nejaušas atlases pārbaudes, vai pārbaudes, kas tiek plānotas, ņemot vērā atļaujas turētāja sākotnējās revīzijas un riska profila datus.

Muitas dienesti var pieprasīt, lai preču kontroles labad kādu laiku tiktu iesniegti paziņojumi par preču ievešanu.

2.X.3. To preču īpaša kontrole, kuras deklarētas, izmantojot muitas procedūras kodu 42
Muitas procedūras kods 42 nozīmē, ka vienlaikus tiek laistas brīvā apgrozībā un nodotas patēriņam preces, kurām importētājā dalībvalstī piemēro atbrīvojumu no PVN un kuras piegādā vai pārsūta uz citu dalībvalsti. Šādas situācijas rada īpašus fiskālus riskus, kurus muitas dienestiem ir grūtāk uzraudzīt, ja tiek piemērota vienkāršotā procedūra.

Ja izmanto muitas procedūru Nr. 42, LCP nav ieteicams piemērot, jo PVN direktīvā (Direktīva 2008/117/EK) ir teikts, ka pirms preču izlaišanas obligāti ir jāiesniedz paziņojums muitai.
Ja pieteikuma iesniedzējs ir nodomājis izmantot muitas procedūras kodu 42, muitas dienestiem, veicot sākotnējo revīziju, ir jāpievērš īpaša uzmanība importētāja un citas DV klienta (sūtījuma saņēmēja) PVN identifikācijas numuram un tam, lai preču izlaišanas laikā piegādātāja/importētāja uzskaites dokumentos būtu preču pārdošanas/nodošanas apliecinājums. Šajā ziņā ir rūpīgi jāpārbauda pieteikuma iesniedzēja uzticamība. Turklāt ir jāpārliecinās, ka preces tik tiešām tiek izvestas no importētājas dalībvalsts teritorijas uz citu DV un ievestas attiecīgajā dalībvalstī.
Muitas dienestiem papildu deklarācijas pēcmuitošanas pārbaudes laikā automatizēti vai manuāli jāpārbauda arī PVN identifikācijas numurs.

Noteiktos periodos veic parastās PVN revīzijas, ietverot vairāku gadu laikposmu. Tomēr var veikt arī mērķtiecīgas revīzijas vai nu pēc citas DV pieprasījuma, vai arī, pamatojoties uz iekšējo riska analīzi, ja ir radušās aizdomas par krāpšanu. Pēdējā minētajā gadījumā ir ļoti svarīgi, lai informācija par iespējamām krāpnieciskām darbībām būtu pieejama iespējami agrāk. Tāpēc muitai ir jānodrošina, ka informācija, kas attiecas uz importu, izmantojot muitas procedūras kodu 42, tiktu nekavējoties nodota nodokļu iestādēm, un tādējādi tā būtu pieejama fiskālo risku analīzes vajadzībām.
XI NODAĻA. VIENKĀRŠOTĀS DEKLARĀCIJAS UN PAPILDU DEKLARĀCIJAS DATU SALĪDZINĀŠANA / PĒCMUITOŠANAS PĀRBAUDE
2.XI.1. Vienkāršotās deklarācijas un papildu deklarācijas datu salīdzināšana
2.XI.1.1. Pamatojums
Ir svarīgi novērst ar LCP, SDP un SASP piemērošanu saistītos riskus, izstrādājot procedūras, kas ļautu salīdzināt vienkāršotās deklarācijas ar attiecīgajām papildu deklarācijām. Ar šīm pārbaudēm tiks nodrošināta fiskālā atbilstība un muitas parāda datu integritāte. Salīdzināšanu būtu vēlams veikt automatizēti un nodrošināt papildu deklarācijā sniegto datu pilnīgumu un pareizību. Tas sistemātiski būtu jādara vai nu komersantam, vai muitai arī gadījumos, ja preces tiek ievadītas uzskaitē (LCP).
2.XI.1.2. Automātiska salīdzināšana
Cik vien iespējams, ieteicams veikt datu automātisku salīdzināšanu, un visas kļūdas ir jāpārbauda. Deklarāciju datu automātisku salīdzināšanu veic, izmantojot muitas deklarācijas datu apstrādes sistēmas.

Lai salīdzinātu vienkāršotās deklarācijas ar attiecīgajām papildu deklarācijām, DV muitas pārvaldēm ir jāizstrādā un jāizmanto automatizētie IT rīki. Salīdzināšanai var izmantot muitas deklarācijas reģistrācijas numuru/MRN. Ar šo elektronisko salīdzināšanu nodrošina, ka papildu deklarācijas pilnīgums un datu precizitāte tiek pienācīgi novērtēta un ka visas preces ir pienācīgi deklarētas.
2.XI.1.3. Manuālā salīdzināšana
Tomēr dalībvalsts muitas pārvaldes vienkāršoto deklarāciju un papildu deklarāciju var salīdzināt arī manuāli pēcmuitošanas / apliecināšanas procedūras laikā. Salīdzināšanu var veikt, izmantojot muitas deklarācijas reģistrācijas numuru/MRN un 40. ailē sniegtos datus kā norādi. Ar šo manuālo salīdzināšanu nodrošina, ka papildu deklarācijas pilnīgums un datu precizitāte tiek pienācīgi novērtēta un ka visas ievestās preces ir pienācīgi deklarētas.
2.XI.2. Papildu deklarācijas un papildu dokumentu pēcmuitošanas kontrole
Izdevējs muitas dienests vai ievešanas/izvešanas muitas iestāde, kurā papildu deklarācija ir jāiesniedz, veic kontroli, lai pārliecinātos, ka tiek ievēroti noteiktie papildu deklarācijas iesniegšanas termiņi. Šo kontroli veic automatizēti, izmantojot muitas deklarācijas datu apstrādes sistēmas.

Ja salīdzināšanu veic manuāli, šī procedūra ir viena no galvenajām pēcmuitošanas pārbaudes sastāvdaļām.

Pēcmuitošanas pārbaužu laikā pārliecinās arī par papildu dokumentu pareizību, autentiskumu un derīgumu. Ja piemēro SASP, šajās pārbaudēs izdevējs muitas dienests vajadzības gadījumā var izmantot visu informāciju, ko iesniegusi iesaistītā dalībvalsts par kontroles rezultātiem. Informācijas apmaiņu ieteicams veikt, izmantojot drošus saziņas kanālus.
XII NODAĻA. PĒCMUITOŠANAS REVĪZIJAS
ES tiesību aktos ir noteikts juridiskais pamats revīziju veikšanai. Kopienas Muitas kodeksa (CC) 78. pantā teikts, ka pēc preču izlaišanas var veikt muitas deklarāciju pārbaudes, savukārt CC 13.–16. pants ir juridiskais pamats revīziju veikšanai. Turklāt valsts tiesību aktos muitas un nodokļu jomā var noteikt, ka muitas dienestiem ir tiesības veikt komersantu un trešo pušu revīzijas.
Muitas revīzija ir muitas kontroles vai novērtējuma veids, ko veic, lai pārliecinātos, ka visas komersanta veiktās darbības un pasākumi atbilst valsts un Eiropas Savienības tiesību aktiem un prasībām visās ar muitu saistītās jomās.

Muitas revīzija ir sistemātisks un objektīvs process, kurā iegūst un novērtē apliecinājumus par komersanta datu, darbību un notikumu precizitāti un pilnīgumu, un sniedz par tiem ziņojumus. Lai veiktu revīziju, parasti ir jāapmeklē komersanta telpas.

Visus dažādos kontroles pasākumus, ko veic pēc preču izlaišanas ar mērķi nodrošināt muitas deklarāciju un/vai darījumu precizitāti, var klasificēt kā pēcmuitošanas kontroli. No tiem tikai viena veida kontroles pasākumu var uzskatīt par pēcmuitošanas revīziju.

Pēcmuitošanas revīzija ir pēcmuitošanas kontroles veids, kurā tiek pārbaudīta komersanta administratīvā, organizatoriskā struktūra, iekšējās procedūras un/vai iekšējās sistēmas, lai iegūtu apliecinājumu, kas ļauj izdarīt objektīvu secinājumu par komersanta atbilstību attiecīgajiem tiesību aktiem un prasībām.

Atkārtota novērtēšana ir revīzija, ko veic, lai novērtētu, vai komersants joprojām atbilst kritērijiem vai pilda prasības, ko piemēro atļaujai vai veicamajai procedūrai. Šāda veida revīzija var būt nepieciešama, ja:

• ir būtiski grozījumi ES tiesību aktos vai
• ir pamatotas norādes, ka attiecīgie nosacījumi un kritēriji vairs netiek pildīti. Tomēr šāda veida revīziju var veikt arī, pamatojoties uz uzraudzības darbību rezultātiem, ja dalībvalsts to uzskata par nepieciešamu.
SP/SASP piemērošanas atļauju atkārtotu novērtēšanu veic, ievērojot AEO statusa atkārtotas novērtēšanas noteikumus. Sīkāks skaidrojums ir AEO pamatnostādņu 5. daļas II sadaļā “Atkārtota novērtēšana”.

Citi pēcmuitošanas kontroles pasākumi tiek veikti, lai pārliecinātos par muitas deklarāciju precizitāti konkrētās jomās, piemēram, attiecībā uz antidempingu vai izcelsmi/atvieglojumiem, lai pārbaudītu izcelsmes sertifikātus, noteiktu muitas vērtību, veiktu kontroli pēc savstarpējas palīdzības pieprasījuma, veiktu muitas kontroles noliktavā (piemēram, inventarizāciju vai krājumu uzskaites pārbaudi), veiktu kontroli tarifu klasifikācijas vajadzībām utt. Šāda veida kontroles pasākumos parasti netiek veikta komersanta iekšējo kontroles sistēmu vai procedūru pārbaude.
Dažādu veidu revīzijas var apvienot, izveidojot vienu pēcmuitošanas revīziju. Šādā gadījumā revidents cita starpā pārliecinās par:

– atbilstību nosacījumiem, kas paredzēti attiecīgajam komersantam piešķirtajā atļaujā;

– atbilstību prasībām, kas noteiktas ES un valsts tiesību aktos visās ar muitu saistītajās jomās;

– datu pareizību un pilnīgumu, kas nepieciešami, lai noteiktu ievedmuitas nodevu apmēru, un

atbilstību ar tarifu nesaistītiem pasākumiem.

Regulāras un plānotas pēcmuitošanas revīzijas veic saskaņā ar skaidru un standartizētu revīzijas metodiku. Riska analīzē, ko sagatavo pēcmuitošanas revīzijām, pienācīgi jāņem vērā ne tikai komersanta uzņēmējdarbības riski, bet arī ar noilgumu saistītie riski, proti, šķēršļi informācijas saņemšanai par muitas parādu pēc trīs gadu noilguma iestāšanās.

Sīkākai informācijai par revīziju metodēm, procesiem un posmiem muitas inspektori var izmantot ES sagatavotās revīziju veikšanas pamatnostādnes.
Var skatīt arī CoA ieteikumus (skat. XI pielikumu) un labas prakses piemērus (skat. XIII pielikumu).
3. DAĻA. ĪPAŠI NOTEIKUMI ATTIECĪBĀ UZ SASP
I NODAĻA. TRADICIONĀLIE PAŠU RESURSI, ADMINISTRATĪVĀ VIENOŠANĀS UN KONVENCIJA
Nopietns jautājums, kas jāizvērtē pirms iesaistīšanās SASP, ir tradicionālo pašu resursu (TPR — muitas nodevas) sadalījums starp dalībvalstīm 25 % apmērā, ko DV pēc nodevu iekasēšanas ir tiesīgas ieturēt kā iekasēšanas izmaksas.

Saskaņā ar pašreiz spēkā esošajiem tiesību aktiem dalībvalstīm šīs iekasēšanas izmaksas nav savstarpēji jāsadala. Tomēr, līdzdarbojoties SASP, dalībvalstīm ir jāsadarbojas, un tas ir jāņem vērā, lemjot par iekasēšanas izmaksu sadalījumu dalībvalstu starpā. Tika izveidots kopīgs iekasēšanas izmaksu sadalījuma princips. Proti, saskaņā ar administratīvo vienošanos (AA) vai Konvenciju (publicēta OV 2009., Nr. C 92, 21.4.2009., 1. lpp.) izdevēja DV un iesaistītā DV izmaksas sadala vienādi.
saistībā ar valsts iekasēšanas izmaksu sadalījumu, kas piemērojams preču laišanai brīvā apgrozībā saskaņā ar SASP, AA ir noteikts iekasēšanas izmaksu nosūtāmās summas aprēķins. Lai gan tas ir liels sasniegums, ne visas dalībvalstis šo vienošanos ir parakstījušas.

Saskaņā ar Kopienas Muitas kodeksu, lai īstenotu centralizētās muitošanas koncepciju, visas ES līmenī ir jāizstrādā vienošanās par iekasēšanas izmaksu sadalījumu.

Konvenciju par centralizētu muitošanu attiecībā uz valsts iekasēšanas izmaksu piešķiršanu, ir parakstījušas 27 dalībvalstis un tā stāsies spēkā 90 dienas pēc tam, kad pēdējā dalībvalsts būs deklarējusi, ka ir pabeigusi visas iekšējās procedūras šīs konvencijas pieņemšanai. Vienlaikus, saskaņā ar Konvencijas 7. panta 3. punktu katra dalībvalsts, kas pabeigusi šīs procedūras, var paziņot, ka tā šo konvenciju piemēros attiecībās ar dalībvalstīm, kas sniegs tādu pašu paziņojumu. Ar šo konvenciju tiks aizstātas visas esošās divpusējās vienošanās un arī AA.
Sīkāka informācija par Konvencijas ratifikāciju (piemēram, kā sagatavot deklarāciju, lai piemērotu Konvenciju pirms tās ratifikācijas) ir pieejama:

http://www.consilium.europa.eu/policies/agreements/search-the-agreements-database?command=details&lang=en&aid=2009003&doclang=EN
Gan AA, gan Konvencijā ir norādīts, ka iekasēšanas izmaksu summa, ko izdevēja dalībvalsts iedala iesaistītajai dalībvalstij, ir 50 % no iekasēšanas izmaksu summas, kas tiek ieturēta no iesaistītajā dalībvalstī fiziski ievestajām precēm. Izdevēja DV patur 100 % no iekasēšanas izmaksām, ja preces tiek fiziski laistas brīvā apgrozībā izdevējā dalībvalstī. Papildus summai abos šajos dokumentos ir noteikts pārskaitījuma veikšanas laiks, informācijas (bankas kontu, administrācijas identifikācijas) apmaiņas kārtība starp DV un strīdu risināšanas kārtība.
Iespējamie scenāriji iekasēšanas izmaksu sadalījumam starp izdevēju DV un attiecīgo iesaistīto DV ir norādīti I pielikumā.

Izdevēja DV iesaistītajai dalībvalstij nosūta sīki izstrādātu paziņojumu (skat. veidlapu I pielikumā) par iekasēšanas izmaksu pārskaitījumu.

Valsts dienests, kas atbild par paziņojuma kopsavilkuma saņemšanu, pārbauda dokumenta datus un neatbilstību gadījumā ziņo izdevējai DV.

Sīkākai informācijai dokumentu tekstu var skatīt Nodokļu un Muitas savienības ģenerāldirektorāta tīmekļa vietnē:

http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/procedural_aspects/general/centralised_clear ance/index_en.htm.
Šajā tīmekļa vietnē ir uzskaitītas arī tās DV, kas parakstījušas AA un/vai ratificējušas Konvenciju.

II NODAĻA. PIETEIKŠANĀS PROCEDŪRA
3.II.1. Kas var pieteikties SASP
Piemēro tos pašus noteikumus, ko piemēro, lai saņemtu valsts atļauju vienkāršotās procedūras piemērošanai (skat. pamatnostādņu 2.III.1. punktu).

SASP nevar pieteikties uzņēmumu grupa, bet gan tikai atsevišķa struktūrvienība, kas uzņemas pārstāvēt pārējos uzņēmumus (deklarāciju sagatavošana, galvojumu sniegšana, grāmatvedība utt.) un darbojas kā atsevišķs kontaktpunkts saziņai ar izdevēju iestādi.

Piesakoties SASP, atsevišķa struktūrvienība 12. ailē norāda to grupā ietilpstošo uzņēmumu nosaukumu un adresi, kas atļaujas turētājam dažādās iesaistītajās DV sniedz atbalstu vietējā līmenī (palīdz veikt fiziskās pārbaudes vai veterinārās apskates, piegādā preces klientiem utt.).

3.II.2. Kur pieteikties?
Saskaņā ar CCIP 253.h panta 1. punktu, lai noteiktu muitas dienestu, piemēro tos pašus noteikumus, ko piemēro AEO statusa saņemšanai. Sīkāka informācija ir pieejama AEO pamatnostādņu 3. daļas I sadaļā.
Ja komersants piesakās gan SASP, gan vienotai atļaujai galapatēriņam vai muitas procedūrai ar saimniecisku nozīmi, piemēro CCIP 292. panta 5. un 6. punkta vai 500. un 501. panta nosacījumus. Tos piemēro arī gadījumā, ja komersants piesakās integrētās vienotās atļaujas saņemšanai. Praksē pieteikuma iesniedzējam ir jāiesniedz CCIP 67. pielikumā ievietotā pieteikuma veidlapa SASP piemērošanai un vēl viena — muitas procedūrai ar saimniecisku nozīmi vai galapatēriņam.
Piemēram, ja komersants piesakās SASP piemērošanai un vienotai atļaujai ievešanai muitas noliktavā, pieteikums SASP ir jāiesniedz tajā DV, kurā ir jāiesniedz pieteikums ievešanai muitas noliktavā.

3.II.3. Pieteikuma sagatavošana SASP piemērošanai
Noteikumi ir tādi paši kā valsts vienkāršotās procedūras piemērošanai. Pieteikumu iesniedz izdevējā DV.

III NODAĻA. PIETEIKUMA PĀRBAUDE UN SĀKOTNĒJĀ REVĪZIJA
Tā kā ir iesaistītas vairākas DV, papildus 2.II. sadaļā norādītajam pirms SASP piešķiršanas ir jāizvērtē papildu aspekti attiecībā uz DV saziņu.

Tādēļ dalībvalstīm ir jānodrošina savstarpēja informācijas apmaiņa. Datu apmaiņu vēlams veikt elektroniski, un jāņem vērā datu aizsardzības pasākumi (skat. 3.X punktu un VII pielikumu).
Dalībvalstu starpā un katrā dalībvalstī ir jāsadala atbildība par sākotnējo revīziju. Ir jāizstrādā kopīgs kontroles plāns, lai precizētu iesaistīto pušu (izdevējas DV un iesaistītās DV) saistības.

Jāzina preču importēšanas/eksportēšanas vietas un preču turētājs iesaistītajā dalībvalstī. Pirms SASP atļaujas piešķiršanas iesaistītajai DV vienmēr jāveic pārbaudes. Turklāt noteiktos apstākļos, piemēram, lai izstrādātu kontroles plānu un definētu riska profilus, var veikt kopīgu revīziju iesaistītajā dalībvalstī.
Skat. IV, V un XI/XII pielikumu, ko piemēro arī SASP izsniegšanas procedūrai.
IV NODAĻA. GALVOJUMI
Starp galvojumu, kas jāiesniedz vienkāršotās procedūras piemērošanai (skat. 2.VI. punktu), un galvojumu, kas jāiesniedz SASP piemērošanai, ir vairākas atšķirības:

– galvojuma aprēķināšanā ir iesaistītas vairākas DV;

– aprēķinot galvojuma summu, jāietver visu atļaujā iesaistīto DV valsts nodokļi.

Izdevējiestādēm ir jānosaka tāda galvojuma summa, kas segtu muitas parādu un citas izmaksas. Galvojumam ir jāsedz gan ievedmuitas nodevas, gan katrā iesaistītajā DV noteiktie dažādie valsts nodokļi. Tomēr šie nodokļi ir valstu nodokļi, nevis muitas nodokļi, attiecībā uz kuriem galvojuma summu aprēķina izdevēja DV. Attiecībā uz valsts nodokļiem, piemēram, PVN un akcīzes nodevām, katra SASP iesaistītā dalībvalsts piedalās galvojuma summas aprēķināšanā.
Nav oficiālu noteikumu par galvojuma iesniegšanas vietu. Tomēr parasti izmanto divas iespējas:
1) izdevēja DV nosaka galvojumu, ar kuru sedz kopējo muitas un nodokļu parādu (ievedmuitas nodevas un valstu nodokļus visās iesaistītajās DV);

2) iesaistītā DV aprēķina galvojuma apmēru savu valsts nodokļu segšanai un ievieš šo galvojumu savā valstī. Šajā gadījumā izdevējvalstī noteiktais galvojums attieksies tikai uz ievedmuitas nodevām un izdevējas DV valsts nodevām.
Pieredze liecina, ka plašāk tiek izmantots otrais variants.

Otrajā gadījumā iesaistītā DV jebkurā laikā var prasīt informāciju par galvojuma summas esību un apmēru.
V NODAĻA. SASKAŅOŠANAS PROCEDŪRA
CCIP 253.j panta 1. punktā ir noteikta dalībvalstu savstarpējā saskaņošanas procedūra. Izstrādājot kontroles plānu, ir jāņem vērā iesaistītās DV īpašās prasības (piemēram, attiecībā uz valsts tiesību aktiem). Atkarībā no riska analīzes un precēm, kurām var piemērot muitas procedūru, vienotajā atļaujā (15. ailē vai papildu informācijas ailē) ir jānorāda īpaši paziņojumi vai procesuālās prasības preces laišanai brīvā apgrozībā iesaistītajā(s) dalībvalstī(s). Tas nozīmē, ka saskaņošanas procedūras laikā iesaistītās DV vietējā muitas iestāde informē izdevēju muitas iestādi par valsts tiesību aktos noteiktajām īpašajām prasībām, kuras atļaujā un kontroles plānā jāievēro, laižot preces brīvā apgrozībā.
VI NODAĻA. AIZLIEGUMI UN IEROBEŽOJUMI
Kopumā piemēro tās pašas vadlīnijas, kas noteiktas attiecībā uz valsts atļaujām SP piemērošanai (skat. pamatnostādņu 2.V.3. punktu).

Ja par pasākumiem, kas attiecas uz precēm, kurām piemēro aizliegumus un ierobežojumus, atbild citas valdības iestādes, pirms SASP piešķiršanas ir svarīgi apspriesties ar šīm iestādēm. Iestādēm pastāvīgi jāiesaistās atļaujas novērtēšanas, pārskatīšanas vai grozīšanas procesā.

Lai panāktu šo preču efektīvu kontroli, dalībvalstij jānodrošina, ka kopīgajā kontroles plānā ir skaidri noteikti SASP iesaistīto muitas pārvaldes iestāžu uzdevumi un pienākumi.

Atļaujā precīzi jānorāda muitas iestāde, kurā licences/atļaujas ir jāuzrāda, un preču saraksts (pamatojoties uz KN kodiem), uz kuru atļauja attiecas vai neattiecas.

Kopīgajā kontroles plānā skaidri norāda, kādi uzdevumi muitas iestādei, kurā jāuzrāda atļauja, un izdevējai muitas iestādei jāpilda attiecībā uz P&R preču pārbaudēm. Obligāti jānorāda:

– vai licence jāuzrāda kopā ar vienkāršoto deklarāciju vai paziņojumu, vai pietiek uzrādīt dokumentus kopā ar papildu deklarāciju;

– kādas pārbaudes ir jāveic izdevējai muitas iestādei pirms preču laišanas apgrozībā, un kādas pārbaudes var veikt kā pēcmuitošanas kontroles pasākumus;

– ziņas par muitas iestādes, kurā jāuzrāda atļauja, un izdevējas muitas iestādes savstarpējo informācijas apmaiņu attiecībā uz pārbaudēm, kuras jāveic uzrādīšanas laikā, kā arī pēcmuitošanas kontroles pasākumu laikā.

3.VI.1. Valstī noteiktie aizliegumi un ierobežojumi
Parasti DV savā valsī noteiktos aizliegumus un ierobežojumus nevar piemērot citai DV. Tomēr, ja iespējams nodrošināt pienācīgu kontroli, dalībvalstis var vienoties par šādu piemērošanu.
Tā kā dalībvalstīs ir atšķirīgi valsts noteiktie aizliegumi un ierobežojumi, katrā gadījumā atsevišķi ir jānosaka, vai preces var iekļaut SASP.

3.VI.2. ES līmenī noteiktie aizliegumi un ierobežojumi 
Precēm, kurām piemēro aizliegumus vai ierobežojumus, var piešķirt atļauju SASP piemērošanai tikai tad, ja dalībvalstis ir vienojušās, ka var izpildīt attiecīgajos tiesību aktos noteiktās kontroles prasības. Ņemot vērā ES aizliegumu un ierobežojumu diapazonu, lēmumu pieņem, izskatot katru gadījumu atsevišķi.

No saraksta svītrotās (aizliegtās) preces
Ja attiecīgās kontroles prasības nav iespējams izpildīt, preces ir jāsvītro no SASP.

SASP ir precīzi jānorāda, kurām precēm katrā iesaistītajā dalībvalstī šo procedūru nepiemēro.
3.VI.3. P&R pārkāpumu izskatīšana
Ja atļaujā ietver preces, kurām piemēro aizliegumus vai ierobežojumus, kontroles plānā ir precīzi jānosaka DV pienākumi attiecībā rīcību pārkāpumu gadījumā, ņemot vērā ES un valsts tiesību aktus P&R jomā.

Parasti iesaistītā DV vispirms, ņemot vērā pārkāpuma veidu, lemj par piemērotāko rīcību — tiesvedības ierosināšanu vai soda sankciju piemērošanu, un izdevēja iestāde sniedz visu nepieciešamo palīdzību (piemēram, dokumentu kopijas, kontroles personāla liecības).

Visu veidu administratīvās darbības, ko izdevēja iestāde plāno veikt, piemēram, atļaujas grozīšana, apturēšana vai anulēšana (piemēram, lai svītrotu preces no atļaujas), vai administratīvo vai fiskālo sodu piemērošana, ir jāsaskaņo ar iesaistīto DV.

VII NODAĻA. PVN PIEMĒROŠANAS KĀRTĪBA PREČU IMPORTAM 
3.VII.1. Pamatojums
Saskaņā ar PVN direktīvu (Direktīvu 2006/112/EK) PVN parāds par preču importu rodas tad, kad preces tiek laistas brīvā apgrozībā. Ievešanas vieta ir dalībvalsts, kuras teritorijā preces tiek novietotas, lai laistu brīvā apgrozībā.

II un III pielikumā ir pārskats par attiecīgajiem tiesību aktiem un to īstenošanu DV.
3.VII.2. PVN piemērošanas kārtība preču importam 
Komersants muitas deklarācijas sagatavo izdevējā DV. Tās ir deklarācijas precēm, kuras fiziski tiks laistas brīvā apgrozībā iesaistītajā DV.
Komersantam katrai iesaistītajai dalībvalstij būs jāiesniedz ne vien papildu muitas deklarācijas par muitas nodevu nomaksu izdevējā muitas dienestā, bet arī PVN dati. Ievesto preču PVN datu iesniegšanas formāts un termiņš ir atkarīgs no prasībām, ko nosaka attiecīgā DV, kurā preces tiek fiziski laistas brīvā apgrozībā. Proti, iesaistītā DV var pieprasīt, lai šādi dati tiktu iesniegti par katru ievešanas darbību vai reizi mēnesī. DV var arī pieprasīt, lai šie dati tiktu iesniegti papildu muitas deklarācijas formā.
 Papildu muitas deklarācijā, kas attiecas uz PVN piemērošanas kārtību preču importam, par katru PVN likmi obligāti norāda šādu informāciju:

1. ar nodokli apliekamo vērtību precēm, kas laistas brīvā apgrozībā iesaistītajā DV (vai atsevišķus elementus, kas veido ar nodokli apliekamo vērtību:

a) muitas vērtību precēm, kas laistas brīvā apgrozībā iesaistītajā DV;

b) ievedmuitas nodevas summu, kas samaksāta par šīm precēm;

c) papildu izmaksas, kas jāņem vērā, aprēķinot PVN preču importam;

2. piemērojamo PVN likmi;

3. aprēķināto PVN summu preču importam.

Par katru ievešanas darbību izdevējvalstī ir pieejama sīkāka informācija, lai varētu pārbaudīt datus par PVN piemērošanu preču importam. Lai nodrošinātu kontroli attiecībā uz PVN piemērošanu preču importam, izdevēja DV iesaistītajai DV pēc pieprasījuma nosūta informāciju par papildu muitas deklarācijām.
Ja dalībvalstis ir noslēgušas vienošanos, iesaistītajai DV, ja vien iespējams, dati par PVN piemērošanu preču importam dažkārt jānosūta izdevējai dalībvalstij.

Iesaistītās dalībvalstis vienojas par formalitātēm, kas attiecas uz informācijas apmaiņu par PVN piemērošanu preču importam; šāda vienošanās varētu būt kopīgā kontroles plāna neatņemama sastāvdaļa (skat. 3.X sadaļu).

Iesaistītās dalībvalsts prasības attiecībā uz datu iesniegšanu par PVN piemērošanu preču importam norāda atļaujā vai atļaujas pielikumā.

VIII NODAĻA. AKCĪZES NODEVAS
Īpašo prasību dēļ akcīzes preces iekļaut SASP atļaujā ir visai grūti. Attiecīgās DV ziņā ir tas, vai izveidot nepieciešamo procedūru saskaņā ar Direktīvu 2008/118/EK, paturot prātā, ka akcīzes nodevas ir jāmaksā patēriņa dalībvalstī.

3.VIII.1. Galvojumi
Nosūtītājas valsts kompetentās iestādes saskaņā ar nosacījumiem, ko tās noteikušas, pieprasa, lai ar akcīzes preču pārvietošanas procedūru saistītie riski būtu segti ar obligāto galvojumu.

Dalībvalsts nosaka galvojuma noteikumus, kas ir piemērojami arī personām, kuras var sniegt šo galvojumu. Galvojumam ir jābūt spēkā visā ES.
Akcīzes nodevu nomaksa
Ja nepiemēro atbrīvojumu no pienākuma maksāt akcīzes nodevu, akcīzes nodeva ir iekasējama brīdī, kad preces tiek laistas brīvā apgrozībā.

Var prasīt, lai komersants iesaistītajai dalībvalstij iesniedz ne vien papildu muitas deklarāciju par muitas nodevu nomaksu izdevējā muitas dienestā, bet arī akcīzes deklarācijas.

Akcīzes deklarācijas iesniegšanas formāts un termiņš ir atkarīgs no prasībām, ko nosaka attiecīgā DV, kurā preces tiek fiziski laistas brīvā apgrozībā.

SASP piemērošanas gadījumā iesaistītā DV var prasīt atsevišķu atļauju akcīzes deklarācijas iesniegšanai.

IX NODAĻA. STATISTIKA
3.IX.1. Pamatojums
Tirdzniecības statistika ir jāveic valsts un arī ES vajadzībām. Juridiskais pamats ES statistikas veikšanai attiecībā uz preču tirdzniecību ar ārpuskopienas valstīm (Extrastat) ir Padomes Regula (ES) Nr. 471/2009, Regula (ES) Nr. 92/2010 un Komisijas Regula (ES) Nr. 113/2010.

Ja neņem vērā noteiktus specifiskus pārvietošanas gadījumus, Extrastat (statistika par preču importu un eksportu no ES un uz ES) statistiku veido, vācot muitas deklarāciju datus (Regulas (EK) Nr. 471/2009 6. pants). Datus vāc brīdī, kad muitas dienests ir pieņēmis muitas deklarāciju. Saskaņā ar ES noteikto kārtību komersantam statistikas pārvaldei statistikas pārskati parasti nav jāiesniedz tieši.
Katras DV statistikas pārvaldes pienākums ir sniegt Komisijai (EUROSTAT) ārējās tirdzniecības statistikas datus atbilstīgi saskaņotajai ES koncepcijai.

III pielikumā ir pārskats par attiecīgajiem tiesību aktiem un to īstenošanu DV.
3.IX.2. Prasības attiecībā uz statistiku
Piešķirot SASP atļauju, jāņem vērā statistikas datu iesniegšanas prasības.

Attiecībā uz ES statistiku obligāti ir jāizpilda norādītās prasības.

– Izdevējai DV ir jāiesniedz Eurostat statistika par precēm, kas fiziski laistas brīvā apgrozībā, eksportētas vai pārstrādātas iesaistītajā DV. Kā datu avotu izmanto papildu muitas deklarācijas.
– Dati: papildus vispārējo obligāto statistikas datu kopai Eurostat ir jāiesniedz ir arī “galamērķa dalībvalsts” attiecībā uz precēm, kas ienāk ES, un “faktiskā eksporta dalībvalsts” attiecībā uz precēm, kas tiek izvestas no ES, lai gan šie datu elementi nav obligāti visās DV. Ļoti ieteicams, lai komersants, kam piešķirta SASP, norādītu šo informāciju papildu muitas deklarācijas 17a. ailē (importam) vai 15a. ailē (eksportam).
Piemēram, ja galamērķa dalībvalsts un importētāja dalībvalsts ir dažādas dalībvalstis, piemēro muitas procedūru ar kodu 42. 

Valsts statistikas vākšanai ieteicams ievērot norādītās prasības.

– Komersantam ir jāsagatavo statistikas deklarācijas iesaistītajā DV, iesniedzot tās tieši kompetentajai valsts statistikas iestādei (NSA), vai

– izdevējas DV muitas pārvaldēm ir jāpārsūta statistikas informācija iesaistītās DV kompetentajai iestādei (muitai vai NSA).

Statistikas deklarācijas formāts, saturs (datu elementi) un iesniegšanas termiņš ir atkarīgs no iesaistītās DV prasībām (piemēram, deklarācijas iesniedz reizi mēnesī elektroniskā formā, lasāmatmiņas kompaktdiskā vai papīra formātā saskaņā ar iesaistītajā DV noteiktajām valsts datu apkopošanas prasībām).

Komersanta un/vai izdevējas DV muitas pārvalžu pienākumus ieraksta atļaujā vai tās pielikumā.

X NODAĻA. KOPĪGAIS KONTROLES PLĀNS / AR KONTROLI SAISTĪTAS INFORMĀCIJAS APMAIŅA
Pamatojoties uz šīm pamatnostādnēm (skat. VII un VIII pielikumu), katrai vienotajai atļaujai sagatavo kopīgu kontroles plānu. Kontroles plānā norāda minimālo kontroles līmeni (skat. IX pielikumu). Izņēmuma gadījumos iesaistītās DV vietējās muitas iestādes pēc izdevējas muitas iestādes pieprasījuma vai pēc savas iniciatīvas var veikt sīkākus kontroles pasākumus un kontroles rezultātus nosūtīt izdevējai iestādei (izmantojot X pielikuma veidlapu). Informācijas apmaiņai ieteicams izmantot e-pastu ar nosacījumu, ka tas ir pietiekami aizsargāts (skat. VII pielikuma 4. punktu par datu aizsardzību).
Katrā gadījumā, ja iesaistītās DV vietējā muitas iestādes veic kontroles pasākumus, to rezultāti ir jāiesniedz izdevējai muitas iestādei. Informācijas nosūtīšanas kārtību nosaka kontroles plānā.

Lai uzsvērtu dalībvalstu īpašos pienākumus garantēt starptautisko ekonomisko sankciju atbilstību un izpildīt prasības, kas noteiktas ANO Drošības padomes Rezolūcijā 1540 (2004), kurā teikts, ka ir jāmazina kodolieroču, ķīmisko ieroču un bioloģisko ieroču, kā arī to nogādes līdzekļu izplatīšana, muitas pārvaldēm ir jāizstrādā, jāpilnveido, jāpārskata un jāuztur atbilstīgi efektīvi pasākumi, lai kontrolētu paaugstināta riska priekšmetus.

Pamatojoties uz drošuma un drošības riska pārvaldības metodēm, fiziskās un dokumentārās pārbaudes obligāti ir jāveic arī tad, ja tiek piemērotas vienkāršotās muitas procedūras. Tādējādi muitas kontrole ir jāveic ne tikai, ņemot vērā šo būtisko priekšmetu specifiskās īpašības, bet drīzāk, ņemot vērā iesaistīto pušu apzināšanu un piegāžu galamērķi.

Pienākumu sadalījums ir VI pielikumā.
XI NODAĻA. ATĻAUJAS IZSNIEGŠANAS PROCEDŪRA
Kad izdevējs muitas dienests ir veicis sākotnējo revīziju (skat. V pielikumu) un pārliecinājies, ka pieteikuma iesniedzējs atbilst atļaujas izsniegšanas prasībām, tas saskaņā ar CCIP 253.j panta 1. punkta nosacījumiem nosūta pieteikumu, pirmo atļaujas projektu, vajadzības gadījumā attiecīgos tulkojumus un visu atļaujas piešķiršanai nepieciešamo informāciju pārējiem attiecīgajiem muitas dienestiem (iesaistītās dalībvalsts centrālajām iestādēm saskaņā ar CCIP 253.i panta 2. punktu) pa e-pastu (skat. 3.X. punktu un VII pielikuma 4. punktu par datu aizsardzību) vai arī, izmantojot CCIP 253.m pantā minēto sakaru sistēmu, izplata šo informāciju, tiklīdz tā ir kļuvusi pieejama, un šādā gadījumā nav nepieciešams saņemšanas apstiprinājums.

3.XI.1. Termiņš
Tiklīdz kompetentais muitas dienests ir saņēmis visu pieteikuma apstiprināšanai nepieciešamo informāciju, tas saskaņā ar CCIP 253.j panta 1. un 2. punktu minēto informāciju dara pieejamu šādos termiņos:

– 30 kalendāro dienu laikā, ja pieteikuma iesniedzējam iepriekš bija piešķirta vienkāršotās deklarēšanas vai vietējās muitošanas procedūras atļauja, vai 14.a panta 1. punkta a) vai c) apakšpunktā minētais AEO sertifikāts;

– 90 kalendāro dienu laikā pārējos gadījumos.

Vajadzības gadījumā šos termiņus var pagarināt par 30 dienām, un šādā gadījumā izdevējs muitas dienests informē pieteikuma iesniedzēju par termiņa pagarinājuma iemesliem.

Attiecīgo DV muitas dienesti saskaņā ar CCIP 253.k panta 2. punktu izdevējam muitas dienestam 30 kalendāro dienu laikā no atļaujas projekta saņemšanas dienas pa e-pastu paziņo savus iebildumus vai arī lēmumu; ja lēmuma pieņemšanai ir nepieciešams ilgāks laiks, izdevējai iestādei noteiktajā 30 kalendāro dienu laikā tas ir jādara zināms. Ja šajā laikā ir radušies iebildumi un netiek panākta vienošanās, noraida tos pieteikuma punktus, par kuriem tika iesniegti iebildumi. Pirms pieteikuma noraidīšanas pieteikuma iesniedzējam saskaņā ar CCIP 253.k panta 3. punktu ir 30 kalendārās dienas, lai paustu savu viedokli.
Atļauju piešķir tikai tad, ja visas attiecīgās kompetentās iestādes ir devušas skaidru piekrišanu rakstveidā vai elektroniski, vai noteiktajā termiņā nav iesniegušas iebildumus.

Kompetentie muitas dienesti saskaņā ar CCIP 253.l panta 2. punktu, izmantojot CCIP 67. pielikumā sniegto veidlapu, piešķir atļauju 30 kalendāro dienu laikā pēc tam, kad no iesaistīto DV muitas dienestiem ir saņemta piekrišana vai arī nav sniegti pamatoti iebildumi. Izdevējs muitas dienests obligāti nosūta saskaņotās atļaujas kopiju visām iesaistītājām kompetentajām iestādēm.

Tā kā SP/SASP termiņi un CPEI termiņi atšķiras, integrētās atļaujas gadījumā CPEI piemērošanas atļauju var piešķirt pirms vienkāršotās procedūras piešķiršanas. CPEI var, piemēram, izmantot ar parastajām muitas deklarācijām.

3.XI.2. Derīguma termiņš
SASP ir derīga neierobežotu laiku. Tomēr tā jāpārbauda saskaņā ar kopīgo kontroles plānu, piemēram, ik pēc trim gadiem (skat. XI pielikumu).

XII NODAĻA. SASP PĀRVALDĪBA
Nozīmīgs SASP aspekts ir muitas dienestu pienākumu sadalījums attiecībā uz atļaujas pārraudzību. Galveno atbildību par atļaujas piešķiršanu un tās turpmāko pārvaldību uzņemas izdevējas DV izdevējs muitas dienests. Izdevējam muitas dienestam ir jānodrošina tiesisko prasību izpilde un vajadzības gadījumā pirms atļaujas izsniegšanas ir jāveic sākotnējās revīzijas (skat. sākotnējās revīzijas vispārējos noteikumos un pārbaudes punktu sarakstu IV un V pielikumā). Tam ir arī jāveic risku analīze un jāizstrādā kontroles plāns, lai pēc atļaujas piešķiršanas identificētu visus riskus un vērstu uz tiem uzmanību.
Nākamajās sadaļās ir norādītas labas prakses pamatnostādnes importa un eksporta SASP pārvaldībai, veicot vienkāršotās deklarēšanas un vietējās muitošanas procedūras.

3.XII.1. SASP, veicot vienkāršotās deklarēšanas procedūru

3.XII.1.1. SASP ar SDP importam
a) Preču ievešana un uzrādīšana
Kad preces ieved iesaistītajā DV, tās pirms laišanas apgrozībā ir jāuzrāda un jādara pieejamas muitas kontrolei.

b) Vienkāršotās deklarācijas iesniegšana
SASP gadījumā ir divas iespējas.

– Vienkāršoto deklarāciju var iesniegt muitas iestādē, kas atbild par vietu, kurā atļaujas turētājs ir reģistrēts, proti, tā ir vieta, kurā ir uzņēmuma galvenā grāmatvedība un kur tiek veikta daļa darbību.

Šajā gadījumā attiecīgo informāciju izdevēja DV vai komersants paziņo iesaistītās DV muitas dienestam, lai tas veiktu valstī noteiktos kontroles pasākumus vai saskaņā ar muitas procedūru laistu preces apgrozībā. Informācijas apmaiņai var izmantot e-pastu (skat. VII pielikumu par datu aizsardzību).
– Vienkāršoto deklarāciju var iesniegt arī muitas iestādē, kas atbild par vietu, kurā preces ir novietotas.

Vajadzību veikt valstī noteiktos kontroles pasākumus nosaka sarunu procesā, un kontroles pasākumus ietver kopīgā kontroles plānā. Dažkārt tiek prasīts veikt preču apskati pirms laišanas apgrozībā. Vajadzību veikt apskati nosaka, pamatojoties uz riska analīzi, un apskati iekļauj kontroles plānā.
c) Preču izlaišana un papildu deklarācijas iesniegšana
Saskaņošanas posmā izdevējam muitas dienestam un iesaistītajiem muitas dienestiem ir jāvienojas par to, kā laiž apgrozībā preces, kas fiziski ievestas iesaistītajā DV.

Parastos apstākļos, kad vienkāršoto deklarāciju iesniedz izdevējam muitas dienestam, preces neizlaiž tikmēr, kamēr vienkāršotajā deklarācijā sniegtās ziņas netiek paziņotas iesaistītajai DV. Informācijas apmaiņai var izmanto e-pastu (skat. 3.X. punktu un VII pielikumu par datu aizsardzību).
Tomēr izņēmuma apstākļos preces ir iespējams izlaist, tās uzrādot muitas iestādē, kas atbild par vietu, kurā preces ir novietotas, ja vienkāršotajā deklarācijā norādītā informācija netiek paziņota. Šo vienkāršoto kārtību piemēro atkarībā no SASP iesaistīto dalībvalstu vienošanās, preču veida un prasībām, ko piemēro valstī noteiktajiem vai obligātajiem kontroles pasākumiem.

Pēc preču izlaišanas komersants izdevējai DV iesniedz papildu deklarāciju. Papildu deklarācijas iesniegšanas kritērijus un termiņus nosaka atkarībā no valstu prasībām; taču tā jāiesniedz ne vēlāk kā nākamā mēneša 15. datumā pēc papildu deklarācijas iesniegšanas termiņa beigām.
d) Muitas nodevu samaksa un iekasēšanas izmaksu sadalījums
Izdevējs muitas dienests pārliecinās, ka komersants ir nomaksājis muitas nodevas pareizā apjomā. Ja tiek konstatēts, ka nav nomaksāta pilna summa, izdevēja DV veic darbības, lai atgūtu šo parādu, un informē arī iesaistīto DV, jo tas varētu ietekmēt PVN maksājumu importam. Izdevēja DV aprēķina arī iekasēšanas izmaksu dalīto summu un nosūta informāciju un maksājumu iesaistītajai DV. Ieteicams izmantot drošus elektroniskās saziņas kanālus. Informācijas apmaiņai var izmantot e-pastu (skat. VII pielikumu par datu aizsardzību).
3.XII.1.2. SASP ar SDP eksportam
a) Preču ievešana
Vienkāršotās deklarēšanas procedūra eksportam sākas, kad preces ieved muitas iestādē, kas atbild par vietu, kur ir reģistrēts izvedējs vai kur preces tiek pakotas vai krautas izvešanai.

b) Vienkāršotās deklarācijas iesniegšana
SASP gadījumā ir divas iespējas.

Vienkāršoto deklarāciju var iesniegt muitas iestādē, kas atbild par vietu, kurā atļaujas turētājs ir reģistrēts, proti, tā ir vieta, kur ir uzņēmuma galvenā grāmatvedība un kur tiek veikta daļa darbību.

Šajā gadījumā attiecīgo informāciju izdevēja DV vai komersants paziņo iesaistītās DV muitas dienestam, lai tas veiktu valstī noteiktos kontroles pasākumus vai ietekmētu preču izlaišanu. Informācijas apmaiņai var izmantot e-pastu (skat. VII pielikumu par datu aizsardzību).

Vienkāršoto deklarāciju var iesniegt arī muitas iestādē, kas atbild par vietu, kurā preces ir novietotas.

Vajadzību veikt valstī noteiktos kontroles pasākumus nosaka sarunu procesā, un kontroles pasākumus ietver kopīgā kontroles plānā. Dažkārt tiek prasīts veikt preču apskati pirms laišanas apgrozībā. Vajadzību veikt apskati nosaka, pamatojoties uz riska analīzi, un apskati iekļauj kontroles plānā.
c) Preču izlaišana un papildu deklarācijas iesniegšana
Saskaņošanas posmā izdevējam muitas dienestam un iesaistītajiem muitas dienestiem ir jāvienojas par to, kā laiž apgrozībā preces, kas fiziski izvestas no iesaistītās DV.

Parastos apstākļos, kad vienkāršoto deklarāciju iesniedz izdevējam muitas dienestam, preces neizlaiž tikmēr, kamēr vienkāršotajā deklarācijā sniegtās ziņas netiek paziņotas iesaistītajai DV. Tomēr izņēmuma apstākļos preces ir iespējams izlaist, tās uzrādot muitas iestādē, kas atbild par vietu, kurā preces ir novietotas, ja vienkāršotajā deklarācijā norādītā informācija netiek paziņota. Šo vienkāršoto kārtību piemēro atkarībā no SASP iesaistīto dalībvalstu vienošanās, preču veida un prasībām, ko piemēro valstī noteiktajiem vai obligātajiem kontroles pasākumiem.
Pēc preču izlaišanas komersants izdevējai DV iesniedz papildu deklarāciju. Papildu deklarācijas iesniegšanas kritērijus un termiņus nosaka saskaņā ar ES un dalībvalstu prasībām.
3.XII.2. SASP, veicot vietējās muitošanas procedūru

3.XII.2.1. SASP ar LCP importam
a) Preču ievešana
Preces ieved vai tiks izlaistas no pagaidu glabātavas vai iepriekšējās muitas procedūras (piemēram, muitas noliktavas procedūras) atļautajā vietā iesaistītajā vai izdevējā dalībvalstī (preces var ienākt jebkurā no tām — skat. modeļus I pielikumā).
Komersants attiecīgās muitas procedūras veikšanai ievada preces savā grāmatvedības uzskaitē, tādējādi nosakot muitas un nodokļa parāda uzņemšanās dienu.

Komersantam nav jātur (galvenā) grāmatvedība katrā DV, kas iesaistīta SASP sistēmā, taču uzskaitei ir jābūt pieejamai pēc iesaistītās DV muitas dienestu pieprasījuma.

Tiklīdz imports ir reģistrēts, preces iesaistītajā DV var ievest divējādi.
– Komersantam jāinformē iesaistītās DV muitas iestāde, ka preces ir ievestas noteiktajā vietā, ir iegrāmatotas un gatavas izlaišanai. Prasīto paziņojumu sagatavo atbilstīgi iesaistītās DV prasībām.

– Preces izlaiž, tās ņemot centralizētā uzskaitē, ja noteiktos īpašos apstākļos komersants ir atbrīvots no pienākuma sniegt paziņojumu.

b) Preču izlaišana

– Iesaistītās DV muitas iestāde izlaiž preces, pamatojoties uz iesniegto paziņojumu
Komersants nosūta paziņojumu (šajā gadījumā paziņojumu sagatavo saskaņā ar iesaistītās DV prasībām) vietējai muitas iestādei, kas atbild par vietu, kurā preces ir novietotas. Vietējā muitas iestāde izlemj, vai preces ir izlaižamas uzreiz, vai arī ir jāveic kontrole11. Ja iespējams, vietējā muitas iestāde laikus informē izdevējiestādi par plānoto kontroli. Iesaistītās dalībvalsts muitas iestāde var arī informēt izdevējiestādi par kontrolēm, kas vēl nav iekļautas kontroles plānā un ir jāveic, ņemot vērā jaunākos valsts tiesību aktus.
Ja valsts tiesību aktos noteikto prasību dēļ jāveic jaunas pārbaudes, kontroles plāns ir jāatjaunina iespējami drīz.

– Preču izlaišana, tās ņemot centralizētā uzskaitē
Izdevējas DV muitas iestādei nosūta paziņojumu par preču ņemšanu uzskaitē. Izņēmuma apstākļos (skat. pamatnostādņu 3.VIII.2.1. punktu) komersantu var atbrīvot no pienākuma sniegt paziņojumu saskaņā ar CCIP 266. panta 2. punkta b) apakšpunktu, ja netiek traucētas darbību atbilstības pārbaudes. Atļaujā paredz īpašus noteikumus un saistības, ko atļaujas turētājam piemēro saistībā ar atļauju neiesniegt paziņojumu.

Parasti preces izlaiž, tiklīdz ir iegrāmatoti prasītie dati, un paziņojums nav jāsūta iesaistītās DV muitas iestādei. Tomēr izdevēja muitas iestāde vai vietējā muitas iestāde atsevišķos gadījumos var pieņemt lēmumu, ka komersantam noteiktu laikposmu saskaņā ar kopīgo kontroles plānu ir jāsniedz paziņojums par konkrētu veidu precēm, un pieprasa (iesaistītās DV) vietējai muitas iestādei veikt kontroli (pārbaudes). Pēdējā minētajā gadījumā vietējā muitas iestāde arī var izlaist preces, ja šāda kārtība ir noteikta kopīgajā kontroles plānā.
c) Papildu deklarācijas iesniegšana
Pēc preču izlaišanas komersants iesniedz papildu deklarāciju izdevējai DV. Papildu deklarācijas iesniegšanas kritērijus un termiņus nosaka atkarībā no valstī noteiktajām prasībām; tomēr tā jāiesniedz ne vēlāk kā nākamā mēneša 15. datumā.
d) Muitas nodevu samaksa un iekasēšanas izmaksu sadalījums (skat. 3.XII.1.1.d. punktu).
Ieteicams izmantot drošus elektroniskās saziņas kanālus. Informācijas apmaiņai var izmantot e-pastu (skat. VII pielikumu par datu aizsardzību).

3.XII.2.2. SASP ar LCP eksportam
a) Preču ievešana

Vietējās muitošanas procedūra eksportam sākas, kad preces ir iekrautas izvešanai atļautajā atrašanās vietā iesaistītās DV vai izdevējas DV teritorijā. Pirms preču izlaišanas komersantam tās ir jāievada uzskaitē.
b) Preču izlaišana
Tiklīdz eksports ir iegrāmatots, pastāv dažādas iespējas: komersants iesniedz iesaistītās DV vai izdevējas DV muitas iestādei paziņojumu, ka preces ir iegrāmatotas. Deklarētājs paziņojuma vietā var iesniegt vienkāršoto vai pilno deklarāciju. Ja tiek iesniegta pilna eksporta deklarācija, papildu deklarācija nav nepieciešama.
– Preču izlaišana, pamatojoties uz paziņojumu, vai deklarācijas iesniegšana
Ja komersants iesniedz paziņojumu izdevējas DV muitas iestādei, izdevēja DV vai komersants informāciju var pārsūtīt iesaistītajai dalībvalstij. Tas ir jāizdara pirms preču izlaišanas. Prasīto paziņojumu sagatavo atbilstīgi iesaistītās DV prasībām. Elektroniskajā paziņojumā jāietver CCIP 30A pielikumā noteiktie dati.
Tādējādi, pamatojoties uz paziņojumā sniegto informāciju, iesaistītās DV muitas pārvalde var veikt risku analīzi un kontroli. Vajadzības gadījumā iesaistītās DV muitas dienests var veikt preču apskati. Preci izlaiž iesaistītās DV muitas dienests, kas apskates rezultātus paziņo izdevējam muitas dienestam. Ieteicams izmantot drošus elektroniskās saziņas kanālus.
Dalībvalsts saskaņā CCIP 285.a panta 1.a punktu ļauj atzītiem eksportētājiem pieteikties vietējas muitas procedūras veikšanai gadījumā, ja ir piemērojams atbrīvojums no pienākuma iesniegt deklarāciju pirms preču izvešanas. Skat. 2.IX.3.2. punkta b) apakšpunktu.

iesaistītās DV vietējā muitas iestāde noteiktu laiku var apturēt preču automātisku izlaišanu. Šajā gadījumā komersantam jāiesniedz izdevējai muitas iestādei visi kontroles veikšanai nepieciešamie attiecīgie dati/informācija. Sīkāku informāciju norāda atļaujā.
– Preču izlaišana, pamatojoties uz iesniegto vienkāršoto/pilno deklarāciju
Deklarētājs var iesniegt vienkāršoto vai pilno deklarāciju, kurā ir jābūt attiecīgi CCIP 30A. vai CCIP 37. pielikumā minētajiem datiem. Preces var izlaist nekavējoties, neiesniedzot paziņojumu iesaistītās DV muitas iestādei.

c) Papildu deklarācijas iesniegšana
Ja nav iesniegta pilnā deklarācija, pēc preču izlaišanas komersants iesniedz izdevējai DV papildu deklarāciju. Papildu deklarācijas iesniegšanas kritērijus un termiņus nosaka saskaņā ar dalībvalstu prasībām.

XIII NODAĻA. PĒCMUITOŠANAS REVĪZIJAS
2. daļas XII nodaļa attiecas mutatis mutandis arī uz SASP.

Revīziju veic, pamatojoties uz izdevējas DV un iesaistītās DV kopīgi izstrādāto kontroles plānu. Muitas dokumentācijai jābūt pieejamai izdevējai DV.
Iesaistītā DV ziņo izdevējam muitas dienestam par visām neatbilstībām, pārkāpumiem un citu svarīgu informāciju saistībā ar komersantu. Iesaistītajiem muitas dienestiem iesniedz arī informāciju, kas nonākusi izdevējas DV rīcībā.

Attiecībā uz dalībvalstu savstarpējo informācijas apmaiņu skatīt X pielikumu, un ERP ieteikumus skatīt XI pielikumā.

XIV NODAĻA. NEATBILSTĪBAS
3.XIV.1. Pamatojums
Izmantojot SASP, komersants var sagatavot muitas deklarācijas un attiecīgā gadījumā samaksāt muitas nodevas izdevējā DV, lai gan preču pārvietošana notiek citā dalībvalstī.

Tomēr, ja tiek konstatētas neatbilstības attiecībā uz importu vai eksportu, ir rūpīgi jāizvērtē, kurai dalībvalstij tās jāizskata (CC 215. pants). Turpmāk ir pamatnostādnes rīcībai dažādās situācijās.

3.XIV.2. Neatbilstību veidi (piemēri)

3.XIV.2.1. Neatbilstības saistībā ar atļauju (CC 204. pants)
Neatbilstību izskata dalībvalsts, kas piešķīrusi atļauju (CC 8. vai 9. pants).

Dalībvalsts, kurā piemēro atļaujas nosacījumus, izskata neatbilstības, kas saistītas ar šo nosacījumu neievērošanu (piemēram, grāmatvedību, uzglabāšanas nosacījumiem, preču apstrādi).

3.XIV.2.2. Neatbilstības saistībā ar deklarācijām preču laišanai apgrozībā vai atbrīvošanai no procedūras (izņemot 3.XIV.2.4. punktā minētās neatbilstības (CC 201. pants)
Pārkāpumus saskaņā ar saviem tiesību aktiem izskata tā dalībvalsts, kurai iesniegta deklarācija.

3.XIV.2.3. Konstatētās neatbilstības, preces pārsūtot no vienas uzglabāšanas vietas uz citu (CC 203. pants)
Piemēro tās valsts tiesību aktus, kurā ir konstatēta neatbilstība, ja saskaņā ar SASP turētāja pierakstiem vai citiem dokumentiem rīcība ar precēm ir bijusi nepareiza.

3.XIV.2.4. Neatbilstības saistībā ar uzglabāto preču veidu vai skaitu (CC 203. pants)
Ja preces ir neatbilstīgi izņemtas vai aizstātas, šādu neatbilstību izskata saskaņā ar tās dalībvalsts tiesību aktiem, kurā tā ir notikusi.

3.XIV.2.5. Neatbilstības, kas notiek, kad preces, kurām piemēro attiecīgo kārtību, deklarē laišanai brīvā apgrozībā (CC 201. pants)
Neatbilstības (būtiskas kļūdas), kas attiecas uz muitas deklarāciju (piemēram, tā neatbilst uzņēmuma uzskaites dokumentiem), jāizskata saskaņā ar tās dalībvalsts tiesību aktiem, kura piešķīrusi atļauju un kurā tika iesniegta muitas deklarācija.

3.XIV.2.6. Neatbilstības, kas rodas, aizliegtās/ierobežotas lietošanas preces ievedot kontrabandas ceļā vai preces nelikumīgi ielaižot ES tirgū (CC 202. pants)
Ja notikuši pārkāpumi saistībā ar aizliegtām vai ierobežotas lietošanas precēm vai ja saskaņā ar CC 202. pantu ir radies muitas nodokļa parāds, dalībvalstij, kurā preces ir vai varētu būt nelikumīgi ievestas, ir jāveic visas ar izmeklēšanu vai kriminālprocesu saistītās darbības. Šādā gadījumā visi strīdi ir jārisina šajā dalībvalstī, un tā piemēro savu pārsūdzības procedūru.

3.XIV.2.7. No minētajiem noteikumiem neizriet obligāta prasība piemērot ar pārkāpumu saistītu tiesvedību krimināllietā vai civillietā (administratīvie sodi). To vienmēr veic saskaņā ar spēkā esošajiem valsts tiesību aktiem.
– Saistībā ar 3.XIV.2.1.–3.XIV.2.4. punktā minētajām neatbilstībām izdevējai muitas iestādei nosūta izlabotās deklarācijas kopiju vai ziņojumu par neatbilstību.

Nopietnu neatbilstību gadījumā atļauju var apturēt vai anulēt.

Uzņēmumu grupa vienojas par pienākumu sadalījumu attiecībā uz muitas darbībām. Izdevējam muitas dienestam paziņo pienākumu sadalījumu.

Kopumā pilnu atbildību uzņemas atļaujas turētājs, savukārt pārējie atbild tikai dažos CC 202.–204. pantā minētajos gadījumos.

XV NODAĻA. STRĪDI UN PĀRSŪDZĪBAS
3.XV.1. Iesaistīto dienestu savstarpējo strīdu izšķiršana
Strīdu izšķiršanai ieteicams piemērot Administratīvās vienošanās dokumentā sniegto risinājumu attiecībā uz iekasēšanas izmaksu sadalījumu:

“Strīdu izšķiršana.

Visus strīdus, kas rodas dalībniekiem saistībā ar šīs vienošanās īstenošanu vai darbību, vai saistībā ar darbības atļaujām, pēc iespējas risina sarunu ceļā. Iesaistītās dalībvalstis strīda risināšanai var piesaistīt vidutāju”.

Saskaņā ar šo pantu iesaistītās muitas pārvaldes var risināt ar SASP darbību un tamlīdzīgiem jautājumiem saistītās problēmas sarunu un konsensa ceļā. Ja ir nepieciešams vidutājs, var piesaistīt Komisijas dienestus.

3.XV.2. SASP turētāju strīdi; pārsūdzības tiesības
Lai gan SASP ir ietvertas oficiālās strīdu risināšanas procedūras, pieņem, ka SASP turētājs atbildīgajai muitas pārvaldei var iesniegt izskatīšanai ar atļauju saistītus strīdus.

Atbildīgās muitas pārvaldes pienākums ir šo strīdu atrisināt. CC 244. pantā ir noteiktas pārsūdzības tiesības. Piemēro izdevējas DV apelācijas sistēmu.
3.XV.3. Strīdu rašanās risku mazināšana
Saistībā ar SASP iespējamo muitas iestāžu savstarpējo strīdu un atļaujas turētāju un muitas iestāžu strīdu rašanās risku var ievērojami samazināt, ja problēmas tiek konstatētas un atrisinātas vēl pirms atļaujas piešķiršanas.

Liela vērība ir jāpievērš visaptverošai sākotnējai revīzijai un saskaņošanas procedūrai.

Gatavojot SASP ieviešanu, pirms atļaujas piešķiršanas izdevējai muitas pārvaldei ir rūpīgi jāizskata komersanta muitas procedūras, procesi, datorsistēmas, kā arī uzskaites prakse un pārskati, un visa saistītā informācija. Šajā pārbaudē identificē visas iespējamās strīdu rašanās problēmas un ļauj iesaistītajām pusēm vienoties par risinājumiem pirms SASP darbības uzsākšanas.

4. DAĻA. NOSLĒGUMS
Pieņemot 2008. gada 17. novembra Regulu (EK) Nr. 1192/2008, ir panākts labs progress ES komersantu un muitas dienestu interesēs. Tirdzniecības jomā SASP piedāvā iespēju centralizēt un integrēt uzskaites, loģistikas un sadales funkcijas, tādējādi ietaupot administratīvās un darījumu izmaksas.

Turpmāk Eiropas datubāzē varētu ietvert SASP pieteikumus un atļaujas. Varētu arī izmantot kopīgus ar SASP saistītu jautājumu un problēmu apmaiņas rīkus.

Kā paredzēts Regulā Nr. 1192/2008, SASP ir pirmais solis centralizētas muitošanas procedūras virzienā. Centralizēts muitošanas process ir noteikts Kopienas Muitas kodeksā. Lai izpētītu izmaiņas, kādas varētu radīt pāreja no SASP uz centralizētajām muitošanas atļaujām, tiks izveidotas darba grupas.
5. DAĻA. PIELIKUMI

I PIELIKUMS
IEKASĒŠANAS IZMAKSU PAZIŅOJUMS UN IEKASĒŠANAS IZMAKSU SADALĪJUMA IESPĒJAMIE SCENĀRIJI
Mēneša paziņojums par tradicionālo pašu resursu sadalījumu

	Sabiedrība
	Iegrāmatošanas datums


	Ievedmuitas nodoklis
	
	Atmaksa
	Ievedmuitas nodoklis
	Kopsumma
	Iekasēšanas izmaksas
	Jāatmaksā ne vēlāk kā
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Iekasēšanas izmaksu sadalījuma iespējamie scenāriji
Preču ievešana un laišana brīvā apgrozībā atļaujas izdevējā dalībvalstī (sMS)
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Preces tiek ievestas ES teritorijā atļaujas izdevējā DV (sMS) un laistas brīvā apgrozībā šajā dalībvalstī.
Tā kā preces tiek laistas brīvā apgrozībā izdevējā DV, iekasēšanas izmaksas nav jādala ar kādu iesaistīto dalībvalsti (pMS*).

Preču ievešana un laišana brīvā apgrozībā iesaistītajā dalībvalstī (pMS)
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Preces tiek ievestas ES teritorijā iesaistītajā dalībvalstī A (pMSA) un laistas brīvā apgrozībā šajā dalībvalstī.
Tā kā preces tiek laistas brīvā apgrozībā iesaistītajā dalībvalstī A (pMSA), iekasēšanas izmaksas sadala sMS un pMSA.

Preču ievešana dalībvalstī, kas nav iesaistītā DV -> Tranzīts -> Preču laišana brīvā apgrozībā iesaistītajā DV

[image: image5.png]letigana

Sadalijums





Preces tiek ievestas ES dalībvalstī X, kas nav iesaistītā DV (MSX). Izmantojot tranzīta procedūru, preces tiek nosūtītas uz iesaistīto dalībvalsti A (pMSA), kur tās tiek laistas brīvā apgrozībā.

Tā kā preces tiek laistas brīvā apgrozībā iesaistītajā dalībvalstī A (pMSA), iekasēšanas izmaksas sadala izdevēja dalībvalsts (sMS) un pMSA.

Preču ievešana iesaistītā dalībvalstī A (MSA) -> Tranzīts -> Preču laišana brīvā apgrozībā iesaistītajā dalībvalstī B (MSB)
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Preces tiek ievestas ES iesaistītajā dalībvalstī A (pMSA). Izmantojot tranzīta procedūru, preces tiek nosūtītas uz iesaistīto dalībvalsti B (pMSB), kur tās tiek laistas brīvā apgrozībā.

Tā kā preces tiek laistas brīvā apgrozībā iesaistītajā dalībvalstī B (pMSB), iekasēšanas izmaksas sadala izdevēja dalībvalsts (sMS) un pMSB.

Preču ievešana un laišana brīvā apgrozībā iesaistītajā dalībvalstī A -> preces nosūtīšana uz iesaistīto dalībvalsti B, izmantojot Kopienas iekšējās tirdzniecības procedūru
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Preces tiek ievestas ES teritorijā iesaistītajā dalībvalstī A (pMSA), kur tās tiek laistas brīvā apgrozībā. Pēc tam preces nosūta uz iesaistīto dalībvalsti B (pMSB), nepiemērojot PVN (Kopienas iekšējā tirdzniecība).

Tā kā preces tiek laistas brīvā apgrozībā iesaistītajā dalībvalstī A (pMSA), iekasēšanas izmaksas sadala izdevēja dalībvalsts (sMS) un pMSA.

Preču ievešana un laišana brīvā apgrozībā iesaistītajā dalībvalstī -> preces nosūtīšana uz neiesaistīto DV, izmantojot Kopienas iekšējās tirdzniecības procedūru
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Preces tiek ievestas ES teritorijā iesaistītajā dalībvalstī B (pMSB), kur tās tiek laistas brīvā apgrozībā. Pēc tam preces nosūta uz neiesaistīto dalībvalsti X (MSX), nepiemērojot PVN (Kopienas iekšējā tirdzniecība).

Tā kā preces tiek laistas brīvā apgrozībā iesaistītajā dalībvalstī B (pMSB), iekasēšanas izmaksas sadala izdevēja dalībvalsts (sMS) un pMSB.

Preču ievešana iesaistītajā dalībvalstī -> Tranzīts -> Preču laišana brīvā apgrozībā neiesaistītajā dalībvalstī
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Preces tiek ievestas ES iesaistītajā dalībvalstī A (pMSA). Izmantojot tranzīta procedūru, preces tiek nosūtītas uz neiesaistīto dalībvalsti X (MSX), kur tās tiek laistas brīvā apgrozībā.

Tā kā preces tiek laistas brīvā apgrozībā neiesaistītajā dalībvalstī X (MSX), ievedmuitas nodokli iekasē šī neiesaistītā dalībvalsts.

Šis scenārijs neattiecas uz SASP
II PIELIKUMS
 PVN NOSACĪJUMI PREČU IMPORTAM EK PVN DIREKTĪVĀ (2006/112/EK)
	Pozīcija
	Apraksts
	Panti

	Teritoriālā darbības joma
	ES PVN teritorija
	6. un 7.

	Ar nodokli apliekamie darījumi — preču piegāde
	Dalībvalstis var uzskatīt katru no šādiem darījumiem par preču piegādi par atlīdzību ……. preces, kas importētas saimnieciskās darbības gaitā

„Preču imports” ir tādu preču ievešana ES, kuras nav brīvā apgrozībā

Šis termins attiecas arī uz precēm, kas ievestas no trešajām teritorijām un laistas brīvā apgrozībā (skat. 6. panta 1. punktu)
	18. panta a) punkts
30.

	Ar nodokli apliekamo darījumu vieta — preču importa vieta
	Preču importa vieta ir dalībvalsts, kuras teritorijā preces atrodas, kad tās tiek ievestas ES.
Atkāpjoties no 60. panta, ja uz precēm, … kuras nav brīvā apgrozībā, attiecas kāds no 156. pantā minētajiem režīmiem (uzglabāšana noliktavā) vai arī pagaidu importa režīms …, tad šādu preču importēšanas vieta ir dalībvalsts, kuras teritorijā uz tām vairs neattiecas šie režīmi vai gadījumi. Līdzīgi, šie noteikumi ir piemērojami precēm, uz kurām attiecas tranzīta režīms.
	60.
61.

	Nodokļa iekasējamības gadījums un PVN iekasējamība — preču imports
	Nodokļa iekasējamības gadījums iestājas un nodoklis kļūst iekasējams tad, kad preces faktiski tiek importētas.

Ja, ievedot preces, tām piemēro kādu īpašu režīmu, piemēram, uzglabāšanu noliktavā, pagaidu importa režīmu utt….., PVN iekasē vienīgi tad, kad uz precēm vairs neattiecas šie pasākumi vai apstākļi.

Ja importētajām precēm uzliek muitas nodevu, … PVN kļūst iekasējams tad, kad faktiski iestājas šo nodevu iekasējamības gadījums.

Ja importētām precēm neuzliek nevienu no muitas nodevām, dalībvalstis … piemēro spēkā esošos muitas nodevu noteikumus.
	70.
71. panta 1. punkts
71. panta 2. punkts

	Ar nodokli apliekamā summa — preču imports
	Attiecībā uz preču importu ar nodokli apliekamā summa ir vērtība, kas muitas vajadzībām ir noteikta saskaņā ar spēkā esošo ES regulējumu.

Šajā summā iekļauti:

a) nodokļi, nodevas, atskaitījumi (izņemot PVN)

b) papildu izmaksas, piemēram, komisijas, iepakojuma, transporta, apdrošināšanas maksas, kas radušās līdz pirmajam galamērķa punktam importētājas DV teritorijā, kā arī maksas, kas rodas, transportējot preci uz citu galamērķi ES teritorijā, kur iestājas nodokļa iekasējamības gadījums.

Pirmais galamērķa punkts ir kravas pavadzīmē norādītā vieta. Ja vieta nav norādīta, … tā ir pirmā kravas nosūtīšanas vieta importētājā dalībvalstī.

Nav iekļauti:
– atlaides un rabati.
Ja preces bija nosūtītas pārstrādei ārpus ES, dalībvalstij ir jānodrošina, ka šīm precēm noteiktais nodokļa režīms ir tāds pats, kādu attiecīgajām precēm piemērotu, ja tās būtu pārstrādātas ES teritorijā.
	72.
85.
86. panta 1. punkts
86. panta 2. punkts
87.
88.

	Importa atbrīvojumi
	Dalībvalstis piemēro atbrīvojumu šādiem darījumiem:

…..

f) precēm, ko importē atbilstīgi diplomātiskajam un konsulārajam režīmam;
g) importam, ko veic starptautiskas organizācijas;
h) NATO preču importam.
	143.

	Atbrīvojumi darījumiem, kas saistīti ar starptautisko tirdzniecību
	Muitas noliktavas un noliktavas, kas nav muitas noliktavas, un līdzīgi režīmi.
	154.–163.

	Atskaitījumi
	Atskaitīšanas tiesības rodas brīdī, kad atskaitāmais nodoklis kļūst iekasējams.

Ciktāl preces … nodokļa maksātājs izmanto darījumiem, par kuriem uzliek nodokli, nodokļa maksātājam ir tiesības tajā dalībvalstī, kurā viņš veic šos darījumus, atskaitīt no PVN nodokļa, par kuru nomaksu viņš ir atbildīgs:

e) PVN, kas maksājams vai samaksāts par preču importu trešajā dalībvalstī.
	167.
168.

	Noteikumi par atskaitīšanas tiesību īstenošanu
	Attiecībā uz preču importu – jāsaglabā importa dokuments, kas nodokļa maksātāju norāda kā preču saņēmēju vai importētāju un norāda vai ļauj aprēķināt maksājamā PVN summu.
	178. panta e) punkts

	Pienākumi, kas uzlikti nodokļu maksātājiem un noteiktām personām, kas nav nodokļu maksātāji

– personas, kas atbild par PVN nomaksu nodokļu iestādēm


	PVN maksā ikviens nodokļa maksātājs, kas piegādā preces, par kurām uzliek nodokli, izņemot noteiktus gadījumus.
Ja preču piegādi, par kuru uzliek nodokli, veic nodokļa maksātājs, kas neveic uzņēmējdarbību tās dalībvalsts teritorijā, kurā maksājams PVN, dalībvalstis var paredzēt, ka par PVN nomaksu atbildīgā persona ir persona, kurai piegādātas preces vai sniegti pakalpojumi.

Dalībvalstis izstrādā nosacījumus pirmās daļas piemērošanai.
	193.
194. panta 1. punkts
194. panta 2. punkts

	Importējot preces
	Importējot preces, PVN maksā persona vai personas, kuras importētāja dalībvalsts norādījusi vai atzinusi par atbildīgām.
	201.

	Maksāšanas kārtība
	Dalībvalstis pieņem sīki izstrādātus noteikumus maksājumu veikšanai attiecībā uz preču importu.

Jo īpaši dalībvalstis var paredzēt, ka gadījumā, ja preces importē nodokļa maksātāji vai personas, kas atbild par PVN nomaksu, vai noteiktas šo nodokļa maksātāju vai personu kategorijas, tad par importu maksājamais PVN nav jāmaksā importēšanas brīdī ar nosacījumu, ka nodoklis ir norādīts kā tāds PVN deklarācijā, kas jāiesniedz atbilstīgi 250. pantam.
	211.

	PVN deklarācijas
	Katrs nodokļa maksātājs iesniedz PVN deklarāciju, norādot visu informāciju, kas vajadzīga, lai aprēķinātu iekasējamā nodokļa summu un atskaitāmo summu, tostarp — ciktāl tas nepieciešams aprēķina bāzes noteikšanai — to darījumu kopējo vērtību, uz ko attiecas minētais nodoklis un atskaitīšana, kā arī jebkuru no nodokļa atbrīvoto darījumu vērtību.

Var iesniegt elektroniski.
	250. panta 1. punkts
250. panta 2. punkts

	Vispārējie pienākumi
	Ikviens nodokļa maksātājs veic pietiekami precīzu uzskaiti, lai nodokļu iestādes varētu piemērot PVN un pārbaudīt tā piemērošanu.
	242.

	Deklarācijas
	Dalībvalstis pieņem sīki izstrādātus noteikumus PVN deklarāciju iesniegšanai par preču importu.
	260.

	Pienākumi saistībā ar konkrētu preču importu un eksportu
	Importa formalitātes piemēro precēm, kuras ieved ES no kādas trešās teritorijas, kas ir ES muitas teritorijas daļa.
	274.

	Eksports
	Formalitātes saistībā ar preču eksportu ir tādas pašas kā formalitātes, kas izklāstītas spēkā esošajos ES muitas noteikumos par preču eksportu no ES muitas teritorijas.
	279.


III PIELIKUMS
DALĪBVALSTU IMPORTA PAMATPRASĪBAS
	SASP 2009. gada aptaujas lapa
PVN un statistikas datu deklarācijas SASP piemērošanas gadījumā12
Dalībvalstu atbildes, kas saņemtas līdz 2010. gada 8. janvārim



	Dalībvalsts
	 Deklarāciju iesniegšana par PVN preču importam SASP piemērošanas gadījumā
	Statistikas datu deklarācijas iesniegšana SASP piemērošanas gadījumā

	Francija
	Kā izdevēja DV
Kā pārraugošā DV

PVN maksā muitas dienestam saskaņā ar Vispārējā nodokļu kodeksa 1695. pantu. Nodokļa maksāšanas gadījums iestājas un PVN par preču importu ir jāmaksā brīdī, kad jāmaksā muitas nodevas, tas ir, kad preces ir importētas. Ja Francija ir galamērķa dalībvalsts, PVN maksā Francijā. Ja preces ieved SASP iesaistītajā dalībvalstī, pievienotās vērtības nodokli maksā iesaistītajai dalībvalstij.

Francijā ir apvienotā SDP un LCP procedūra. Francijas IT sistēma “Delta” piedāvā komersantiem divas iespējas.
– Delta D: deklarāciju iesniedz divos posmos: komersants nosūta vienkāršoto deklarāciju, kurā obligāti ietverti CCIP 30A pielikumā norādītie dati un ar kuru aizstāj iegrāmatošanu un paziņojumu, un mēneša beigās komersants nosūta papildu deklarāciju, kas atbilst apkopošanas periodam (parasti vienam mēnesim). PVN tiek dzēsts un nomaksāts papildu deklarācijā.

– Delta C: Delta C izmanto pilnās muitas deklarācijas iesniegšanai. Nav jāiesniedz papildu deklarācija. PVN tiek aprēķināts un dzēsts katrā deklarācijā.

Tāpēc, kad Francija darbojas izdevējas dalībvalsts statusā, PVN tiek dzēsts SAD vai papildu deklarācijā atkarībā no tā, kādu sistēmu ir izvēlējies komersants (Delta C vai D).

Francijas muitas iestāde, kas veic pārraudzības funkcijas, iesaistīto dalībvalstu muitas iestādei reizi mēnesī var nosūtīt papildu muitas deklarāciju.

Īpaša norāde ir ieviesta 44. ailē (CANA 1025 un CANA 1026), lai atceltu PVN precēm, kas importētas iesaistītajā dalībvalstī (PMS), lai nodrošinātu, ka Francija neiekasē PVN par preču importu šīs PMS vietā. Tomēr PMS var izmantot papildu deklarāciju, lai pārbaudītu PVN aprēķināšanas bāzi preču importam.
	Kā izdevēja DV

Arī statistikas dati uz Francijas statistikas datubāzi tiek nosūtīti no sistēmas “Delta”. Preču plūsmu, kas attiecas uz iesaistītajām dalībvalstīm, īpaši norāda SAD 44. ailē, lai šīs plūsmas netiktu ieskaitītas Francijas statistikas datos. Īpaša norāde ir pagaidu risinājums, ņemot vērā, ka IT sistēmā “Delta” komersantiem ir jāaizpilda divas jaunas ailes, proti, 15a. un 17a. aili (galamērķa dalībvalsts un faktiskā eksporta dalībvalsts).

	
	Kā iesaistītā DV
Ieviešot vienoto atļauju SDP/LCP piemērošanai, tiek nošķirta muitas nodevu iekasēšana, ko veic izdevēja DV, un PVN maksājums preču importam, par kura iekasēšanu atbild katra iesaistītā DV.

Atļaujas turētājam ir jāiesniedz papildu PVN deklarācija Francijas iesaistītajai muitas iestādei un jāsamaksā PVN Francijā par visām mēneša laikā ievestajām precēm. Izdevēja dalībvalsts reizi mēnesī nosūta papildu muitas deklarācijas kopiju Francijas iesaistītajai muitas iestādei datu salīdzināšanai. Katrai procedūrā iesaistītajai muitas iestādei ir nepieciešama viena papildu deklarācija. Tomēr, ja SASP ir iesaistītas vairākas Francijas muitas iestādes, PVN maksājumus valsts līmenī var centralizēt ap vienu iesaistīto Francijas muitas iestādi.
	Kā iesaistītā DV
Ja Francija darbojas iesaistītās dalībvalsts statusā, komersantam Francijā ikmēneša statistikas dati Ārvalstu statistikas valsts pārvaldei DNSCE (Direction Nationale des Statistiques et du Commerce Extérieur) ir jāiesniedz tikai par Francijas plūsmām. Datnes formāts ir definēts ar DNSCE noslēgtajā nolīgumā. Šo informāciju izmanto valsts statistikas datu apkopošanai. Šīs sistēma tiks likvidēta, tiklīdz tiks izveidota uzraugošās dalībvalsts un iesaistīto dalībvalstu elektroniskā datu apmaiņas sistēma.

	Apvienotā Karaliste

	PVN/statistika: Parastā vākšanas metode
Apvienotajā Karalistē esošā vienkāršoto procedūru ziņošanas sistēma ir Muitas kravu vienkāršotās procedūras (Customs Freight Simplified Procedures – CFSP). CFSP ir divpakāpju elektroniskās deklarēšanas metode. Komersantam tiek piedāvātas dažādas procedūras, ko var izmantot atsevišķi vai apvienoti, lai vislabāk apmierinātu komersanta vajadzības.

Komersants var izvēlēties izmantot vienkāršotās deklarēšanas procedūru (SDP) un/vai vietējās muitošanas procedūru (LCP). Abos gadījumos importa deklarāciju iesniedz divos posmos. Sākotnējā ziņojumā muitai iesniedz preču izlaišanai minimāli nepieciešamos datus. Šo ziņojumu iesniedz vai nu vienkāršotās robežas deklarācijas (SFD) formā, ko iesniedz muitas iestādei uz robežas (SDP), vai kā ierakstu komersanta komercreģistros (LCP).

Pēc vienkāršotās deklarācijas iesniegšanas elektroniski iesniedz SAD, kurā ietver visus nodokļu un statistikas datus. Papildu deklarācija (SD) ir jāiesniedz līdz 4. darba dienas beigām pēc attiecīgā pārskata perioda beigām, kurā vienkāršotā deklarācija tika pieņemta. Mūsu centrālā muitas datorsistēma CHIEF tad aprēķina maksājamo nodevu un PVN, un samaksa tiek iekasēta kā atliktais nodevas maksājums. Statistikas dati no CHIEF tiek pārsūtīti arī uz mūsu statistikas datubāzi.

	
	PVN/statistika: Kā izdevēja DV
Komersants iesniedz SAD Apvienotajā Karalistē par AK un citu dalībvalstu preču importu. Importa PVN un statistikas datus apkopo parastā veidā precēm, kas importētas AK teritorijā.

Attiecībā uz tādu preču importu, kuras fiziski atrodas citā dalībvalstī, komersantam 30. ailē ir jānorāda valsts ISO burtu kods, 47. ailē — maksājuma veikšanas kods, lai nepiemērotu PVN maksājumu importam, un 44. ailē tās dalībvalsts identifikācijas kods, kurā preces atrodas saskaņā ar muitas deklarāciju. Tādā veidā AK nodrošina, ka netiek ietverti importa PVN dati un statistikas informācija, kas attiecas uz iesaistīto dalībvalsti.

Komersanti var iesniegt vai nu apkopoto mēneša deklarāciju, vai arī atsevišķas mēnesī veikto darījumu deklarācijas.

	
	PVN/statistika: Kā iesaistītā DV
Apvienotajā Karalistē mēs nolēmām izmantot esošo elektronisko ziņošanas sistēmu vienkāršotajām procedūrām, ko komersanti izmanto, lai ziņotu par importa PVN un statistikas datiem. Komersanti var iesniegt vai nu vienu apkopoto mēneša deklarāciju, vai arī vairākas atsevišķas mēnesī veikto darījumu deklarācijas.

Komersants iesniedz AK muitai derīgu PVN un statistikas datu papildu deklarāciju un nodrošina, ka visi kļūdainie ziņojumi tiek iesniegti, izlaboti un atkārtoti iesniegti līdz nākamā mēneša 4. darba dienai, skaitot no dienas, kurā veikta nodokļa samaksa, un/vai bāzes datuma, tas ir, datuma, kurā pieņemta vienkāršotā robežas deklarācija vai kurā reģistrēts vietējās muitošanas ieraksta datums un laiks.

Papildu deklarācija būs parastās vienkāršoto procedūru elektroniskās deklarēšanas formātā, bet maksājuma metodes kods būs jānorāda 47. ailē, lai nepiemērotu muitas nodevu, jo tā tiks maksāta izdevējā dalībvalstī, savukārt 44. ailē jānorāda tās dalībvalsts identifikācijas kods, kurā ir izdota SASP. Tādējādi tiek nodrošināta attiecīgā PVN iekasēšana importam un statistikas datu ziņošana.

Pēc tam katra pārskata perioda beigās komersants AK muitai iesniegs galīgo papildu deklarāciju (FSD), kurā apstiprina noformēto PVN un statistikas datu papildu deklarāciju skaitu un visu pārskata periodā maksājamo summu skaitu, kā arī no iepriekšējiem periodiem nenomaksāto papildu PVN un statistikas deklarāciju skaitu. Nepieciešams iesniegt nulles deklarācijas. Galīgā papildu deklarācija ir jāiesniedz CHIEF un jāapstiprina līdz 4. darba dienas termiņam.

	Itālija
	Kā izdevēja DV
Valsts līmenī tiek apspriesti iespējamie risinājumi.
	Kā izdevēja DV
Valsts līmenī tiek apspriesti iespējamie risinājumi.

	
	Kā iesaistītā DV
Valsts līmenī tiek apspriesti iespējamie risinājumi.
	Kā iesaistītā DV
Valsts līmenī tiek apspriesti iespējamie risinājumi.

	Īrija
	Kā izdevēja DV
Īrijai kā izdevējai dalībvalstij importa PVN deklarāciju iesniegšanas process ir šāds.
Muitas nodevas un PVN galvojumu nodrošina komersants. Importa PVN deklarāciju preču ievešanai Īrijā sagatavo vienlaikus ar muitas deklarāciju.

Attiecīgajam muitas dienestam Īrijā pa e-pastu iesniedz sākotnējo autentificēto izlaišanas paziņojumu (PARN). PARN sniedz norādi, ka preces noteikti tiks ievestas, un ļauj izvērtēt risku analīzi. Komersanta reģistros tiek veikti ieraksti, kuriem ir tāds pats juridiskais spēks kā parastajiem muitas ierakstiem.

Par attiecīgo mēnesi iesniedz papildu deklarāciju, kurā oficiāli deklarē visas Īrijā piemērojamās maksas, tostarp PVN. Ir divas iespējas:

– iesniedz atsevišķas papildu deklarācijas katram sūtījumam vai

– līdz attiecīgā nākamā mēneša 5. datumam iesniedz kopīgu deklarāciju, kurā ietvertas visas iepriekšējā mēnesī veikto sūtījumu atsevišķas pozīcijas.

Līdz nākamā mēneša 5. datumam komersants iesniedz pilnu ziņojumu par visām iepriekšējā mēnesī veiktajām darbībām. Pamatojoties uz šo ziņojumu un iesniegtajiem PARN, veic manuālo pēcmuitošanas norakstīšanas procedūru, kad komersants uzrāda papildu deklarācijas.

Līdz nākamā mēneša 15. datumam muitas nodevu un PVN par pārskata mēnesi debetē no komersanta konta, izmantojot atliktā maksājuma līdzekļus. Ik pēc 30 mēnešiem jāveic PVN revīzija preču ievešanas punktā.

	Kā izdevēja DV
Statistikas datus apkopo, pamatojoties uz papildu deklarāciju, ko par attiecīgo mēnesi iesniedz par visām deklarācijām un Īrijā piemērojamajām maksām, tostarp PVN.

	
	Kā iesaistītā DV
Īrijai kā iesaistītajai dalībvalstij importa PVN deklarāciju iesniegšanas process ir šāds.
Galvojumu importa PVN Īrijā nodrošina komersants.

Komersants iesniedz PARN attiecībā uz Īrijā ievestām precēm. Katram sūtījumam piešķir unikālu sūtījuma numuru (UCRN) saskaņā ar noteikto formātu. Galīgās papildu deklarācijas 44. ailē norādītais UCRN sniedz savstarpēju norādi uz PARN oriģināleksemplāru.

PARN kopijas iesniedz visiem attiecīgajiem Īrijas ievešanas punktiem, un muitas inspektori vajadzības gadījumā var veikt riska analīzi. Attiecīgā mēneša beigās ar Īrijas AEP muitošanas sistēmas starpniecību tiek sagatavota PVN papildu deklarācija.

Līdz nākamā mēneša 15. datumam PVN debitē no komersanta konta, izmantojot atliktā maksājuma līdzekļus.
	Kā iesaistītā DV
Statistikas datus apkopo, pamatojoties uz papildu deklarāciju, ko par attiecīgo mēnesi iesniedz par Īrijā piemērojamo PVN.

	
	
	

	Igaunija
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP

	
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP

	Zviedrija
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP

	Lietuva
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP

	Grieķija
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP

	
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP

	Austrija
	Kā izdevēja DV
Muitas pārvalde vienmēr veic nodokļu (tostarp PVN, akcīzes nodokļu, …) aprēķinu valsts atļauju piešķiršanai vienkāršotajām procedūrām, pamatojoties uz muitas papildu deklarācijām.

Attiecībā uz importu, ko veic saskaņā ar SASP atļauju, komersantam ir jānorāda īpašs papildu procedūras kods (muitas papildu deklarācijas 37. ailē otrā apakšsadaļā) un preču atrašanās vieta, no kurienes tās tiek fiziski laistas apgrozībā, lai pēc šīm norādēm tiktu aprēķinātas tikai muitas nodevas, nevis nodokļi un citas maksas.

Ja preces laiž apgrozībā citā dalībvalstī, aprēķina tikai muitas nodevas; PVN iekasē attiecīgā(s) iesaistītā(s) dalībvalsts(is).
	Kā izdevēja DV
Attiecībā uz valsts atļaujām vienkāršoto procedūru piemērošanai muitas pārvalde statistikas iestādēm statistikas datus vienmēr sniedz, pamatojoties uz muitas papildu deklarāciju.

Attiecībā uz importu, ko veic saskaņā ar SASP atļauju, komersantam ir jānorāda īpašs papildu procedūras kods (muitas papildu deklarācijas 37. ailē otrā apakšsadaļā) un preču atrašanās vieta, no kurienes tās tiek fiziski laistas apgrozībā, lai, ņemot vērā šīs norādes, deklarācijas dati netiktu iesniegti statistikas iestādei.

Ja preces ir laistas apgrozībā citā dalībvalstī, statistikas dati netiek apkopoti; statistikas datus sniedz atļaujas turētājs attiecīgās(o) iesaistītās(o) dalībvalsts(u) pilnvarotajām iestādēm (muitai, statistikas iestādei …).

Attiecībā uz SASP procedūru ar Slovēniju muitas papildu deklarācijas iesniedz Slovēnijas muitas pārvaldei elektroniski (pa e-pastu); Slovēnijas muitas iestāde izgūst no tām statistikas datus un iesniedz tos statistikas iestādei.

	
	Kā iesaistītā DV
Attiecībā uz importa PVN komersantam ir jāpiesakās atļaujai piemērot vienkāršoto PVN deklarāciju; tā ir starptautiska deklarācija, kas jāiesniedz par mēneša periodu līdz nākamā mēneša divpadsmitajam datumam.

Vienkāršotajā PVN deklarācijā ietver šādus datus par Austrijā apgrozībā laistām precēm (pa mēnešiem, ko nošķir saskaņā ar 2 piemērojamām nodokļu likmēm):

1. muitas vērtību;

2. importa muitas nodevu summu;

3. Austrijā piemērojamo papildu izmaksu summu;

4. piemērojamo nodokļu likmi;

5. PVN summu, ko noteicis komersants.
	Kā iesaistītā DV
Statistikas datu deklarācijas iesniedzamas tieši statistikas iestādei; SASP atļaujas pieteicējam tāpēc ir atsevišķi jāpiesakās arī statistikas atļaujai. Pieteikuma iesniedzējs un statistikas iestāde laikus vienojas par statistikas datu deklarācijas iesniegšanas veidu un saziņas kanāliem.

SASP atļauju var piešķirt tikai tad, kad ir saņemta statistikas datu atļauja.

	Somija
	Kā izdevēja DV
Kā iesaistītā DV
– Beļģijas muita nosūta uz DVD ierakstītu muitošanas deklarācijā ietverto informāciju.

– Atļaujas turētājs Somijas muitas iestādei Vantā ikmēneša periodiskās deklarācijas iesniedz, izmantojot SAD veidni.

– Somijas muitas iestāde salīdzina Beļģijas muitošanas informāciju ar ikmēneša periodisko deklarāciju.

– Somijas muitošanas sistēma aprēķina PVN summu.

– Somijas muitas iestāde nosūta lēmumu par PVN uzņēmumam Toyota.

Deklarāciju kopijas un PVN lēmumus nosūta Beļģijas muitai un dokumentu oriģinālus arhivē Somijas muitas iestādē Vantā.
	Kā izdevēja DV
Kā iesaistītā DV
Nav atsevišķās statistikas datu deklarācijas; Somijas muita iegūst statistikas informāciju no PVN deklarācijas.

Somijā muita darbojas arī statistikas iestādes statusā.

	Bulgārija
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP

	
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP

	Latvija
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP

	
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP

	Slovākija
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP

	
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP

	Slovēnija
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP

	
	Kā iesaistītā DV
Tā kā tiek piemērota muitas procedūra ar kodu 42, PVN deklarācija nav nepieciešama.
	Kā iesaistītā DV
• Tā kā tiek piemērota muitas procedūra ar kodu 42, ir nepieciešams mazāks datu kopums.

Slovēnijas Republikas Muitas pārvalde ir vienojusies ar Statistikas pārvaldi par nepieciešamajiem datiem un to pārsūtīšanas veidu. Nepieciešamos datus iegūst no Austrijas papildu deklarācijas (datu pārsūtīšanu veic IT pakalpojumu sniedzējs).

	Ungārija
	Kā izdevēja DV
Nav īpašu noteikumu: importa PVN aprēķina un iekasē, pamatojoties uz papildu deklarācijā sniegtajiem datiem.
	Kā izdevēja DV
Statistikas datus apkopo, pamatojoties uz papildu deklarācijā sniegtajiem datiem.

	
	Kā iesaistītā DV
Lai noteiktu PVN apmēru, atļaujas turētājs līdz katra kalendārā mēneša 10. datumam PVN deklarācijā, kas attiecas uz darījumiem saistībā ar preču laišanu brīvā apgrozībā, ievešanu pārstrādei (nodokļu atmaksas sistēma) un galapatēriņu, norāda šādas ziņas (ja vien viņam nav atļauja maksāt PVN saskaņā ar pašdeklarāciju):

– debitora identifikācijas datus;

– faktūrrēķina numuru un datumu;

– atsauci uz papildu deklarāciju;

– muitas vērtību;

– muitas nodevas summu;

– izmaksas, kas rodas, transportējot uz piegādes vietu iekšzemē, ko ierēķina PVN bāzē;

– PVN bāzi, likmi un summu.
	Kā iesaistītā DV
Ar atļaujas turētāju tieši sazinās Ungārijas Centrālais statistikas birojs.

Skatīt saiti Valsts Nodokļu un muitas pārvaldes tīmekļa vietnē:

http://www.nav.gov.hu/data/cms226695/SASP_angol_nyelven.pdf

	Portugāle
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV
Nav pieredzes ar SASP

	
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP

	Nīderlande
	Kā izdevēja DV

Uzņēmumam, kas piesakās SASP piemērošanai, atļauju piešķir tikai tad, kad ir izpildītas reglamentējošās normas un noteikumi par PVN ziņošanu un maksāšanu katrā iesaistītajā dalībvalstī.
	Kā izdevēja DV

Uzņēmumam, kas piesakās SASP piemērošanai, atļauju piešķir tikai tad, kad ir izpildītas reglamentējošās normas un noteikumi par statistikas datu ziņošanu katrā iesaistītajā dalībvalstī.

	
	Kā iesaistītā DV
Attiecībā uz preču importu Nīderlandē, izmantojot SASP, ko piešķīrusi cita dalībvalsts, PVN tiek iekasēts Nīderlandē. PVN ir jāaprēķina virs importēto preču muitas vērtības. Lai iekasētu PVN, muitas vērtībā ir jāietver:

1) ievedmuitas nodevas, nodokļi un citi maksājumi;

2) papildu izmaksas, piemēram, komisijas maksas, iepakojuma maksas;

transports un apdrošināšana līdz piegādes vietai.

1968. gada PVN likuma (Wet op de omzetbelasting) 23. pantā ir noteikta iespēja iekasēt PVN par importētajām precēm no uzņēmējiem, kuriem tās ir piegādātas. Uzņēmēju norāda pēc nodokļu inspektora pieprasījuma. Kad pieprasījums ir piešķirts, pieteikuma iesniedzējam piešķir PVN identifikācijas numuru (BTW-identificatienummer). Piemērojot PVN likuma 23. pantā noteikto procedūru, PVN iekasēšanu pārnes (vai atliek) no importa deklarācijas uz periodisko (parasti mēneša) PVN deklarāciju, ko iesniedz noteiktais uzņēmējs par laiku, kurā imports ir veikts. PVN parādu uzņemas uzņēmējs, kas norādīts, pamatojoties uz PVN likuma 23. pantu, nevis deklarētājs (CC 201. pants). Šī procedūra tiek saukta par “23. panta atlikšanas procedūru” (verleggingsregeling artikel 23).

23. panta atlikšanas procedūra ir obligāta, ja preces, kas importēšanas laikā fiziski atrodas Nīderlandē, tiek laistas brīvā apgrozībā, izmantojot citas dalībvalsts piešķirtu SASP. SASP atļaujas turētājam savā importa deklarācijā ir jānorāda noteiktā uzņēmēja PVN identifikācijas numurs. Pirms SASP izdošanas jāiesniedz 23. panta procedūras veikšanai noteiktā uzņēmēja iecelšanas lēmuma kopija.
	Kā iesaistītā DV
SASP atļaujas turētājam ir jāpārsūta attiecīgie statistikas dati par preču plūsmu Nīderlandē tieši Centrālajam statistikas birojam (CBS). SASP atļaujas turētājam pašam ir jānoslēdz nepieciešamās vienošanās ar CBS.

Pirms SASP izdošanas jāiesniedz vienošanās ar CBS kopija.

Nīderlandē statistikas informācijas kontaktpunkts ir:
Centraal Bureau voor de Statistiek (CBS)
CBS-weg 11
6142 EX Heerlen
Nīderlande

Kontaktpersona jautājumiem par SASP:

Mr. C.J. van Kan
Tel.: 0031 (0)45-5706619
E-pasts: ckan@cbs.nl
un/vai

Mr. W.G. de Jong
Tel.: 0031 (0)45-5706996

E-pasts: wjog@cbs.nl

	Polija
	Kā izdevēja DV
Importa PVN rodas dalībvalstī, kur preces atrodas, tās laižot brīvā apgrozībā. Tā ir vieta iesaistītās dalībvalsts teritorijā.

Šādā gadījumā atļaujas izdošanas procesā Polijas muitas dienesti saskaņošanas procedūrā vienojas par prasībām, kas attiecas uz PVN iesaistītajā dalībvalstī.

Polijas muitas dienesti ietver šīs PVN prasības SASP atļaujā un norāda tās kopīgajā kontroles plānā.
	Kā izdevēja DV
Polija kā izdevēja DV apkopo statistikas datus tieši no papildu deklarācijas, kas iesniedzama elektroniski.

Saskaņā ar mūsu valsts tiesību aktiem mēs prasām, lai papildu deklarācijā būtu sniegta šāda papildu informācija:

– 15a. ailē – faktiskā eksporta DV, un

– 17a. ailē – galamērķa DV.

Šie noteikumi ir jāietver arī atļaujā.

No papildu deklarācijas iegūtie statistikas dati tiek nosūtīti uz EUROSTAT kā EXTRASTAT statistikas dati.

No komersanta vai tā pārstāvja attiecībā uz EXTRASTAT netiek prasīts ievērot statistikas papildu noteikumus.

	
	Kā iesaistītā DV

Importa PVN rodas iesaistītajā DV. Polijā komersantam (regulējums ir ietverts valsts tiesību aktos) ir jābūt reģistrētam nodokļu iestādē. Kad tas izdarīts, importa deklarācijas PVN aprēķināšanas vajadzībām iesniedz vietējā muitas iestādē.

Polijas tiesību aktos ir noteikta importa PVN deklarācijas forma, iesniegšanas grafiks, vienkāršojumi un kompetentās iestādes, kurām deklarācija jāiesniedz.

Importa PVN deklarācijā prasītie dati ir dati, kas ietverti papildu deklarācijā (kas iesniegta SMS). Importa PVN deklarācija par attiecīgajā mēnesī uzkrātajiem importa nodokļiem ir jāiesniedz līdz nākamā mēneša 16. datumam.

Iesaistītās dalībvalsts statusā Polija ar izdevēju dalībvalsti saskaņošanas procedūrā vienojas par PVN jautājumu.
Tā kā iesaistītajā dalībvalstī nav papildu deklarācijas, iesaistītajai dalībvalstij un izdevējai dalībvalstij ir ļoti svarīgi vienoties par informācijas apmaiņu. Muitas dienestiem ir jāspēj pārraudzīt PVN importa deklarāciju precizitāti un identificēt visas nepilnības. Kopīgajā kontroles plānā ir jāietver arī PVN kontroles pasākumi.

Komersantam ir jāiesniedz PVN galvojums.
	Kā iesaistītā DV

Iesaistītās DV statusā Polija prasa, lai komersants vai viņa pārstāvis iesniegtu statistikas datus tikai valsts vajadzībām.

Šie statistikas dati netiek pārsūtīti uz EUROSTAT.

Noteikumi, kas attiecas uz:

– statistikas datu deklarācijas formu,

– iesniedzamo datu apjomu,

– grafiku,

– kompetentajām iestādēm,

ir vienoti un publicēti mūsu tīmekļa vietnē (tikai poļu valodā): http://www.finanse.mf.gov.pl/pl/clo/informacje-dla-przedsiebiorcow/aeo-i-uproszczenia-celne/pojedyncze-pozwolenie-na-procedure-uproszczona-sasp/wytyczne-i-instrukcje
Saskaņā ar šiem noteikumiem statistikas datu deklarācija ir jāiesniedz tikai elektroniski. Deklarācija par iepriekšējo pārskata periodu jāiesniedz reizi mēnesī līdz katra mēneša 20. datumam.

Par šiem statistikas noteikumiem saskaņošanas procedūrā vienojas ar izdevēju DV, un tos ietver atļaujā un kopīgajā kontroles plānā.

	Čehija
	Kā izdevēja DV
PVN ir jāmaksā dalībvalstī, kurā preces tiek fiziski laistas attiecīgajā muitas režīmā. Atļaujas turētājs pēc iesaistītās DV pieprasījuma nosūta datus PVN aprēķināšanai. Šis nosacījums ar iesaistīto DV ir jāapspriež saskaņošanas procedūrā.
	Kā izdevēja DV
Statistikas datus atļaujas turētājs vai muitas iestāde nosūta pēc iesaistītās DV pieprasījuma. Par statistikas datu apmaiņu iesaistītā DV un izdevēja DV vienojas saskaņošanas procedūrā.

	
	Kā iesaistītā DV
Ja atļaujas turētājs ir finanšu iestādē reģistrēts nodokļu maksātājs, šī finanšu iestāde ir kompetentā iestāde, kas atbild par PVN iekasēšanu gadījumos, kad Čehijā tiek ievestas preces saskaņā ar SASP. Atļaujas turētājs iesniedz PVN deklarāciju attiecīgajai finanšu iestādei reizi mēnesī vai ceturksnī.

Ja atļaujas turētājs finanšu iestādē reģistrēts kā PVN nemaksātājs, muitas dienests ir kompetentā iestāde, kas iekasē PVN gadījumos, kad preces tiek laistas brīvā apgrozībā saskaņā ar SASP. Tā kā mums šobrīd nav pieredzes ar šo SASP veidu, risinājums tiks meklēts valsts iekšējā līmenī.
	Kā iesaistītā DV
Čehijas muitas pārvalde ir izveidojusi īpašu e-pasta adresi ccc@cs.mfcr.cz, uz kuru atļaujas turētājam līdz katra nākamā mēneša 10. datumam ir jāsūta ikmēneša statistikas dati noteiktā formātā. Šo e-pasta adresi, statistikas datu formātu un sūtīšanas grafiku precizē saskaņošanas procedūrā.

	Rumānija
	Kā izdevēja DV

Nav pieredzes ar SASP
Kā iesaistītā DV

Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV

Nav pieredzes ar SASP
Kā iesaistītā DV

Nav pieredzes ar SASP

	Kipra
	Kā izdevēja DV

Nav pieredzes ar SASP
Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV

Nav pieredzes ar SASP
Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP

	Malta
	Kā izdevēja DV

Nav pieredzes ar SASP
Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV

Nav pieredzes ar SASP
Kā iesaistītā DV
Nav pieredzes ar SASP

	Luksemburga
	Kā izdevēja DV

Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV

Nav pieredzes ar SASP

	
	Kā iesaistītā dalībvalsts

Informācija nav sniegta
	Kā iesaistītā dalībvalsts

IBM Deutschland GmBH: DE/3200/a1/1007 Zollamt Darmstadt (iesaistītās valstis: Vācija, Austrija, Luksemburga, Nīderlande)

Saskaņā ar atļauju, ko apstiprinājis Luksemburgas muitas dienests, EXTRASTAT datus sūta uz Centrālo statistikas dienestu (Service central de la statistique et des études économiques (atļaujas Nr. 999000030, izsniegšanas datums 05.05.2006.).

	Dānija
	Kā izdevēja DV

Nav pieredzes ar SASP
	Kā izdevēja DV

Nav pieredzes ar SASP

	
	Kā iesaistītā DV

Brīvā apgrozībā laistām precēm importa PVN iegrāmato uzņēmuma Dānijas PVN kontos un deklarē (elektroniski).
	Kā iesaistītā DV

Komersantam attiecīgā mēneša deklarācija jāiesniedz līdz nākamā mēneša 15. datumam.

Mēneša deklarāciju iesniedz tādā pašā formātā kā elektronisko deklarāciju, un tajā ietver visu informāciju, kas parasti tiek sniegta, tomēr 37. ailē ir jānorāda īpašais procedūras kods, kas nozīmē, ka informācija tiek izmantota tikai statistikas vajadzībām.

	Vācija
	Importam:
Kā izdevēja DV
	Importam:
Kā izdevēja DV

	
	Kopīgajā kontroles plānā dalībvalstis var vienoties par muitas papildu deklarācijas datu salīdzināšanu ar iesaistītās DV papildu PVN deklarācijas datiem.
	Pieteikuma iesniedzējs vienojas ar iesaistītās DV kompetento statistikas iestādi par paredzēto procedūru. SASP piešķir tikai tad, ja šāda vienošanās ir noslēgta ar statistikas iestādi. Par statistikas datu nosūtīšanu EUROSTAT atbild izdevējas DV statistikas iestāde.

	
	Kā iesaistītā DV

Atļaujas turētājs atbildīgajai kompetentajai muitas iestādei ik mēnesi iesniedz papildu PVN deklarāciju par norēķiniem un samaksā nodevas.
	Kā iesaistītā DV

Pieteikuma iesniedzējs ar Vīsbādenes federālo statistikas iestādi (Statistisches Bundesamt Wiesbaden) noslēdz vienošanos par statistikas datu sniegšanu. SASP var piemērot tikai tad, ja ar Statistisches Bundesamt Wiesbaden noslēgtā vienošanās ir iesniegta SA/SASP Vācijas kontaktpunktam Hauptzollamt Nürnberg, Arbeitsgebiet Einzige Bewilligungen.

	
	Eksportam:
kā izdevēja DV
	Eksportam:
kā izdevēja DV

	
	Izdevējiestāde informē pieteikuma iesniedzēju, ka eksporta darījuma apliecinājums PVN nomaksas vajadzībām ir jāiesniedz iesaistītajā DV. Tādēļ pieteikuma iesniedzējam par kārtību jāvienojas ar iesaistītās DV kompetento PVN iestādi.
	Skatīt informāciju sadaļā “Importam”.

	
	Kā iesaistītā DV

Pieteikuma iesniedzējam ir jāvienojas ar Vācijas federālā pavalstu līmeņa kompetento nodokļu iestādi Landesfinanz-behörden par to, kādā veidā jāiesniedz eksporta darījuma apliecinājumu PVN aprēķināšanai saistībā ar eksporta kravām no iepakošanas un iekraušanas vietām Vācijā.
	Kā iesaistītā DV

Skatīt informāciju sadaļā “Importam”.


IV PIELIKUMS

VISPĀRĒJI IETEIKUMI SĀKOTNĒJĀS REVĪZIJAS VEIKŠANAI
Gatavojot sākotnējo revīziju un tās veikšanas laikā muitas dienestiem jāņem vērā:

– visa informācija, ko sniedzis pieteikuma iesniedzējs savā pašnovērtējuma anketā;

– AEO pamatnostādņu 2. daļa attiecībā uz konkrētajiem kritērijiem;

– AEO pamatnostādņu II pielikums, kurā ir uzskaitīti daži būtiskākie ar AEO atļauju saistītie riski, apdraudējumi un iespējamie risinājumi komersantiem un muitas dienestiem.

Šā pielikuma informācija ir jo īpaši noderīga, veicot sākotnējo revīziju saistībā ar SP piemērošanu, lai identificētu riskus, kas galvenokārt ir tādi paši kā AEO atļaujai. Tajā ir sniegti arī labas prakses piemēri šo risku kontrolei.

Gadījumos, kad uz precēm attiecas aizliegumi un ierobežojumi, ir lietderīgi veikt pārrunas ar iestādēm, kas atbild par P&R politiku.

Izraksts no AEO pamatnostādņu 2. pielikuma
	Kritērijs
	Pakārtotais kritērijs

	1. Ieraksts par atbilstību (SAQ 2. nodaļa)

Apliecinājums tam, ka ir ievērotas muitas prasības (CCIP 14.h pants)
	

	2. Pieteikuma iesniedzēja uzskaites un loģistikas sistēma (SAQ 3. nodaļa)

Atbilstīga komercdarbības vadības un, vajadzības gadījumā, transporta uzskaites sistēma, kas nodrošina pienācīgu muitas kontroli (CCIP 14.i pants)
	2.1. Ieraksts par atbilstību (SAQ 2. nodaļa)

CCIP 14.i panta a) punkts

	
	2.2. Auditācijas pieraksts (SAQ 3.1. apakšnodaļa)

CCIP 14.i panta b) punkts

	
	2.3. Loģistikas sistēma, kas nošķir Kopienas un ārpuskopienas preces

CCIP 14.i panta c) punkts

	
	2.4. Iekšējā kontroles sistēma (SAQ 3.3. apakšnodaļa)

CCIP 14.i panta d) punkts

	
	2.5. Preču plūsma (SAQ 3.4. apakšnodaļa)

CCIP 14.i panta e) punkts

	
	2.6. Muitas ikdienas darbības (SAQ 3.5. apakšnodaļa)

CCIP 14.i panta e) punkts

	
	2.7. Procedūras saistībā ar datu dublēšanu, atgūšanu, nepilnību novēršanu un arhivēšanu (SAQ 3.6. apakšnodaļa)

	
	2.8. Informācijas drošība — datorsistēmu aizsardzība (SAQ 3.7. apakšnodaļa)

	
	2.9. Informācijas drošība – dokumentācijas aizsardzība (SAQ 3.8. apakšnodaļa)

	3. Maksātspēja (SAQ 4. nodaļa)

Pierādīta maksātspēja (CCIP 14.j pants)
	


Vienkāršotās procedūras atļaujas veidi

SP/SASP — pieteikuma iesniedzējam ir AEO atļauja.

SP/SASP — pieteikuma iesniedzējam nav AEO atļaujas.

SP/SASP — tiek lietota kopā ar CPEI režīmu, t. i., ievešana muitas noliktavā.

SP/SASP — tiek lietota kopā ar galapatēriņa procedūru.

SP/SASP — deklarēšana laišanai brīvā apgrozībā, izmantojot LCP.
SP/SASP — deklarēšana laišanai brīvā apgrozībā, izmantojot SDP.
SP/SASP — deklarēšana eksportam.

SP/SASP — tiek izmantota vairāku minēto procedūru kombinācija.

V PIELIKUMS

PĀRBAUDES SARAKSTS, KO IZMANTO SĀKOTNĒJĀS REVĪZIJAS APMEKLĒJUMOS
Veicot sākotnējo revīziju SP vajadzībām, galveno uzmanību pievērš dažiem AEO statusa piešķiršanas nosacījumiem un kritērijiem, kā arī konkrētiem SP lietošanas aspektiem. Ja šie aspekti nav pārbaudīti iepriekšējās revīzijas laikā, tos var izvērtēt kā AEO nosacījumu un kritēriju papildu prasības:

– vieta, kur preces tiek izkrautas un uzrādītas muitas kontrolei (telpu drošība un preču krājumu uzskaites iekšējie noteikumi…);

– pārstāvji vai deklarētāji, kas veiks SP;

– vienkāršotās deklarācijas veidlapa;

– vienkāršotās deklarācijas iesniegšanas termiņi;

– vienkāršotās deklarācijas un papildu deklarācijas salīdzināšana;

– paziņojuma veidlapa LCP gadījumā;

– pamatojums atbrīvojumam no pienākuma sniegt paziņojumu;

– atbrīvojums no pienākuma sniegt paziņojumu un paziņojums pēc pieprasījuma;

– laika intervāls pirms preču izlaišanas, ja piemērojams;

– uzskaites veids un saturs;

– SP pierakstu un grāmatvedības sistēmas saikne;

– īpaši galvojumi, ja piemērojami;

– atliktā maksājuma piemērošana.

	
	Punkti
	Pārbaudāmā informācija
	Konstatējumi
	Vērtējums
Augsts/zems risks (punktu skaits)
	Ieteikumi/nepieciešamie pasākumi

	1.nodaļa. Vispārēja informācija

	1
	Informācija par pieteikuma iesniedzēju

(Nosaukums, adrese, EORI, kontaktpersonas)
	
	
	
	

	1d
	Pārstāvības veids
	
	
	
	

	2a
	Vietējās muitošanas procedūra. Skaitliskie raksturlielumi
	
	
	
	

	2b
	Vienkāršotā deklarēšanas procedūra

Skaitliskie raksturlielumi
	
	
	
	

	3
	Citas atļaujas (kods)
	
	
	
	

	4a
	AEO sertifikāts
	
	
	
	

	4b
	Citas procedūras, kas tiks piemērotas kopā ar SP
	
	
	
	

	5
	Galvenie uzņēmējdarbības konti, adrese un veids
	
	
	
	

	6
	Turpināšanas veidi (papildu saraksti)
	
	
	
	

	2. nodaļa. Importa pārbaudes elementi

	7
	Muitas uzskaite procedūrai, adrese un veids
	
	
	
	

	7a
	Paziņojums par importēto preču ievešanu vai atbrīvojums no pienākuma sniegt paziņojumu
	
	
	
	

	8
	Preču veids, daudzums, vērtība…
	
	
	
	

	8a
	P&R prasības
	
	
	
	

	9
	Muitas procedūras kodi, kas jāievada vienkāršotajās deklarācijās
	
	
	
	

	10
	LCP – norādītā preču novietošanas vieta (muitošanas vieta iekšzemē) un izdevējiestāde(s)
	
	
	
	

	11
	SDP – muitas iestāde SD iesniegšanai
	
	
	
	

	12
	SASP – atļaujā ietvertie uzņēmumi
	
	
	
	

	13
	SASP – pieteikuma iesniedzēja atbildīgā iestāde

Iesaistītās iestādes
	
	
	
	

	14
	Vienkāršotās deklarācijas vai paziņojuma salīdzināšana ar papildu deklarāciju
	
	
	
	

	15a
	Atzītais saņēmējs
	
	
	
	

	15b
	Tranzīta galvojums
	
	
	
	

	15c
	Drošība – atliktā maksājuma konta numurs un galvojuma summa
	
	
	
	

	15d
	Maksājums – pieteikuma iesniedzēja vai klienta atliktā maksājuma konta numurs Klienta adreses dati
	
	
	
	

	15e
	Tiešo pārstāvju adrese un PVN dati
	
	
	
	

	16
	SASP – vienošanās par informācijas apmaiņu
	
	
	
	

	2. nodaļa. Eksporta pārbaudes elementi

	17
	Muitas uzskaite procedūrai, adrese un veids
	
	
	
	

	17a
	Paziņojums par izvešanu vai atbrīvojums no pienākuma sniegt paziņojumu
	
	
	
	

	18
	Preču veids
	
	
	
	

	18a
	P&R prasības
	
	
	
	

	19
	Muitas procedūras kodi, kas jāievada vienkāršotajās deklarācijās
	
	
	
	

	20
	LCP – norādītā preču novietošanas vieta (muitošanas vieta iekšzemē) un izdevējiestāde(s)
	
	
	
	

	21
	SDP – muitas iestāde SD iesniegšanai
	
	
	
	

	22
	SASP – atļaujā ietvertie uzņēmumi
	
	
	
	

	23
	SASP – pieteikuma iesniedzēja atbildīgā iestāde

Iesaistītās iestādes
	
	
	
	

	24
	Vienkāršotās deklarācijas vai paziņojuma salīdzināšana ar papildu deklarāciju
	
	
	
	

	25a
	Atzītais nosūtītājs
	
	
	
	

	26
	SASP – vienošanās par informācijas apmaiņu
	
	
	
	

	3. nodaļa. Papildu prasības, ko piemēro, ja pieteikuma iesniedzējs nav AEO

	27. Atbilstība (CCIP 14.h pants – AEO pamatnostādņu 2. daļas 2.I.1. punkts)

	Atbilstības vēsture

Zināšanas par muitas tiesību aktiem
	
	
	
	

	Operatīvā informācija
	
	
	
	

	28. Pieteikuma iesniedzēja uzņēmējdarbības uzskaites un loģistikas sistēma (CCIP 14.i. pants – AEO pamatnostādņu 2. daļas, 2.I.1. punkts)

	Auditācijas pieraksts
	
	
	
	

	Uzskaites un loģistikas sistēma
	
	
	
	

	Iekšējās kontroles sistēmas
	
	
	
	

	Paziņošana par preču izlaišanu
	
	
	
	

	Muitas deklarāciju sagatavošana un muitas aģentu izmantošana (paredzētā)
	
	
	
	

	Papildu deklarāciju iesniegšana (laika periods)
	
	
	
	

	Dublēšanas, atgūšanas, nepilnību novēršanas un arhivēšanas procedūras
	
	
	
	

	Informācijas drošība — datorsistēmu aizsardzība
	
	
	
	

	Informācijas drošība — dokumentācijas drošība
	
	
	
	

	29. Maksātspēja (CCIP 14.j pants – AEO pamatnostādņu 2. daļas 2.I.3. punkts)

	Noslēguma konti
	
	
	
	

	Kontu iesniegšana
	
	
	
	

	Papildu piezīmes
	
	
	
	


VI PIELIKUMS
PIENĀKUMU SADALĪJUMS
	Izdevēja dalībvalsts
	Iesaistītā dalībvalsts

	Izdošanas process

	Pieteikumu vienotās atļaujas saņemšanai iesniedz tās dalībvalsts atbildīgajam muitas dienestam, kurā tiek turēti vai ir pieejami galvenie uzskaites reģistri.


	

	Pēc pieteikuma saņemšanas kompetentais muitas dienesta pārbauda atļaujas piešķiršanas kritērijus. Proti:
	

	pārliecinās, vai uzņēmums var izpildīt saistības attiecībā uz vienkāršoto procedūru piemērošanu;


	

	veic uzņēmuma vadības un iekšējās kontroles revīziju;


	

	veic riska analīzi.

	

	Tiklīdz muitas dienests ir pārliecinājies, ka tiek izpildītas vienotās atļaujas piešķiršanas prasības, tiek sagatavots atļaujas projekts, ko iesaistīto dalībvalstu kontaktpunktiem (vajadzības gadījumā nodrošinot tā tulkojumu(-s)) nosūta ar IT sistēmu starpniecību.


	Noteiktos apstākļos sākotnējo revīziju daļēji var veikt iesaistītajā dalībvalstī, ja iespējams, veicot kopīgu revīziju.

	Kamēr nav ieviesta SA-IT sistēma, izmanto e-pasta saziņu.
	

	
	Pēc pieteikuma saņemšanas iesaistītās dalībvalsts muitas dienesti 30 dienu laikā vai nu ceļ iebildumus, vai saskaņo savu lēmumu ar izdevējiestādi; ja lēmuma pieņemšanai ir nepieciešams ilgāks laiks, izdevējiestāde noteiktajos termiņos ir jāinformē par iemesliem. Šajā laikā izstrādā PVN un statistikas datu sniegšanas kārtību (un valsts tiesību aktus).



	
	Lēmumu izdevējai DV paziņo ar IT sistēmas starpniecību. Kamēr šī sistēma nav ieviesta, saziņai izmanto e-pastu.



	Atļauja ir piešķirta/pieteikums ir noraidīts.


	

	Atļaujas galīgo redakciju (vajadzības gadījumā nodrošinot tās tulkojumu(s)) visām iesaistītajām dalībvalstīm nosūta ar IT sistēmas starpniecību. Kamēr šī sistēma nav ieviesta, saziņai izmanto e-pastu.
	


VII PIELIKUMS
KOPĪGAIS KONTROLES PLĀNS, KO SAGATAVO MUITAS PĀRVALDES, KAS PIEDALĀS VIENKĀRŠOTAJĀS PROCEDŪRĀS SASKAŅĀ AR VIENOTO ATĻAUJU
1. Kontroles pasākumi
	Kontroles veids
	Atbildīgā muitas iestāde
	Kontroles galvenais iemesls
	Citi iemesli

	Inspekcija saskaņā ar 68. panta a) punktu Regulā (EEK) Nr. 2913/92
	Vietējā vai atļaujas izdevēja iestāde
	Izdevējas iestādes konkrēts pieprasījums vai vietējās iestādes ierosinājums saskaņā ar valsts tiesību aktiem
	Kontroles rezultātu paziņojums izdevējai muitas iestādei

	Preču pārbaude saskaņā ar 68. panta b) punktu Regulā (EEK) Nr. 2913/92
	Vietējā iestāde
	Izdevējas iestādes konkrēts pieprasījums vai vietējās iestādes ierosinājums
	Kontroles rezultātu paziņojums izdevējai muitas iestādei

	Retrospektīvās pārbaudes, ko veic atļaujas turētāja vai pārstāvja uzņēmumā (muitas revīzija)
	Kompetentais muitas dienests
	Izdevējas iestādes konkrēts pieprasījums vai vietējās iestādes ierosinājums
	Revīzijas rezultātu pārsūtīšana izdevējiestādei

	Pievienotās vērtības nodoklis (PVN) un citi valsts tiesību akti.
	Valsts tiesību aktos noteiktā atbildīgā iestāde vai dienests, kam jāveic pēcmuitošanas kontroles
	Pieprasa saskaņā ar valsts tiesību aktiem PVN jomā; atbildīgās iestādes konkrēts pieprasījums saskaņā ar valsts tiesību aktiem
	Izdevējas muitas iestādes pieprasījums sniegt papildu informāciju

	Papildu deklarācijā sniegto datu pārbaude; piemēram, muitas nodevas summas pārbaude
	Izdevēja muitas iestāde
	Saskaņā ar prasībām tiesību aktos un valsts administratīvajos noteikumos
	Ja ir konstatētas pretrunas, kas varētu ietekmēt muitas nodevas un arī PVN apmēru iesaistītajā valstī, tiek informētas vietējās iestādes

	Inventarizācijas veikšana
	Vietējā muitas iestāde
	Muitas revīzija; izdevējiestādes konkrēts pieprasījums
	Inventarizāciju veic iesaistītajā dalībvalstī preces uzglabāšanas vietā; kontroles rezultātus paziņo izdevējai muitas iestādei


2. Vispārīgā kārtība:
Visus pieprasījumus un atbildes/paziņojumus aizpilda angļu valodā, izmantojot veidlapu X pielikumā. Vajadzības gadījumā var pievienot papildu lapas. Ja iespējams, veidlapas aizpilda elektroniski.
Kā un kur iesniegt pieprasījumus un atbildes, un/vai paziņojumus? Jānodrošina, lai informācija tiktu iesniegta attiecīgajai kontaktpersonai.

Procedūras administrēšanu un kontroli, cieši sadarbojoties, nodrošina divas tālāk norādītās personas.

3. Kontaktpunkti:

a) izdevēja muitas iestāde:

Nosaukums:

Adrese:

Atbildīgā amatpersona:
Tālruņa numurs:
Faksa numurs:
E-pasta adrese:
b) vietējā muitas iestāde:
Nosaukums:

Adrese:

Atbildīgā amatpersona:

Tālruņa numurs:

Faksa numurs:

E-pasta adrese:

4. Datu aizsardzība
Ņemot vērā valsts tiesību aktus datu aizsardzības un datu drošības jomā, izdevējai muitas iestādei un iesaistītajai muitas iestādei informācijas apmaiņa par kontroles pasākumiem ir jānodrošina kodētā veidā.

Piemēram, Vācija un Somija izmanto bezmaksas 7zip kodētāju (programmatūru).

VIII PIELIKUMS
KOPĪGAIS KONTROLES PLĀNS
1. Kopīgais kontroles plāns
	Izdevēja dalībvalsts
	Iesaistītā dalībvalsts

	Izdevēji muitas dienesti un/vai izdevēja muitas iestāde, ņemot vērā:


	

	uzņēmuma raksturojumu (piemēram, AEO statusu);

	

	ievedamās vai izvedamās preces un


	

	attiecīgos datus,

	

	veic risku analīzi. Pēc tam izdevējiestāde lemj par labāko stratēģiju iespējamo risku mazināšanai vai novēršanai. Šo stratēģiju ietver vienotās atļaujas kontroles plāna projektā (skat. IX pielikumu, kurā norādīts kontroles plāns, tostarp kontroles veidi, pienākumu sadalījums un procedūras).

	

	Kopumā kontroles plānā ir četri kontroles veidi:


	

	revīzijas (administratīvā kontrole);

	

	deklarācijas un citu dokumentu verificēšana;


	

	preču fiziska pārbaude;13

	

	pēcmuitošanas kontrole.

	

	Kontroles plāna uzmetumu ar IT sistēmas starpniecību nosūta iesaistīto dalībvalstu kontaktpunktiem, vajadzības gadījumā nodrošinot tā tulkojumu. Kamēr šī sistēma nav ieviesta, saziņai izmanto e-pastu.
	

	
	Iesaistītās DV kontaktpunkts sazinās ar vietējo(ām) muitas iestādi(ēm) un vajadzības gadījumā ar citām kompetentajām iestādēm.



	
	Kontroles plāna projektā norāda visus nepieciešamos īpašos paziņojumus un muitošanas procedūru.



	
	Parasti tajā norāda veicamo kontroles pasākumu veidu un skaitu, kā arī praktiskās prasības, piemēram, atbildes laiku.

	
	Vajadzības gadījumā muitas dienesti informē izdevēju muitas iestādi par pārbaudēm, kas jāveic saskaņā ar valsts tiesību aktiem.



	Ieteicams rīkot sanāksmes, kurās piedalās izdevējas DV un iesaistīto DV muitas pārvaldes. Tādā veidā tiek nodrošināta savstarpēja sapratne, un iesaistītās kontaktpersonas var veidot labākas attiecības.

	Kontroles plāna projektu pabeidz, ņemot vērā iesaistīto dalībvalstu ieteikumus un pieprasījumus. Vajadzības gadījumā atļaujā ietver attiecīgas procedūras.

	

	Par kontroles plānu vienojas, izmantojot IT sistēmu.
	

	
	Ārkārtas apstākļos iesaistītās DV muitas dienesti veic pēcmuitošanas pārbaudes.



	
	Par kontroles plānu vienojas, izmantojot IT sistēmu. Kamēr šī sistēma nav ieviesta, saziņai izmanto e-pastu.


2. Fiziska pārbaude
	Izdevēja dalībvalsts
	Iesaistītā dalībvalsts

	Atļaujā jānorāda, kur un kādā veidā atļaujā norādītās preces ir laižamas brīvā apgrozībā, vai cita muitas procedūra, ņemot vērā, ka gan izdevēja muitas iestāde, gan vietējā muitas iestāde importētās preces var laist brīvā apgrozībā vai piemērot tām citu muitas procedūru.


	

	Preces var izlaist:

	

	– kad iesaistītajā dalībvalstī vietējai muitas iestādei ir iesniegts paziņojums par visu kravu;


	

	– kad dati ir centralizēti ievadīti uzskaitē, un vietējai muitas iestādei ir jāiesniedz paziņojums tikai kādā konkrētā laikposmā vai par konkrētu veidu precēm.


	

	Izdevējai muitas iestādei kopā ar vietējām muitas iestādēm ir jāvienojas par pārbaudēm, kas jāveic, lai nodrošinātu procedūras uzraudzību un preču laišanu brīvā apgrozībā vai citu muitas procedūru.


	

	Saskaņā ar kontroles plānu izdevēja muitas iestāde prasa vietējām muitas iestādēm fiziski pārbaudīt noteiktu ienākošo kravu vai konkrētu preču skaitu (vai procentuālo daļu). Parasti nosaka, cik ilgā laikā ir jāpieņem lēmums par vajadzību veikt importēto preču pārbaudi.14
	

	
	Atļaujas turētājs informē vietējo muitas iestādi saskaņā ar atļaujā noteiktajām prasībām, ja būtībā ir jāizpilda valsts tiesību aktos noteiktās prasības.



	
	Vietējās muitas iestādes veic fiziskas pārbaudes saskaņā ar valsts tiesību aktiem un kontroles plānu.



	
	Vietējās muitas iestādes pēc savas ierosmes var veikt visu veidu pārbaudes (jo īpaši tranzītkravu izlaidi).



	
	Par pārbaužu rezultātiem ziņo izdevējai muitas iestādei. Fiziskas pārbaudes pieprasīšanai un veiktās kontroles rezultātu ziņošanai var izmantot dokumenta veidlapu X pielikumā.

	Tikai vienkāršotās deklarēšanas procedūrai:

	

	Lai veiktu vienkāršoto deklarēšanas procedūru, kompetentajai vietējai muitas iestādei vai izdevējai muitas iestādei par katru importa procedūru ir jāiesniedz vienkāršotā deklarācija.
	


	Citi kontroles veidi

	Izdevēja muitas iestāde pārbauda deklarācijas, veic pēcmuitošanas procedūras, revīzijas un atkārtotas novērtēšanas procedūras.

Izdevēja muitas iestāde informē iesaistītās dalībvalstis par visām konstatētajām neatbilstībām.
	Kontroles pasākumus daļēji veic iesaistītajās dalībvalstīs, ja iespējams, kopīgu revīziju veidā, ja tiek uzskatīts, ka šāds pasākums ir ieteicams.


IX PIELIKUMS

KONTROLES PLĀNS

Kontroles plāna mērķi
Saskaņā ar CCIP 253. panta 6. punktu atļaujas turētājam ir jāizpilda atļaujas nosacījumi un saistības, kā arī muitas parāda uzņemšanās noteikumi. Lai pārliecinātos par atbilstības nodrošināšanu, muitas dienestiem ir jāizstrādā kontroles plāns, kurā norāda, kādi kontroles pasākumi ir jāveic. Kontroles pasākumu apjomu un regularitāti nosaka atkarībā no risku analīzes rezultātiem un atkarībā no tā, vai atļaujas turētājam ir CCIP 14.a panta 1. punkta a) vai c) apakšpunktā minētais AEO sertifikāts. Kontroles plānā norāda izdevējas DV un iesaistītās DV pienākumu sadalījumu.
Šis pielikums ir kontroles plānu pārraudzības rīks. Katrai vienotajai atļaujai sagatavo atsevišķu kontroles plānu, pamatojoties uz šīm pamatnostādēm.

Lai izlemtu, kādus kontroles pasākumus ietvert kontroles plānā, ņem vērā P&R prasības.

1. Deklarācijas vai paziņojuma un citu dokumentu pārbaude — AEO
	
	Atbilstība
	Biežums
	Riska faktors (augsts, vidējs, zems)

	
	Lai pārbaudītu muitas deklarācijas vai paziņojumus, ko muita ir pieņēmusi, muitas dienests saskaņā ar CC 68. panta a) punktu un CCIP 266. panta 1. punktu un/vai 285. panta 1. punktu:

pārbauda deklarācijā vai paziņojumā ietvertos dokumentus vai datus un pavaddokumentus. Lai pārbaudītu deklarācijas datu pareizību, muitas dienesti var likt deklarētājam iesniegt vēl citus dokumentus.
	Saskaņā ar CCIP 14.b. panta 4. punktu
Saskaņā ar CCIP 4.f–4.j pantu
	

	
	Lai pārbaudītu muitas deklarācijas vai paziņojumus, ko muita ir pieņēmusi, muitas dienests saskaņā ar CC 68. panta a) punktu un CCIP 266. panta 1. punktu un/vai 285. panta 1. punktu:

pārbauda preces un ņem paraugus analīzei vai precīzai pārbaudei.
	Saskaņā ar CCIP 14.b panta 4. punktu
Saskaņā ar CCIP 4.f–4.j punktu
	

	
	Izlases veida pārbaude

Saskaņā ar CCIP 4.f panta 2. punktu muitas kontroli veic, pēc nejaušības principa izvēloties sūtījumus, deklarāciju vai paziņojumus.
	Saskaņā ar CCIP 14.b panta 4. punktu
	

	
	Paziņojums muitas dienestiem.

Saskaņā ar CC 76. panta 1. punkta c) apakšpunktu muitas dienesti var atbrīvot no prasības uzrādīt preces muitai.

Ar nosacījumu, ka tādējādi netiek ietekmēta darbību pareizas izpildes pārbaude, muitas dienesti var atbrīvot atļaujas turētāju no prasības ziņot kompetentajai muitas iestādei par preču ievešanu vai izvešanu (CCIP 266. panta 2. punkta b) apakšpunkts un 285. panta 2. punkts).

Tomēr var prasīt, lai komersants muitas dienestu informē kādā konkrētā laikposmā.
	Saskaņā ar CCIP 4.f–4.j punktu
	


2. Deklarācijas un citu dokumentu pārbaude — komersants, kas nav AEO
	
	Atbilstība
	Biežums
	Riska faktors (augsts, vidējs, zems)

	
	Lai pārbaudītu muitas deklarācijas vai paziņojumus, ko muita ir pieņēmusi, muitas dienests saskaņā ar CC 68. panta a) punktu un CCIP 266. panta 1. punktu un/vai 285. panta 1. punktu:

pārbauda deklarācijā vai paziņojumā ietvertos dokumentus vai datus un pavaddokumentus. Lai pārbaudītu deklarācijas datu pareizību, muitas dienesti var likt deklarētājam iesniegt vēl citus dokumentus.
	Saskaņā ar CCIP 4.f–4.j punktu
	

	
	Lai pārbaudītu muitas deklarācijas vai paziņojumus, ko muita ir pieņēmusi, muitas dienests saskaņā ar CC 68. panta b) punktu un CCIP 266. panta 1. punktu un/vai 285. panta 1. punktu:

pārbauda preces un ņem paraugus analīzei vai precīzai pārbaudei.
	Saskaņā ar CCIP 4.f–4.j punktu
	

	
	Izlases veida pārbaude

Veicot muitas kontroli, sūtījumus, deklarāciju vai paziņojumus izvēlas pēc nejaušības principa.
	Saskaņā ar CCIP 4.f panta 2. punktu
	

	
	Paziņojums muitas dienestiem.

Saskaņā ar CC 76. panta 1. punkta c) apakšpunktu muitas dienesti var atbrīvot no prasības uzrādīt preces muitai.

Ar nosacījumu, ka tādējādi netiek ietekmēta darbību pareizas izpildes pārbaude, muitas dienesti var atbrīvot atļaujas turētāju no prasības ziņot kompetentajai muitas iestādei par preču ievešanu (CCIP 266. panta 2. punkta b) apakšpunkts un 285. panta 2. punkts).

Tomēr var prasīt, lai komersants muitas dienestu informē kādā konkrētā laikposmā.
	Saskaņā ar CCIP 4.f–4.j punktu
	


3. Pēcmuitošanas pārbaudes — AEO un komersanti, kas nav AEO
	
	Atbilstība
	Biežums
	Riska faktors (augsts, vidējs, zems)

	
	Izdevēja DV retrospektīvi pārbauda:
pamatojoties uz papildu deklarāciju:

preču galamērķi,

tarifa klasifikāciju,

nodevas,

novērtējumu,

izcelsmi,

valūtas maiņas kursu, ja piemērojams,

kravas pārvadājuma izmaksas un piegādes nosacījumus,

pārliecinās, vai tiek ievēroti aizliegumi un ierobežojumi, un citi noteikumi, saskaņā ar kuriem veicama preču izlaide attiecīgās muitošanas procedūras veikšanai;

pārbauda ar tirdzniecības un lauksaimniecības politikas pasākumiem saistīto licenču un atļauju apriti;

pārbauda, vai darbinieki, kas atbild par muitas jautājumiem, joprojām apzinās, ka, konstatējot neatbilstības, ir jāinformē muitas dienesti, kā arī pārbauda, vai ir izveidota piemērota saziņa muitas dienestu informēšanai par šādiem gadījumiem;

ja pieteikuma iesniedzējs ir pārstāvis, pārbauda, vai ir ieviesta uzskaite un procedūras, kas ļauj muitas dienestiem identificēt pārstāvētās personas un veikt attiecīgu muitas kontroli.

Pārbaudes, ko veic iesaistītā DV:

PVN

Statistikas dati

pārliecinās, vai tiek ievēroti valstī noteiktie aizliegumi un ierobežojumi, un citi valsts noteikumi, saskaņā ar kuriem veicama preču izlaide attiecīgās muitošanas procedūras veikšanai.
	Pamatojoties uz konstatētajiem riskiem
	

	
	 Retrospektīvās pārbaudes attiecībā uz eksporta vai reeksporta procedūrām veic, lai pārliecinātos, ka eksportētās preces ir izvestas no ES.
	
	


4. Uzraudzība — AEO un komersanti, kas nav AEO
	
	Atbilstība
	Biežums
	Riska faktors (augsts, vidējs, zems)

	
	Retrospektīvās pārbaudes veic sistemātiski, lai pārliecinātos, ka tiek izpildītas CCIP 253.c panta 1. punkta c) apakšpunkta prasības.
	
	

	
	Retrospektīvās pārbaudes veic, lai pārliecinātos, ka procedūras tiek veiktas saskaņā ar muitas dienesta un komersanta noslēgto vienošanos.
	
	

	
	Retrospektīvās pārbaudes veic, lai pārliecinātos, ka atļaujas turētājs ievēro tiesību aktos noteiktās prasības.
	
	

	
	Retrospektīvās pārbaudes veic, lai pārliecinātos, ka atļaujas turētājs ir izpildījis prasības attiecībā uz atļaujas turētāja juridiskās struktūras un/vai uzņēmējdarbības pārmaiņām un paziņojis par šīm pārmaiņām izdevējai muitas iestādei.
	
	

	
	Retrospektīvās pārbaudes veic, lai pārliecinātos, ka atļaujas turētājs ir informējis izdevēju muitas dienestu par visiem apstākļiem, kas radušies pēc vienotās atļaujas piešķiršanas un kas var ietekmēt tās turpmāko darbību vai saturu saskaņā ar CCIP 253. panta 7. punktu.
	
	


5. SASP VISPĀRĪGIE JAUTĀJUMI
	
	Atbilstība
	Biežums
	Riska faktors (augsts, vidējs, zems)

	
	Lemj par iesaistīto dalībvalstu muitas dienestu saziņas metodēm un laikiem.
	Pēc vajadzības
	

	
	Rīko iesaistīto dalībvalstu muitas dienestu sanāksmes par SASP virzību.
	Pēc vajadzības
	

	
	Rīko iesaistīto dalībvalstu muitas dienestu sanāksmes, lai pārskatītu SASP kontroles plāna darbību.
	Pēc vajadzības
	

	
	Rīko iesaistīto dalībvalstu muitas dienestu un atļaujas turētāja vai tā pārstāvja tikšanās, lai pārskatītu SASP kontroles plāna darbību.
	Pēc vajadzības
	

	
	Izdevēja DV un iesaistītā DV apmainās ar informāciju par kontroles pieprasījumiem, kontroles rezultātiem un konstatētajām neatbilstībām.
	
	

	
	Kopīgas revīzijas.
	Pēc vajadzības
	


X PIELIKUMS
KONTROLES PIEPRASĪJUMS SAISTĪBĀ AR VIENOTĀS ATĻAUJAS VIENKĀRŠOTĀS PROCEDŪRAS PIEMĒROŠANU
	Pieprasītāja iestāde/izdevēja iestāde vai vietējā iestāde

(nosaukums, adrese, amatpersonas vārds, uzvārds, tālruņa Nr., e-pasta adrese)


	Kontroles veids (plānotās kontroles apraksts):


	Kontroles rezultāts:
	

	Iestāde, kas veikusi kontroli

(nosaukums, adrese, amatpersonas vārds, uzvārds, tālruņa Nr., e-pasta adrese)

	Kontroles rezultāts:


XI PIELIKUMS
ERP KONTROLES MODELIS ATTIECĪBĀ UZ VIENKĀRŠOTAJĀM PROCEDŪRĀM
ERP Īpašā ziņojuma Nr. 1/2010 II pielikums

1. Kontroles kritēriji pirms atļaujas piešķiršanas komersantam

a) Pārbauda, vai komersantam ir muitas prasībām atbilstīga dokumentācija, apmierinoša un uzticama komerciālās dokumentācijas pārvaldības (IT) sistēma, pierādīta maksātspēja un vai ir iespējams pārbaudīt importam piemēroto aizliegumu vai ierobežojumu atbilstību.

b) Veic komersanta administratīvās organizācijas un iekšējās kontroles sistēmas revīziju; revīzijas laikā apmeklē komersanta telpas.

c) Revīzijā, veicot atbilstīgus kontroles pasākumus, identificē un novērtē riskus, kas ietekmē komersanta uzņēmējdarbību; katram komersantam izstrādā kontroles plānu/ieteikumus, kuros vērš uzmanību uz pārējiem riskiem.

d) Revīzijas rezultātus formulē ziņojuma veidā.

e) Komersantam atļaujas sagatavošanas procesā sniedz atbilstīgus padomus un informē par saistībām un muitas riskiem, kas ietekmē tirdzniecību.

f) Atļauja ir oficiāla un skaidra rakstiska muitas un komersanta apņemšanās, kurā definēta abu pušu sadarbība un noteiktas tiesības un pienākumi, tostarp komersanta pienākums ziņot par uzņēmējdarbības un uzņēmuma organizācijas izmaiņām un iecelt par muitas jautājumiem atbildīgo pārstāvi.

2. Vienkāršoto procedūru kontroles kritēriji15, t. i., vienkāršoto deklarāciju/ uzskaites un papildu deklarāciju kontrole

a) Pamatojoties uz risku analīzi, nosaka minimālo nepieciešamo fizisko un dokumentāro pārbaužu skaitu, kuras jāveic pirms preču izlaišanas, lai komersantam saglabātu nenoteiktības faktoru, noteiktu neregulārus ievedumus un nepieļautu tradicionālo pašu resursu nepilnīgu samaksu.

b) Šā paša iemesla dēļ veic papildu deklarāciju pastāvīgas dokumentārās pārbaudes.

c) Veic papildu deklarāciju un vienkāršoto deklarāciju/komersanta uzskaites datu automatizēto salīdzināšanu, lai nodrošinātu papildu deklarāciju pilnīgumu.

d) Fiziskās un dokumentārās pārbaudes veic, pamatojoties uz riska analīzi, izmantojot atbilstīgas automatizētas datu apstrādes metodes, tostarp nejaušības principu.

e) Šādu pārbaužu rezultātus atbilstīgi reģistrē un ievada risku vadības sistēmā; veicot regulārus muitas veikto darbību mērījumus, tiek nodrošināts, ka riska profili ir efektīvi un atjaunināti.

3. Vienkāršoto procedūru turpmāko revīziju16 kritēriji

a) Regulārās un plānotās turpmākās revīzijas veic, pamatojoties uz skaidru un standartizētu revīzijas metodiku un ņemot vērā komersanta uzņēmējdarbības riskus un noilguma iestāšanās riskus, dažus no tiem izvēloties pēc nejaušības principa.

b) Revīzijās uzmanību pievērš darījumiem vai konkrētiem jautājumiem (piemēram, muitas vērtējumam), sistēmām, tostarp IT sistēmām, vai arī novērtē, vai komersants joprojām izpilda vienkāršoto procedūru lietošanas nosacījumus.

c) Revīzijas slēdzienus formulē ziņojuma veidā un sistemātiski pārbauda to izpildi; revīzijas rezultātus ievada risku pārvaldības sistēmā.

d) Ievieš kvalitātes nodrošināšanas pasākumus (piemēram, komersanta darbības rādītāju vai atbilstības mērījumus) un sekmē komersanta pašnovērtēšanas pasākumus.

XII PIELIKUMS

ERP SECINĀJUMI PAR DALĪBVALSTU PRAKSI ATTIECĪBĀ UZ VIENKĀRŠOTO PROCEDŪRU PIEMĒROŠANU
(izvilkums no ERP Īpašā ziņojuma Nr. 1/2010 secinājumiem)

ERP norāda dažus konkrētus jutīgus aspektus.
Nav standartizētas pieejas kontroles/revīzijas veikšanai dažādās vienkāršoto procedūru fāzēs, piemēram, pirms atļaujas izsniegšanas un veicot turpmākās revīzijas, un bieži vien kontroles/revīziju metodes ir nepilnīgas. Revīzijas palātas revīzija ir parādījusi, ka tās veiktie kontroles pasākumi/revīzijas bieži vien ir neefektīvi un ka dalībvalstis ne vienmēr izpilda Komisijas norādījumus.

Ir konstatēts ievērojams daudzums vāju vai vāji dokumentētu pirms atļaujas izsniegšanas veiktu revīziju, tādējādi palielinās risks, ka vienkāršotās procedūras var izmantot neuzticami komersanti.

Preču izlaišanai izmantoto vienkāršoto procedūru pārbaudes metodes ir atšķirīgas un bieži vien sliktas kvalitātes.

Vietējās muitošanas procedūras bieži un nepamatoti tiek pārmērīgi vienkāršotas (atbrīvo no pienākuma sniegt paziņojumus) un kopumā nav automatizētu riska profilu, tādējādi pirms preču izlaišanas netiek veiktas pārbaudes un palielinās risks, ka ievešana tiek veikta, neievērojot saistības, ko nosaka kopīgās tirdzniecības politikas pasākumi, un/vai tiek zaudēti tradicionālie pašu resursi.

Retās papildu deklarāciju dokumentārās pārbaudes un jo īpaši tas, ka vienkāršotās deklarācijas/ komersanta uzskates dati netiek sistemātiski salīdzināti ar papildu deklarācijām, šos riskus vēl vairāk palielina.

Izmantotas nepilnīgas vai daļēji nepilnīgas revīzijas metodes, tostarp slikta plānošana. Astoņās no deviņām revidētajām dalībvalstīm turpmākās revīzijas tika plānotas, pietiekami neizvērtējot nodokļu nomaksas noilguma iestāšanās risku.

Pārbaužu neesība pirms un pēc preču laišanas apgrozībā un jo īpaši kvalitatīvu un pietiekami regulāru turpmāko revīziju neesība sekmē komersanta nolaidīgu attieksmi. Tas savukārt palielina risku, ka trūkumi netiks pamanīti, tādējādi radīsies TPR zaudējumi vai tiks ievestas preces, neievērojot saistības, ko nosaka kopīgās tirdzniecības politika.

Muitas deklarāciju paraugos, kas attiecas uz vienkāršotajām procedūrām, ir konstatēts liels kļūdu skaits, kas liecina, ka:

a) pārbaudes pirms preču izlaišanas ir neefektīvas,
b) ja nav ieviesta droša IT tiešsaistes pārvaldība, ir grūti uzraudzīt tādu preču ievešanu, kurām nepieciešamas licences vai līdzīgi dokumenti,
c) daudzi komersanti neievēro saistības, ko uzņēmušies, saņemot vienkāršoto procedūru lietošanas atļauju, un
d) turpmākās revīzijas netiek veiktas pietiekami bieži un nepietiekami novērš vai atklāj kļūdas.
XIII PIELIKUMS
Dalībvalsts METODIKAS piemērs
Komersanta pieeja
1. Ievads
Šajā dokumentā ir raksturota pieeja, ko muitas pārvalde izmanto attiecībā pret komersantiem, kas piesakās atļauju saņemšanai vienkāršotām procedūrām un muitas procedūrām ar saimniecisku nozīmi. Šī pieeja ir izstrādāta pirms daudziem gadiem un ietverta dažādās instrukcijās, rokasgrāmatās, praksēs un revīziju atbalsta sistēmās.

2. Politika
Muitas pārvaldes uzdevums ir uzraudzīt un palīdzēt nodrošināt preču plūsmas drošību, drošumu un (fiskālo) integritāti visā ES ārējās robežas perimetrā. Muita apliek preces ar valsts akcīzes un ES importa nodokļiem un tos iekasē. Lai īstenotu šo uzdevumu, ir izstrādāta politika, kuras mērķis ir veicināt komersantu atbilstīgu rīcību.
Galvenie šā uzdevuma īstenošanas principi:
– stiprināt ES ārējo robežu;

– sadarboties ar ES uzņēmumiem un citām tiesībaizsardzības iestādēm;

– samazināt loģistikas kavējumus;

– veikt risku analīzi un plašāk izmantot operatīvos datus.

Samazināt loģistikas kavējumus var, veicot risku analīzi un atvieglojot komersantu darbības, kur vien iespējams un kur vien tas ir pamatoti. Precīzāk runājot, mūsu politikas mērķis ir nodrošināt, lai muita bez iemesla neiejauktos piegādes ķēdē, un, ja tā ir nolēmusi veikt fizisku apskati, lēmumam ir jābūt pamatotam ar riska analīzi, un apskate jāveic, netraucējot parastā loģistikas procesa norisi. Drošības un drošuma pārbaudes veic uz robežas. Visus pārējos kontroles pasākumus veic komersanta telpās.
Komersanta darbības atvieglošanas pasākumi nozīmē arī to, ka muitas pārvalde plaši atbalsta vienkāršotu procedūru un muitas procedūru ar saimniecisku nozīmi piemērošanu.

Lai īstenotu šo pieeju, pamatnosacījums ir augsti attīstīta risku vadības sistēma.

Šīs sistēmas pamatā ir divi pīlāri.
2.1. Risku pārvaldība attiecībā uz precēm.
Risku pārvaldības procesā ir jānošķir dažādu veidu riski. Ar drošību un drošumu saistītie riski un riski, kas attiecas uz muitas nodokļiem, fiskālās un tirdzniecības politikas kontroli.

2.2. Risku pārvaldība attiecībā uz komersantiem.
Ar komersantiem saistīto risku pārvaldība tika izstrādāta tā saucamajā “klienta vadības sistēmas pieejā”, kuras pamatā ir izsmeļošas zināšanas par komersantu un tā uzņēmējdarbības izpratne. Saskaņā ar šo pieeju galvenā uzmanība tiek pievērsta komersantiem, kuriem ir izsniegta atļauja lietot vienkāršotas procedūras un/vai muitas procedūras ar saimniecisku nozīmi.

Klienta vadības sistēmas pieejas galvenie principi:
– uzmanība tiek vērsta uz komersantu kopumā;

– tiek veikta sistēmā pamatota kontrole; un

– nodrošināta nepārtraukta pārraudzība.

Klienta pārvaldības pieeja sīkāk raksturota 3. nodaļā.

3. Klienta pārvaldības pieeja
3.1. Ievads
Izmantojot klienta pārvaldības pieeju, uzmanība tiek vērsta uz komersantu kopumā. Izmantojot integrēto pieeju, mūsu mērķis ir panākt, lai katram komersantam būtu izstrādāta optimāla veicināšanas programma, ņemot vērā, kādas ir viņa funkcijas piegādes ķēdē un ar kādu veidu precēm tiek veikti darījumi, vienlaikus arī ņemot vērā viņa atbilstības līmeni. Šāda pieeja ļauj komersantam, ņemot vērā viņa atbilstības līmeni, darboties iespējami efektīvi, ar minimāliem loģistikas traucējumiem un kavējumiem piegādes ķēdē. Vienlaikus šī pieeja ļauj samazināt administratīvo slogu un sniedz iespējas samazināt prasījumus komersanta naudas plūsmā.
Svarīgs nosacījums ir saglabāt muitas kontroli, ieviešot efektīvas revīzijas metodi. Uzraudzības spējas tiek rūpīgi izvērstas. To panāk, veicot katra komersanta risku novērtējumu. Riska analīzes sākumpunkts ir paša komersanta ieviesto (iekšējo) kontroles pasākumu optimāla lietošana un trešo pušu (ārējo uzraudzības iestāžu) veiktais revīziju darbs.
Šo uz sistēmu balstīto pieeju var īstenot, pamatojoties uz komersanta iekšējās un ārējās kontroles vides analīzi. Tāpat ir svarīgi, lai pirms atļaujas izsniegšanas būtu noskaidrots, vai varēs veikt turpmākas revīzijas muitas interesēs (turpmākās revīzijas).

Šo riska analīzi veic sākotnējās revīzijas laikā pirms atļaujas izsniegšanas, pamatojoties uz pieteikumu vienkāršoto muitas procedūru un muitas procedūru ar saimniecisku nozīmi piemērošanai.

3.2. Sākotnējā revīzija (pirms atļaujas saņemšanas)
Sākotnējās revīzijas laikā pievērš uzmanību šādiem galvenajiem jautājumiem.
Kāda ir vispiemērotākā muitas vienkāršošanas vai ekonomiskā procedūra, ņemot vērā komersanta funkciju piegādes ķēdē, un vai komersants atbilst tiesību aktos noteiktajiem atvieglojumu piešķiršanas nosacījumiem?

Vai komersanta uzskaites sistēma un iekšējās kontroles pasākumi atbilst attiecīgajiem tiesību aktiem un noteikumiem?

Vai ir izpildītas sākotnējās prasības attiecībā uz iespēju veikt revīziju (datu saglabāšanas prasība, revīzijas liecību izsekojamība, dublējumu un atgūšanas procedūras utt.)?
Kāds ir komersanta atbilstības līmenis?

Lemjot par to, kādi muitas atvieglojumi komersantam būtu vispiemērotākie, revidentam ir jāizmanto princips, ka muitas pārvaldei efektīvas un iedarbīgas (sistēmiskas) revīzijas ir jāspēj veikt gan tagad, gan turpmāk.

Vērtējot uzņēmuma uzskaites sistēmu un iekšējās kontroles pasākumus, revidents ņem vērā, ka, jo iecietīgāka kļūs muitas pārvaldes tūlītējā pārraudzība (fiziskās un dokumentārās pārbaudes), jo stingrākas prasības tiks piemērotas uzņēmuma uzskaites sistēmai un iekšējās kontroles pasākumiem.

Vērtējot un raksturojot uzskaites sistēmu un iekšējās kontroles pasākumus, revidents ņem vērā vispārējos procesuālos aspektus. Jānoskaidro šādi aspekti:

uzņēmējdarbība;

korporatīvā struktūra;

iekšējā organizācija un uzraudzības sistēma;

uzskaites un loģistikas sistēma, un IT vide; un

faktori, kas ietekmē nodevu un akcīzes bāzi.

Jānovērtē šādas procedūras:

procedūras, kas attiecas uz vērtības ciklu (preču un naudas plūsma);

procedūras, kas attiecas uz “pamatdatnēm”;

procedūras, kas attiecas uz (periodiskajiem) atpakaļsūtījumiem17, un

procedūras, kas attiecas uz uzņēmējdarbības pārraudzības rezultātu analīzi un novērtēšanu un nepieciešamo uzlabojumu īstenošanu un dokumentēšanu.

Sākotnējā revīzijā analizē attiecīgos procesus un novērtē norādītos riskus. Lēmumu pieņemšanas procesā izmanto Kompakto sistēmu (Compact framework18). Šajā lēmumu pieņemšanas modelī ietver komersanta riska rādītājus. Īpašu uzmanību pievērš komersanta pārraudzības sistēmai, kas nodrošina uzņēmējdarbības procesu kontroli. Kopumā komersanta pārraudzības sistēmai ir vairāki posmi:
Uzņēmējdarbības risku novērtējums

Kontroles vides radīšana saistībā ar novērtētajiem uzņēmējdarbības riskiem

Paredzēto un plānoto kontroles pasākumu izpilde

Noteikto kontroles rezultātu izmantošana, lai informētu iesaistīto vadību

Informēšana par pasākumiem, kas vajadzības gadījumā īstenoti, lai uzlabotu procesus.

Komersanta pārraudzības procesa rezultāti var būt ļoti vērtīgi, ja izmanto muitas sistēmisko pieeju. Protams, viss ir atkarīgs no tā, kāda gatavības pakāpe ir ar muitu saistīto uzņēmējdarbības procesu vadībai.

Pamatojoties uz novērtējuma rezultātiem muita var noteikt:

atvieglojumu/vienkāršojumu veidu un apjomu;

turpmāk veicamo kontroles un revīzijas pasākumu veidu un biežumu; un

pieejamās pārraudzības procesā iegūtās informācijas kvalitātes rādītāju.

3.3. Risku pārvaldība (komersanta līmenī)
Saskaņā ar klienta vadības pieeju ir svarīgi izveidot klientu vadītājus komersantiem, kurus kontrolē individuāli, un attiecību vadītājus komersantiem, kurus kontrolē grupā (mazie un vidējie uzņēmumi). Individuālo un grupveida kontroli nošķir, pamatojoties uz vairākiem faktoriem, kurus apvieno novērtēšanas procedūrā. Klientu vadītājiem un attiecību vadītājiem ir jāizveido sadarbība ar komersantu un jākoordinē ar viņu darbības.
Saistībā ar šīm koordinācijas funkcijām ir jāveic vairāki uzdevumi:

jāizveido kontaktpunkts, kas nodrošina muitas un komersanta tiešu saziņu un informācijas apmaiņu;

jāveic pastāvīga pārraudzība un regulāri atbilstības mērījumi, pamatojoties uz komersanta uzraudzības informāciju, riska informāciju (par precēm) un regulāro muitas kontroles pasākumu rezultātiem;

jāveic risku vadība komersanta līmenī, apvienojot vispārējo riska informāciju par precēm ar riska rādītājiem, kas attiecas uz konkrēto komersantu;

jāpieņem lēmumi par muitas atļauju piešķiršanu;

jāplāno revīzijas, apvienojot turpmākās revīzijas un pārbaudes (jauktie kontroles pasākumi). Būtībā efektīvs kontroles pasākumu kopums ir:

– fiziskas pārbaudes;

– dokumentārās (deklarāciju) pārbaudes; un

– turpmākās revīzijas.
Lietvedība
Muita periodiski atjaunina iekšējo informācijas sistēmu par komersantiem (vēsturisko informāciju par komersanta kvalitatīvajiem, atbilstības un kvantitatīvajiem rādītājiem);
koordinācija sākumposmā, proti, pārraudzība sākotnējā posmā pēc jaunas atļaujas piešķiršanas (vairāki mēneši).

3.4. Turpmākās revīzijas
Turpmāko revīziju mērķis ir noteikt, vai komersanta iesniegtās muitas deklarācijas ir pieņemamas un vai komersants izpilda prasības ar nodokļiem nesaistītos jautājumos, proti, attiecībā uz muitas preču starptautisko importu, transportu, uzglabāšanu noliktavā, ražošanu vai eksportu. Revīzijā arī pārliecinās par atbilstību atļaujas nosacījumiem un atbilstību darba kārtībai.

Turpmāko revīziju pievienotā vērtība ir pārliecināšanās par:

muitas deklarāciju un formalitāšu pilnīgumu un pareizību;

atbilstību prasībām, kas neattiecas uz fiskālajiem jautājumiem, un

spēju plānot labi pamatotu turpmāko kontroles pasākumu programmu.
Turpmākās revīzijas procesā (sistēmā pamatota pieeja) izšķir šādus posmus:

revīzijas izsludināšana;

sākotnējā plānošana, kurā:

veido izpratni par uzņēmumu un iegūst pamatinformāciju,

iegūst izpratni par iekšējās kontroles un monitoringa vidi,

fiksē būtisko un novērtē revīzijas riskus un raksturīgos riskus;

izstrādā vispārējo revīzijas plānu un revīzijas programmu;

plāno, kā samazināt kontroles riska līmeni;

veic revīziju.
Kontroles pasākumu pārbaude

Darījumu padziļinātā pārbaude

Analītisko procedūru veikšana un sīkāku datu pārbaude

Rezultātu novērtēšana

Revīzijas pabeigšana un revīzijas ziņojuma iesniegšana

Revidenti paši nolemj, kādas revīzijas metodes un paņēmieni ir visefektīvākie konkrētajā situācijā. Parasti izmanto sistēmā pamatoto pieeju.

Tas nozīmē, ka sākotnējās revīzijas rezultātus un secinājumus izmanto revīzijas darba plānošanai. Lai optimizētu darbības revīzijai, kurā izmanto jaukto pieeju, proti, sistēmas un datu (sīki izstrādātas) revīzijas elementus, būtiski un izšķiroši ir pārzināt komersanta administratīvo organizāciju un esošos iekšējās kontroles pasākumus un pārraudzības sistēmas. Jo plašāk informācija par komersanta iekšējās kontroles sistēmas kvalitāti un pārraudzības darbību rezultātiem, jo labāku risku novērtējumu var sagatavot. Un jo efektīvākas būs turpmākās revīzijas.
Tādu pašu ietekmi radīs muitas politika, kas vērsta uz citu valsts un ārēju revīzijas iestāžu veikto revīziju un pārbaužu rezultātu izmantošanu, ja šo revīziju un pārbaužu mērķi ir vienādi.

Jo augstāka ir komersanta iekšējās kontroles un pārraudzības sistēmas kvalitāte, jo mazāk laika revīzijā ir jāpatērē (laikietilpīgajai) datu pārbaudei, lai sagatavotu galīgu un pamatotu secinājumu.

Revīzijā ir ļoti ieteicams izmantot statistiskās paraugu atlases metodes, jo īpaši apstākļos, kad ir jārevidē liels darījumu datu apjoms. Risku analīzi, kas nepieciešama, lai noteiktu komersanta nodokļu un muitas kontroles sistēmas stiprās un vājās puses, papildina ar kompakto darba metodi. Izmantojot šo metodi, tiek apvienoti un novērtēti preču un komersanta risku rādītāji.
XIV PIELIKUMS

BIEŽĀK UZDOTIE JAUTĀJUMI
1. Kādas ir vienkāršoto procedūru priekšrocības?
Vienkāršoto procedūru lietošanai ir šādas priekšrocības:

– muita un komersants uztur uzticamus un pastāvīgus sakarus;

– ātrāka muitošana;

– mazākas izmaksas (piemēram, ja var izvairīties no tranzīta vai ja preces var uzrādīt citā vietā, nevis muitas iestādē);

– komersantam tiek sniegtas labākas zināšanas par muitas noteikumiem un iespējām.

Ja komersants saņem atļauju izmantot vienkāršoto procedūru, preču laišana apgrozībā notiek ātrāk, piemērojot vairākus vienkāršojumus, piemēram:

– preces uzrāda komersanta telpās;

– preču izlaišanai jāiesniedz mazāk datu (paziņojums vai vienkāršotā deklarācija);

– datus iesniedz pirms preču uzrādīšanas;

– pirms preču izlaišanas ir mazāk fizisko un dokumentāro pārbaužu nekā standarta procedūrā;

– muitai ir piekļuve muitas deklarāciju datiem un pavaddokumentiem pēc pieprasījuma;

– vajadzības gadījumā pārbaudes var veikt komersanta telpās;

– tiek mainīta pārbaužu izpildes pieeja, katra darījuma pārbaudes aizstājot ar revīzijām, proti, tiek veiktas periodiski plānotas pārbaudes revīziju veidā;

– visus muitas deklarāciju datus norāda papildu deklarācijā(s) un iesniedz vienreiz, iepriekš noteikta perioda beigās.

2. Kādi ir jaunākie juridiskie grozījumi saistībā ar SP/SASP?
Regulā (EK) Nr. 1192/2008 ir saskaņots un vienkāršots gan valsts SP, gan SASP atļauju pieteikumu iesniegšanas un piešķiršanas process.

Tajā ir ieviestas divas būtiskas priekšrocības.
1) Administratīvo formalitāšu vienkāršošana
SP/SASP pieteikumi muitai tiks iesniegti, izmantojot CCIP (kas grozīta ar Regulu Nr. 1192/2008) 67. pielikuma veidlapu, kas jau tiek izmantota CPEI pieteikumiem. Pieteikuma iesniegšanas norādījumi ir paskaidrojumā (Regula (EK) Nr. 1192/2008, skat. OV L Nr. 329, 6.12.2008., 49.–51. lpp.).

2) Nosacījumi un kritēriji ir saskaņoti ar atzītajiem komersantiem piemērojamiem nosacījumiem un kritērijiem
Piemēram, SDP piešķir ar nosacījumu, ka tiek izpildīti AEOC vai AEOF piemērojamie nosacījumi un kritēriji (kas noteikti 14.h pantā, izņemot 1. punkta c) apakšpunktu, un 14.i panta d), e) un g) apakšpunktā un 14.j pantā). Nosacījumu un kritēriju saskaņošanas mērķis bija panākt, lai atzītajiem komersantiem nebūtu otrreiz jāpārbauda šo kritēriju izpilde.

3) SASP ieviešana
3. Kādas vienkāršotās procedūras ir atļautas saskaņā ar SASP?
Saskaņā ar SASP var izmantot vienkāršotās deklarēšanas procedūru (SDP) un vietējās muitošanas procedūru (LCP).

Komersanti jebkuru no šīm vienkāršotajām procedūrām var izmantot preču laišanai brīvā apgrozībā, preču eksportam vai muitas procedūrai ar saimniecisku nozīmi.

Saskaņā ar SASP komersants drīkst deklarēt preces, pirms to laišanas apgrozībā norādot minimālu informāciju un pēc tam iesniedzot periodiskas papildu deklarācijas, kuras vienmēr iesniedz izdevējai DV.

3a. Vai saskaņā ar SASP var izmantot muitas procedūras ar saimniecisku nozīmi (CPEI)?

CPEI var izmantot, ja ir saņemta prasītā atļauja valsts līmenī vai vairāku dalībvalstu līmenī, ja muitas procedūru izmanto iesaistītajā dalībvalstī.

Tad var piešķirt 1.II.4. punktā norādīto integrēto atļauju vai integrēto vienoto atļauju.

3b. Vai SASP atļauja vienmēr ir nepieciešama kopā ar CPEI atļauju, ja CPEI tiek izmantota vairākās DV?

Nē, komersants iesniedz pieteikumu vienotai atļaujai CPEI piemērošanai vairākās dalībvalstīs, bet SASP nav nepieciešama, ja CPEI ienākošām un izejošām precēm tiek veikta tikai vienā attiecīgajā dalībvalstī.

Piemēram, ja CPEI atļauju izmanto vienā DV (t. i., vienā dalībvalstī šī procedūra tiek piemērota gan ielaišanas, gan izlaišanas procedūrai), bet darbība daļēji tiek veikta citā dalībvalstī (piemēram, pārstrāde, ja prece tiek ievesta pārstrādei, vai pagaidu izņemšana no muitas noliktavas), CPEI piemērošanai ir nepieciešama tikai vienotā atļauja.

Tās dalībvalsts muitas dienests, kurā preces tiek pārstrādātas, par to zina, jo vienotā atļauja ir CPEI piemērošanai izsniegtās SA sastāvdaļa.

4. Kā tiek apstrādāti SP pieteikumi, ko iesniedz starptautiski tirdzniecības uzņēmumi vai lielie uzņēmumi?
1. Kā rīkojas gadījumos, kad uzņēmuma filiāle, kas nav CC 4. panta 1. punktā norādītā persona, vēlas saņemt vienkāršotās procedūras lietošanas atļauju, un pats uzņēmums un tā grāmatvedība ir citā dalībvalstī?
CCIP 253. panta 4. punktā teikts, ka “jebkura persona var pieteikties, lai saņemtu vienkāršotās deklarēšanas vai vietējās muitošanas procedūras atļauju…”. Tā kā filiāle nav persona, rodas problēma. Ja filiālei nav nepieciešamā statusa, tā nevar pieteikties, taču pieteikumu var iesniegt uzņēmums (SASP saņemšanai dalībvalstī, kurā tas ir reģistrēts, vai valsts vienotās procedūras piemērošanai dalībvalstī, kurā ir reģistrēta filiāle). Ārpus ES reģistrēts uzņēmums var pieteikties SP piemērošanai tikai tad, ja tam ir pastāvīgs dibinājums Eiropas Savienībā (CC 4. panta 2. punkts).
2. Vai filiāles, kas nav juridiskas vienības un atrodas dažādās DV, var pieteikties atļaujai?
Nē, pieteikties var tikai juridiska vienība. Ja juridiskajai vienībai ir nepieciešama atļauja, kas derīga vairākās dalībvalstīs, tā var pieteikties valsts SP piemērošanai dalībvalstī, kurā tā atrodas, vai SASP piemērošanai dalībvalstī, kurā tā ir reģistrēta.

Atļauja ir jāiesniedz CCIP 14.d pantā minētajā dalībvalstī.

3. Ja mātesuzņēmums iesniedz pieteikumu filiālei, kas atrodas B dalībvalstī, un ja grāmatvedība un uzskaite ir A dalībvalstī, proti, dalībvalstī, kur reģistrēts mātesuzņēmums, kā tie tiek kontrolēti?
Ja iesniedz pieteikumu SASP piemērošanai, uzskaitei ir jābūt pieejamai izdevējā dalībvalstī A. Procedūras pārraudzības nodrošināšanai izdevēja DV A un iesaistītā DV B var vienoties par informācijas apmaiņu.

Ja iesniedz pieteikumu valsts vienkāršotās procedūras piemērošanai dalībvalstī B, uzskaitei ir jābūt pieejamai izdevējā DV B. Šai dalībvalstij ir jāpieprasa, lai dalībvalsts A, kurā tiek turēti konti, kopīgi ar DV B veiktu kontroles pasākumus un izpildītu citus kritērijus.

3a. Kādā veidā būtu jānotiek apspriedēm? Kā veikt uzskaites datu revīzijas citā DV?
Ja uzskaites sistēma ir pieejama tikai dalībvalstī A, kurā uzņēmums ir dibināts, kontroles pasākumus veic, izmantojot savstarpējās palīdzības procedūru (4. pants Regulā (EK) Nr. 515/1997). SASP piemērošanas gadījumā revīzijas ietver kopīgajā kontroles plānā, kas ir iesaistīto dalībvalstu apspriežu procedūras sastāvdaļa.

3b. Kādā veidā nodrošina pierakstu pieejamību?
AEO pamatnostādņu 2.I.2. sadaļas b) punktā ir norādīts, ar kādiem līdzekļiem var nodrošināt piekļuvi uzņēmuma uzskaitei.

4. Kādu vienkāršotās procedūras veidu var piemērot, ja uzskaite un konti ir pieejami tikai dalībvalstī, kurā dibināts mātesuzņēmums?
Šajā gadījumā var piemērot tikai SASP, un to piemēro dalībvalstī, kurā ir dibināts mātesuzņēmums. Dalībvalstīs, kurās ir dibinātas filiāles, valsts SP nepiemēro.

5. Kāda veida pieteikums ir jāiesniedz, ja preču plūsma notiek tikai dalībvalstī, kur dibināta filiāle?
Teorētiski vislabāk būtu iesniegt valsts līmeņa pieteikumu valstī, kurā notiek preču plūsma. Taču praksē preču plūsmai nav izšķirīga nozīme. Ja pieraksti tiek veikti dalībvalstī, kurā dibināts mātesuzņēmums, var pieteikties SASP piemērošanai.
5. Kādēļ ir ieteicams līdztekus pieteikuma iesniegšanai aizpildīt arī pašnovērtējuma anketu?
Pašnovērtējuma aptaujas veidlapu ieteicams aizpildīt tāpēc, lai atvieglotu un neaizkavētu [pieteikuma izskatīšanas] procesu.

Komersants jau no paša sākuma var redzēt, kas no viņa tiek prasīts. Savukārt muitai ir vieglāk iegūt informāciju par pieteikuma iesniedzēju un veikt sākotnējo revīziju. 

6. Kā pieteikuma izskatīšanas procesā tiek ņemtas vērā MVU īpatnības?
Nekādi īpaši nosacījumi un kritēriji netiek piemēroti. Pieteikuma iesniedzēja lielums un darbības tiek ņemtas vērā, novērtējot atbilstību prasībām. Piemēram, ja uzņēmumā ir tikai viens darbinieks, kas atbild par muitas formalitātēm, personāla saziņa nav būtiska.
Ja uzņēmums izmanto tikai vienu muitas procedūru vai veic darbības tikai ar viena veida precēm, muitai ir jāizvērtē mazāks informācijas apjoms.

7. Ko vēl papildus AEO nosacījumiem un kritērijiem pārbauda SP (arī SASP) sākotnējās revīzijas laikā?
Attiecībā uz SP tiek izvērtēti šādi konkrēti aspekti:

– vieta, kur preces tiek izkrautas un uzrādītas muitas kontrolei (telpu drošība un preču krājumu uzskaites iekšējie noteikumi…);

– pārstāvji vai deklarētāji, kas veiks SP;

– vienkāršotās deklarācijas veidlapa;

– vienkāršotās deklarācijas iesniegšanas termiņi;

– vienkāršotās deklarācijas vai paziņojuma salīdzināšana ar papildu deklarāciju;

– paziņojuma veidlapa LCP gadījumā,

– pamatojums atbrīvojumam no pienākuma sniegt paziņojumu;

– paziņojuma sniegšana pēc pieprasījuma, ja ir piešķirts atbrīvojums;

– laika intervāls pirms preču laišanas apgrozībā, ja piemērojams;

– uzskaites veids un saturs;

– SP uzskaites un grāmatvedības sistēmas saikne;

– īpaši galvojumi, ja piemērojami;

– atliktā maksājuma piemērošana.

8. Kas ir CCIP 253. panta 3. punktā minētā apstiprinātā vieta?
CCIP 253. panta 3. punktā minētā apstiprinātā vieta ir vieta, kur tiek uzglabātas preces līdz brīdim, kad muita nolemj vai nu veikt to pārbaudi, vai laist tās apgrozībā, vai arī muitas kontroles laikā. Apstiprinātā vieta var būt atšķirīga atkarībā no preču veida. Tomēr jebkurā gadījumā tai ir jābūt piemērotai attiecīgo preču uzglabāšanai un pārbaužu veikšanai. Apstiprinātajā vietā ir jābūt pieejamiem visiem rīkiem un aprīkojumam, kas muitai nepieciešami pārbaudes veikšanai. Tai ir jābūt drošai un atbilstīgi identificētai.
Pirms apstiprināšanas stingri ieteicams šo vietu apmeklēt, lai pārliecinātos, ka saņemtā informācija ir pareiza.

9. Ja komersants piemēro SASP, vai prasības attiecībā uz PVN importam un statistikas datiem var centralizēt izdevējā dalībvalstī?
Nē, PVN importam un statistikas dati saskaņā ar SASP ir valsts noteiktās prasības, un tos apstrādā dalībvalsts, kurā preces tiek fiziski importētas vai eksportētas. Tāpēc ieteicams, lai pieteikuma iesniedzējs sazinātos ar iesaistītās dalībvalsts muitas pārvaldi nolūkā noskaidrot, kādas prasības šī DV nosaka attiecībā uz PVN importam un statistikas datiem.

Papildu informācija par iesaistīto dalībvalstu prasībām attiecībā uz PVN un statistikas datiem ir sniegta šo pamatnostādņu III pielikumā.

10. Vai, piemērojot vienkāršoto procedūru, var izmantot muitas procedūras kodu 42?
Jā, ja vien tiek izpildīti muitas procedūras 42. koda nosacījumi, komersants var izmantot šo procedūru, lai pārvietotu preces no dalībvalsts, kurā tās ir laistas apgrozībā, uz preču saņēmēja telpām, kas atrodas citā DV.

Šajā gadījumā ir jāievēro muitas procedūras 42. koda noteikumi. Saskaņā ar Padomes Direktīvu 2009/69/EK muitas deklarācijā ir jānorāda arī importētāja nosaukums un PVN identifikācijas numurs, kā arī preču saņēmēja PVN identifikācijas numurs citā DV. Šos noteikumus piemēro arī tad, ja importētājs vienlaikus ir arī citā DV reģistrēts preču saņēmējs.
Importētājs papildus muitas deklarācijai un rēķiniem importētājas dalībvalsts nodokļu iestādei iesniedz apkopojošu paziņojumu, cita starpā norādot PVN identifikācijas numurus attiecīgajiem preču saņēmējiem, kuriem preces tika nosūtītas.

Ja komersanta vārdā rīkojas tā pārstāvis (tiešais pārstāvis), par PVN formalitātēm atbild nodokļu pārstāvis.

Ja uzņēmums ir reģistrēts ārpus ES, nodokļu pārstāvis ir jāieceļ tajā dalībvalstī, kurā tiek veikta saimnieciskā darbība (imports vai iegāde Kopienas teritorijā). Konkrēti jautājumi par nodokļu pārstāvja darbību apjomu ir reglamentēti katras DV tiesību aktos.

1 CC 4. panta 1. punkts.


2 CC 4. panta 2. punkts. Aprakstu par pastāvīgu dibinājumu skatīt AEO pamatnostādņu 1.II.2. punkta otrajā daļā.


3 Šī metodika ir aprakstīta ERP īpašajā pārskatā Nr. 1/2010 “Vai vienkāršotas muitas procedūras ievedumiem kontrolē efektīvi?”. Būtiski ir arī Padomes secinājumi par šo ziņojumu.


4 Pārkāpumu uzskata par nenozīmīgu saskaņā ar DV tiesību aktiem. Sīkāka informācija par pārkāpumu kategorijām ir AEO pamatnostādņu 2.I.2. daļā.


5 Pārkāpumu uzskata par nopietnu un atkārtotu saskaņā ar DV tiesību aktiem. Sīkāka informācija par pārkāpumu kategorijām ir AEO pamatnostādņu 2.I.2. daļā.


6 Vienkāršotās procedūras vadība ir ikdienas darbību pārraudzība un atļaujas piešķiršanas nosacījumu un kritēriju izpildes uzraudzība.


7 CCIP 253.a pantā noteikts: “Tomēr gadījumos, kad nav ieviestas muitas dienestu vai komersantu datorizētās sistēmas vienkāršoto muitas deklarāciju vai vietējās muitošanas paziņojumu iesniegšanai vai saņemšanai, izmantojot datu apstrādes paņēmienus, muitas dienesti var pieņemt to norādītās cita veida deklarācijas un paziņojumus ar nosacījumu, ka ir veikta efektīva riska analīze.”


8 CCIP 253.a pantā norādīts: “Tomēr gadījumos, kad nav ieviestas muitas dienestu vai komersantu datorizētās sistēmas vienkāršoto muitas deklarāciju vai vietējās muitošanas paziņojumu iesniegšanai vai saņemšanai, izmantojot datu apstrādes paņēmienus, muitas dienesti var pieņemt to norādītās cita veida deklarācijas un paziņojumus ar nosacījumu, ka ir veikta efektīva riska analīze.”


9 CCIP 253.a pantā norādīts: “Tomēr gadījumos, kad nav ieviestas muitas dienestu vai komersantu datorizētās sistēmas vienkāršoto muitas deklarāciju vai vietējās muitošanas paziņojumu iesniegšanai vai saņemšanai, izmantojot datu apstrādes paņēmienus, muitas dienesti var pieņemt to norādītās cita veida deklarācijas un paziņojumus ar nosacījumu, ka ir veikta efektīva riska analīze.”


11 Piemēram, ja, pamatojoties uz jau saņemto paziņojumu, iesaistītā DV vēlas veikt pārbaudes, lai pārliecinātos par kadmija līmeni rotaļlietās, tā par savu rīcību informē izdevēju DV. Šajā konkrētajā gadījumā preces var izlaist tikai pēc tam, kad vietējā muitas iestāde ir izdevusi (individuālu) apstiprinājumu. Atļaujā norāda termiņu, kuram beidzoties, preces var uzskatīt par laistām brīvā apgrozībā.


12 Pamatojoties uz 2010. gada aptaujas rezultātiem, dažos gadījumos kārtība ir atjaunināta


13 Preču fizisku pārbaudi veic vietējās muitas iestādes, kas atbild par vietu, kurā preces ir novietotas importa/eksporta procedūras veikšanas laikā.


14 Ja vajadzības gadījumā ir jāpārbauda konkrēta krava, šis pieprasījums ir jānosūta tieši vietējai muitas iestādei.


15 Minimālo pārbaužu skaitu pirms preču izlaišanas un papildu deklarācijas saņemšanas brīdī nosaka atkarībā no riska pakāpes saistībā ar attiecīgo importu. Tirgotājiem, kas veic tikai zema riska importa darījumus, tomēr ir jāņem vērā nenoteiktības faktors, tāpēc jāveic izlases veida pārbaudes.


16 Lai novērstu nodokļu parāda noilguma risku, mērķa darījumu turpmākās revīzijas veic ne retāk kā reizi trijos gados. Katrā turpmākajā revīzijā pārbaudāmo darījumu skaitu nosaka atkarībā no saistītajiem riskiem. Sistēmu revīzijas jeb revīzijas, kuru mērķis ir novērtēt, vai komersants joprojām izpilda vienkāršoto procedūru lietošanas nosacījumus, var veikt ilgākos laika intervālos, taču tās ir obligātas, ja ir notikusi sistēmas (IT, citas sistēmas) maiņa.


17 Vietējā importa muitošanas procedūra


18 Veicot sākotnējo analīzi 2000. gadu sākumā, Zviedrija un Nīderlande kopā ar 6 citām dalībvalstīm izstrādāja darba metodi, ko nosauca par Compact Framework. Šajā metodikā tika ietverta Zviedrijā un Nīderlandē izmantotā darba prakse, un šī metodika tika pārbaudīta praksē divos starptautiskos uzņēmumos. Nīderlandē izmantotie pārbaudes saraksti tika ietverti komersanta riska rādītājos kā lēmumu pieņemšanas procesa sastāvdaļa attiecībā uz muitas vienkāršojumu un ekonomisko procedūru piemērošanu. Komersanta riska rādītāju saraksts ir pašreizējo AEO vadlīniju sastāvdaļa. Nesen šis saraksts tika atjaunināts un ieviests Eiropas Savienībā kā pašnovērtējuma aptaujas lapa (SAQ).
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